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அ  = das (ADJ); siehe: அந்த
அக்கம் = Nachbarschaft
அக்கம்பக்கம் = Nachbarschaft, Umgebung; hierhin und dorthin
அக்கரை = das jenseitige (Meeres)ufer; ausländisch
அக்கறை = Interesse, Aufmerksamkeit, Sorge
அக்கா = ältere Schwester, Anrede für Frau (die älter ist, als der Sprecher)
அக்காள் = siehe: அக்கா 
அக்க = Herpes
அக்க எழத-த ்(3./ -கற்-  -இ- -வ்- -அ) = Herpes behandeln (durch Auftragen vonTonerde)
அக்கனி நடச்தத்ரம் = die heißesten Tage des Jahres (eine Woche im Mai)
அக்கள் = (Arm) Achsel
அகக்கண் = inneres Auge
அகங்காரம் = Überheblichkeit, Arroganz
அகடட்-த ்(3. / -கற்-  -இ- -வ்- -அ) = weit öffnen, ausdehnen
அகண்ட = breit, weit
அகதத் = West Indian Pea Tree
அகதத்க்கரை = eßbare Blätter des West Indian Pea Tree
அகத = Flüchtling
அகந்தை = Arroganz; Stolz, Selbstachtung
அகப்படட்கக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = festsitzen in der Klemme stecken
அகப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = gefangen werden, verwickelt werden in; festsitzen, in der 
Klemme stecken
அகம் = Inneres, innen, innerlich; Herz; Haus
அகம்பாவம் = Arroganz
அகரவரிசை = alphabetische Ordnung
அகராத = Wörterbuch, Glossar
அகல்-த ்(5./ -கற்- அகன்ற- -வ்- -அ) = (Ort) verlassen; verschwinden; sich weiten
அகல = weit, breit; ausgebreitet
அகலம் = Breite
அகலமாய் = breit (ADV)
அகற்ற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = entfernen, ausrotten; ausweisen
அகன்ற = breit (ADJ)
அகாரணமாக  = grundlos (ADV)
அகாலம் = unpassende Zeit
அகம்சை = Gewaltlosigkeit
அகல் =  Eagle Wood Tree 
அகல = All- (in Komposition); ganz-
அகலம் = die ganze Welt
அககோரம் = abscheulicher Anblick; unerträgliche Intensität
அககௌரவம்  = Nichtachtung
அங்கங்கே = hier und dort
அங்கதத்வர ்= Mitglied (Pl. und honor. Sg./
அங்கதத்னர ்= Mitglied (einer organisierten Gruppe)(Pl. und honor. Sg./
அங்கம் = Teil, Körperteil
அங்கவஸ்தரம் = Schultertuch für Männer
அங்கனம் = so, jene Art, auf jene Art; siehe: அங்ஙனம் 
அங்காட = Markt, Einkaufszentrum
அங்கரந்த = dort anwesend (ADJ)
அங்கரந்தவரக்ள் = die dort Anwesenden
அங்கரந்த = von dort
அங்ககரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = (diplomatisch)anerkennen,annehmen,zustimmen
அங்ககாரம் = (diplomatische)Anerkennung,Zustimmung,Billigung
அங்க = dort; siehe: அங்கே 
அங்கமங்கம் = hier und dort, hin und her, hierhin und dorthin
அங்கே = dort
அங்ஙனம் = so, jene Art, auf jene Art
அங்ஙனமாக = so, auf jene Art; siehe: அங்ஙனம் (ADV)
அசச்கம் = Druckerei
அசச்ம் =  Angst, Furcht, Schrecken
அசச்ட-த் (4./ -கற்- -இடட்- -வ்- -அ) = drucken; (Münzen) prägen
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அசச் = Druck, Letter; Drucken; Druckbogen; Druckerpresse
அசச்ப் பழை = Druckfehler
அசச்றதத்ல் = Drohung, Bedrohung
அசச்றதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = drohen, bedrohen
அசத = Müdigkeit, Erschöpfung
அசம்பாவதம் = unglücklicher Vorfall
அசல் = richtig, echt, erstklassig, rein, ursprünglich; Kapital; nicht verbunden
அசாதாரணம்  = ungewöhnlich; selten
அசங்கம் = Obszönität; Grobheit, Häßlichkeit, Widerwärtigkeit; Dreck
அசதத் = schmutzig (ADJ)
அசதத்ம் = Schmutz, Unsauberkeit
அசை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = schütteln, nicken, schwenken; bewegen; zerstören, 
zerbrechen
அசை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = sich bewegen; sich fortbewegen; sich von der Stelle rühren; 
funktionieren
அசைவம் = nichtvegetarische Nahrung
அசைவ = Bewegung; leichtes Schaukeln, Wiegen
அசசௌக்கயம் = Unwohlsein, Unpäßlichkeit
அசசௌகரியம் = Unannehmlichkeit, Unbequemlichkeit; Nachteil
அஞ்சல் = Post(dienst); Radio- oder Fernsehsendung
அஞ்சல் அடட்ை = Postkarte
அஞ்சல் அலவலகம் = Postamt
அஞ்சல் பெடட் = Postfach
அஞ்சலகம் = Postamt
அஞ்சல = Ehrerbietung, Huldigung
அஞ்ச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich fürchten vor, fürchten, befürchten
அஞ்ஞானம் = Unwissen, geistige Ignoranz
அடச்தை = Reiskörner mit Gelbwurz vermischt (rituell)
அடட்க்கரி = pechschwarz
அடட்க்கறப்ப = pechschwarz; siehe: அடட்க்கரி
அடட்காசம் = Greueltat; Lärm; Protzerei; Vortrefflichkeit
அடட்வணை = Plan, Liste; Index
அடட்வணை இனம் = scheduled caste
அடட்ழயம் = Greueltat; Unfug, Schabernack
அடட்ை = Umschlagseite; Umschlag; Transparent, Schild; Visitenkarte, Menu; Pappe; Blutegel
அடக்கம் = Inhalt; Gehorsam; Bescheidenheit, Demut,unauffälliges Benehmen; Unscheinbarkeit; 
Begräbnis
அடக்ககக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = unter Kontrolle bringen, im Zaum halten
அடக்க வாச-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = sich zurückhalten; etwas in zurückhaltender Weise 
tun
அடக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = unterwerfen, kontrollieren, zurückhalten; abkürzen, verdichten; 
zähmen, niederwerfen, unter Kontrolle halten
அடக்கமறை = repressive Maßnahmen
அடக = Pfand
அடங்கயர-தத் ்(7./  -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = enthalten, einschließen
அடங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = eingeschlossen sein; einschließen, beinhalten; sich unterwerfen; 
sich beruhigen; weniger werden; gehorchen, sich unterwerfen 
அடமானம் = Hypothek, Pfand
அடர-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = nah beieinander sein, dicht zusammenstehen
அடரத்த் = Dicke, Dichtigkeit; Intensität (Farbe)
அடரந்்த = dicht (ADJ)
அடரவ் = Dichte
அடாத = unpassend, unanständig, unziemlich (ADJ)
அட = Fuß; Schlag, Verlust; Grund, Boden, unteres Ende; direkte Umgebung eines Objektes
அட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = schlagen; totschlagen, angreifen, töten; werfen; eindrücken, 
stempeln; Flügel schlagen; fallen (Sonnenstrahlen) brennen (Sonne); rauchen, trinken
அடக்கட = oft, häufig
அடக்கப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = geschlagen werden
அடக்கல்  = Grundstein
அடகப்பட = Überschuß
அடகப்படதத்-த(்3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = erhöhen, vermehren, vergrößern
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அடதத்ளம்  = Unterdeck; Grundlage
அடதத்கக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = sich balgen um, streiten
அடப்படை = Grundlage, grundlegend
அடபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ)  = geschlagen werden; überfahren werden; Not leiden; gesagt 
werden, angenommen werden
அடபணி-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = gehorchen, sich beugen
அடமடட்ம் = niedriges Niveau
அடமனம் = Unterbewußtsein
அடமை = Sklave; Diener
அடமைத் ததொண்ட  = Sklavendienst, Treuedienst
அடயாக  = basierend auf, durch (ADV)
அடயல் = unter, am Fuß
அடயயோட = vollständig, für immer; kein bißchen
அடவயற = Unterleib, Bauch
அடவாரம் = Vorgebirge
அடவானம் = Horizont
அட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = (nur die Formen aTukkum und aTukkAtu) angemessen sein, 
erträglich sein
அடக்க  = Reihe, Stapel
அடக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = aufeinanderstapeln, aufreihen; hinzufügen
அடக்கமாட  = Stockwerk, mehrstöckig
அடதத்  = nächste, folgende (ADJ)
அடதத்படயாக   = an zweiter Stelle, folgend; außerdem, überdies, und dann (ADV)
அடதத்வன் = Nächster, Dritter, andere Person 
அடதத்  = als nächste(s); sich nähernd; nachfolgend
அடப்ப  = Feuerstelle, Herd
அடப்பக்கரி  = Herdasche; Holzkohle
அடை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = (ab)schließen, einschließen, einsperren; auffüllen, 
hineinstopfen, Raum einnehmen; zumachen; blockieren, stopfen; Schulden tilgen,abtragen
அடை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = bekommen, erhalten; fühlen; erreichen, ankommen; verstauben, 
schmutzig werden; sich zusammendrängen; voll bezahlen
அடைக்கலம் = Zufluchtsstätte, Asyl
அடைசல் = Überfülltheit
அடைப்ப = Hindernis, Blockierung; Mauer, Zaun
அடைபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ)  = gefangen, in der Falle sein; versperrt sein
அடைமழை = schwerer Monsunregen
அடையாள அடட்ை = Personalausweis, Kennkarte
அடையாளம் = Identität, Zeichen, Spur, individuelles Merkmal, 
அடையாளம் தெரி-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = (an)erkennen, wiedererkennen
அண்டம் = Universum
அண்டா = großer Behälter aus Messing
அண்ட-த ்(3./ ( -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = befallen; abhängen von; Zuflucht suchen/finden; sich nähern
அண்டை = benachbart, nahe bei, bei; Stütze, Unterstützung; Reisfeldrand
அண்ணம் = Gaumen
அண்ணல்  = Ehrwürdige
அண்ணன்  = älterer Bruder
அண்ணா  = älterer Bruder; Vok. von அண்ணன்  
அண்ணி = Frau des älteren Bruders
அணா = alte Geldmünze (1/16 einer Rupie)
அணி  = Schmuckstück;  Mannschaft; Personengruppe, Menge
அணி-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = anziehen, anlegen, tragen, auftragen (heilige Asche)
அணிசெய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய)  = verschönern
அணிசேர-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = verschönern; siehe: அணிசெய்-த ்
அணிசேர-்த ்(2./-கற்- -ந்த- -வ்- -அ)  = sich verbünden mit, sich zusammentun
அணிசேரா நாட = blockfreier Staat
அணிந்தரை = Vorwort
அணில் = gestreiftes Palmhörnchen
அணிவக-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = in einer Reihe aufgestellt sein, sich in einer Menge 
ansammeln
அணிவகப்ப  = Aufstellung, Aufreihung; Parade
அண = Partikelchen; Atom
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அண அயதம்  = Atomwaffen
அணக்கம் = Nähe
அணக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = sich nähern, nahe herangehen; herangehen, verfahren mit
அணகண்ட = Atombombe
அணசக்த = Atomenergie
அண மன்நிலையம் = Atomkraftwerk
அணை  = Staudamm, Staustufe; Stütze
அணை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = umarmen; ausschalten; häufeln, aufhäufen
அணை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய)  = erlöschen, ausgehen (Feuer)
அணைக்கடட்  = Staudamm, Staustufe
அணைதத்  = dicht, fest; gefällig, freundlich
அணைப்ப = liebevolle Umarmung
அதத்கைய  = von solcher Art (ADJ)
அதத்னை = so viele, so große
அதத்ான்  = Ehemann, Sohn des Onkels mütterlicherseits
அதத் = Feigenbaum, Feige
அதத்யாயம் = Kapitel
அதத்ை = Tante (väterlicherseits), Schwiegermutter
அதடட்ல் = Anweisung oder Zurechtweisung in einem gebieterischen Ton
அதடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = instruieren; zurechtweisen; wegscheuchen
அதரம் = Lippe
அதற்காக = daher, deshalb, darum
அதற்கள் = inzwischen; währenddessen
அதன்பட  = demgemäß
அதனால் = deshalb, aus diesem Grund, daher
அதாவத = das heißt, nämlich, namentlich
அத = äußerst, sehr
அதகப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = erhöhen, vermehren, vergrößern
அதகபடச்ம் = höchstens, maximal, höchst
அதகம் = große Menge, viel, sehr
அதகமாக = viel (ADV)
அதகமாக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = zu viel sein; zuviel werden
அதகமாயர-தத் ்(7./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = viel sein
அதகமான = viel (ADJ)
அதகரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = zunehmen; erhöhen
அதகார = gebieterisch, respektheischend
அதகார பரவ் = offiziell; siehe: அதகார பரவ்மாக  
அதகார பரவ்மாக  = offiziell
அதகாரம் = Autorität, Befehlsgewalt, Macht, Vollmacht; Befehl; Kapitel, Abschnitt; 
அதகாரி = Beamte
அதகாலை = frühmorgens
அதசயம் = Wunder, Verwunderung
அதசயமான = verwunderlich (ADJ) 
அதசய-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = überrascht sein, erstaunt sein
அதபத = Befehlshaber, Inhaber
அதபர ்= Besitzer, Leidter, Oberhaupt
அதர-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = vibrieren, zittern; erschallen
அதரச்ச் = Schock; Zittern
அதரவ் = Schock, Zittern; siehe: atircci
அதரஷ்்டம் = Glück(sfall)
அதரஷ்்டவசமாக  = glücklicherweise (ADV)
அதரட = plötzlich, strikt, heftig, Blitzaktion, völlig überraschend
அதரடப் படை = Kommandotruppe
அதரப்த = Unzufriedenheit
அத வரைவாக  = äußerst geschwind (ADV)
அத = es, das, jenes
அதக்க-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = hineinstopfen
அதவரை  = bis dahin
அதெல்லாம் = all das
அதேவேளை = gleichzeitig
அதை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = anschwellen, geschwollen sein
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அதைரியம் = Mangel an Selbstvertrauen
அததோட = zusätzlich, auch noch; damit
அந்த = jener,-e,-es
அந்தகன் = Blinder
அந்தகாரம் = pechschwarze Dunkelheit
அந்தந்த = jedes für sich, jeweilig (ADJ)
அந்தம் = Ende
அந்தரங்கம் = privat, vertraulich; Gewissen
அந்தரங்கமாக  = privat, heimlich (ADV)
அந்தரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = sich erregen
அந்தஸ்த = Status, Position, Rang
அந்த = Abenddämmerung
அந்த = kleines, graues Insekt im Reisspeicher
அந்நியப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ)  = entfremdet werden
அந்நியம் = fremd, unbekannt, ungewohnt
அந்நியமாதல் = Entfremdung
அந்நியன் = Fremder, Ausländer
அநாகரிகம் = Unkultiviertheit
அநாதை = Waise
அநாதையாக  = ohne sich zu kümmern (ADV)
அநாவசயம் = unnötig, überflüssig
அநாவசயமாக  = unnötig (ADV)
அநியாக்காரன்  = Übeltäter, Schurke
அநியாயம் = Ungerechtigkeit, unrecht; ungerechtfertigt, ungerecht; Unfug
அநீத = Ungerechtigkeit
அநபவ-தத் ் (6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = Erfahrung machen, genießen, durchmachen
அநமத = Erlaubnis
அநேகம் = viele
அநேகமாக = meistens, fast alle, sehr wahrscheinlich (ADV)
அப்படட்மாக = offen(sichtlich), klar, deutlich (ADV)
அப்படட்மான = offen(sichtlich), klar, deutlich (ADJ)  
அப்பட = so, auf jene Art
அப்படப்படட்வர ்= solch ein Mann (auch Pl.)
அப்படயானால்  = wenn das so ist, dann
அப்படயென்றால்  = wenn das so ist, dann; siehe: அப்படயானால்  
அப்படயே = auf der Stelle; genau so
அப்பபப்போ = ab und zu
அப்பம் = süßer Reispfannkuchen
அப்பளம் = knusprige Waffel aus in Öl gebackenen Hülsenfrüchten
அப்பன் = Vater
அப்பால் = heraus, fort; danach; (nach Dativ) jenseits von
அப்பாவ = einfacher Mensch, Unschuldiger, Einfältiger
அப்பாற்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = jenseits einer Möglichkeit sein, hinausgehen über
அப்பயாசம் = Übung, Gewohnheit
அப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = dick einschmieren, auftragen, eingehüllt sein in
அப்பறப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = entfernen, wegräumen; evakuieren
அப்பறம் = danach, später, als nächstes, nach (Dat.)
அப்பேறப்படட் = solch ein (ADJ) 
அபப்பொழத = dann; siehe: அபப்போத 
அபப்போத = dann, zu jener Zeit
அபகரி-தத் ் (6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = wegnehmen, sich aneignen, stehlen, betrügen um
அபகாரம் = Schaden, Unrecht, Böse
அபசாரம் = Entweihung, Sakrileg
அபடட்ம் = Unsinn
அபயம் = dringende Bitte; Zuflucht, Schutz
அபராதம் = Geldstrafe, Geldbuße
அபரிமதம் = Unermeßlichkeit, Übermaß
அபரிமதமாக = unermeßlich, enorm (ADV)
அபவாதம் = schlechter Ruf, Mißkredit
அபாக்கயம் = Unglück
அபாண்டம் = Verleumdung, falsche Anschuldigung; Greuel
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அபாயகரமான  = gefährlich (ADJ) 
அபாயச ்சங்கல = Notbremse
அபாயசச்ங்க = Sirene
அபாய நிலைமை = Ausnahmezustand
அபாயம் = Gefahr; Risiko; Unglück
அபாரம் = immens; ausgezeichnet
அபநய-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = gestikulieren, in Gesten Emotionen zeigen
அபப்பராய பேதம் = Meinungsunterschied; Meinungsverschiedenheit
அபப்பராயம் = Meinung; Rat; Absicht
அபமானம் = (hohe) Meinung; Achtung, Bewunderung; Enthusiasmus
அபஷேகம் = rituelle Waschung einer Götterstatue
அபரவ்ம் = selten, außerordentlich; neu; ungewöhnlich
அம்சம் = Punkt (eines Programmes); Aspekt, charakteristisches Merkmal; kompakt
அம்பலம் = Hof, offener Platz; öffentlich, bekannt
அம்ப = Pfeil
அம்பல = Mond
அம்மா = Mutter, Bezeichnung für Frauen, weibliches Namenssuffix für Berufe
அம்மாள் = respektvoller Terminus für Frauen, Namenssuffix für Frauen; Frau, Mutter
அம்மான் = Onkel mütterlicherseits
அம்ம = Reibstein
அம்மை = Pocken
அமங்கலம் = ungünstig, unheilvoll
அமங்கல = unheilbringende Frau; Witwe
அமர-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = sich setzen, sitzen; eine Stelle bekommen, an die Macht kommen; 
regeln, erledigen
அமரக்்கலம் = Größe, Pomp; Zank
அமரத்த்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = einstellen, beschäftigen, engagieren; mieten; halten; einsetzen, 
bringen an; ausmachen, löschen
அமரவ் = Sitzung; Versuch (Examen)
அமர = unsterblich, ewig (ADJ) 
அமரதத்வம் = Unsterblichkeit, Ewigkeit
அமரர ்= Götter; Unsterbliche
அமல்  = Durchführung, Vollstreckung, Inkraftsetzung
அமல் செய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = durchführen, vollstrecken, verwirklichen
அமலமல் = Durchführung, Verwirklichung, Vollstreckung
அமளி = Tumult, Aufruhr
அமாவாசை  = Neumond(nacht)
அமானஷ்யம்  = übermenschlich
அமரத்ம் = Speise der Götter, Ambrosia; Süße, Köstlichkeit
அமழ்த-த ்(3./-கற்- -இ- -வ்- -அ) = versenken
அமக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = drücken, pressen; unterdrücken; (in den Mund) stopfen; 
(Stimme) dämpfen; stehlen
அமங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = niedergedrückt werden, sinken; unterdrückt werden, schwach 
sein; kleiner werden, schrumpfen
அமதம் = Speise der Götter, Ambrosia; Süße, Köstlichkeit; siehe: அமரத்ம் 
அமத = Nektar; Süße; gekochter Reis
அமலாக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = durchführen, vollstrecken, verwirklicnen
அமை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = bauen, einrichten, konstruieren, errichten, installieren, 
gründen
அமை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய)  = gebaut sein, eingerichtet werden; geeignet sein; gemacht sein; 
passieren
அமைக்கப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ)  = gemacht, konstruiert sein
அமைசச்கம் = Ministerium
அமைசச்ர ்= Minister
அமைசச்ரவை = Ministerrat, Kabinett
அமைதத்கக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = aufbauen, aufstellen (Armee)
அமைத = Frieden, Eintracht, Ruhe, Harmonie 
அமைதப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = beruhigen, besänftigen
அமைப்பாக = proportional (ADV)
அமைப்பாளர  ்= Organisator
அமைப்ப = Gründung, Einrichtung, Institution,Organisation, Anlage, Konstruktion, Struktur; Form
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அமமோகம் = große Menge, Größe, Fülle; verschwenderisch, großartig 
அயர-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ)  = äußerst überrascht sein; völlig erschöpft sein
அயரச்ச் = Erschöpfung, Ermüdung; Niedergeschlagenheit
அயரவ் = Erschöpfung, Ermüdung; Niedergeschlagenheit; siehe: அயரச்ச் 
அயல்  = außen, fremd, nicht verwandt
அயல்நாட = fremdes Land, Ausland
அயலறவ = auswärtige Beziehungen
அயலர ்= fremder Ort
அயரை = Fisch, Schmerle
அயயோக்கயதத்னம் = Unehrlichkeit
அயயோக்கயன் = unehrliche Person, Betrüger
அரச்ச்கர் = Tempelpriester
அரச்ச்னை  = Tempelverehrung, Anbetung
அரச்ச்-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = die அரச்ச்னை  verrichten; heiligen, weihen
அரத்த்சந்தரன்  = Halbmond
அரத்த்ம் = Bedeutung, Sinn; Ursache, Grund
அரத்த்மற்ற = bedeutungslos (ADJ) 
அரத்த்மாக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)   = bedeuten, Sinn haben; verstehen
அரத்த்ராதத்ரி  = Mitternacht
அரப்்பணம் = völlige Hingabe; Opfer (fig.); Zueignung, Einweihung
அரப்்பணி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)   = weihen, hingeben, zueignen
அரக்க = Siegellack
அரக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = zerquetschen, zermalmen; mampfen
அரங்கம் =  Bühne, Theater, Stadion, Festhalle
அரங்க = Bühne, Theater, Stadion, Festhalle; Marktbude, Stand; Front; Forum
அரங்கேறற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = debütieren; ein Werk vorlegen
அரங்கேற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = Premiere haben; vorgelegt werden, uraufgeführt werden
அரசமரம் = Baum, ficus religiosa, pipal
அரசன் = König
அரசாங்கம் = Regierung
அரச = Königin
அரசயல் = Politik, politisch
அரசயல் கைத = politischer Gefangener
அரசயல் சடட்ம்  = Verfassung
அரசயல்வாத = Politiker
அரச = Regierung; Baum, ficus religiosa,  pipal
அரசடமை  = verstaatlicht
அரசடைமை  ஆக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = verstaatlichen
அரசதத்றை = öffentlicher staatlicher Sektor
அரடட்ை = Geplauder, Plauderei
அரண் = Schutz; Schutzbau
அரண்மனை = Schloß, Palast
அரணை = Eidechse
அரம் = Feile
அரவணை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = umarmen, in die Arme nehmen
அரவணைப்ப = Schutz, Unterstützung
அரவம் = Lärm (von Lebewesen); Schlange
அரவை = Mahlen
அரள்-த ்(5./ -கற்- -அரண்ட- -வ்- -அ) = Angst haben, sich fürchten
அரளி = Pflanze, Oleander
அரறற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = wehklagen; stöhnen; stammeln, lallen
அராவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)   = glätten, feilen
அரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப- -க்க)   = jucken, nagen; belästigen; 
அரி-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய)= in Stücke schneiden, abschneiden
அரிசச்வட = Fibel
அரிச = geschälter Reis
அரித = rar; ungewöhnlich, selten
அரிப்ப = Rost, Erosion; Belästigen; Juckreiz
அரிய = hervorragend; kostbar; wichtig (ADJ) 
அரியணை = Thron; Königsmacht
அரியாசனம் = Thron
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அரிவாள் = Sichel, Haumesser
அரிவாள்மணை = indisches Küchenmesser
அரகம்பல் = Gras
அரகாமை = Nähe
அரகால் = Türrahmen
அரகல் = nahe bei
அரக = Nähe
அரக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = selten werden, schrumpfen
அரகே = nahe bei; siehe: அரகல்  
அரங்காடச்யகம் = Museum
அரந்த-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = trinken (mit Genuß), essen
அரபத = sechzig
அரம் = selten, kostbar, teuer (ADJ) 
அரம்பாடபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = sich sehr anstrengen
அரம்ப = Knospe
அரம்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = knospen; erscheinen, sich bilden (Schweiß, Lächeln)
அரம்ப மசை = schmaler Oberlippenbart
அரமந்த = lieb, kostbar (ADJ) 
அரமை = Seltenheit, ausgezeichnet, bewundernswert; lieb; Wert
அரவம் = formlos, körperlos
அரவ = Wasserfall
அரவவெடட் = Ernte
அரள் = Gnade (Gottes); freundliche Einstellung, Wohlwollen
அரள்மக = heilig, gnädig, barmherzig
அரளிசச்ெய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = komponieren, schaffen
அரள-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = gewähren, geben; verfassen
அரபம் = Formlosigkeit
அரப = formlos, gestaltlos
அரை = Hälfte, halb; Taille
அரை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = mahlen, zerreiben, pulverisieren; Reis schälen
அரைக்கண் = halbgeschlossene Augen
அரைக்காள்  = ein achtel (wörtl. ein halbes Viertel)
அரைக் கால்சடட்ை = kurze Hose
அரைக்கரை = Spinat
அரைக்கைச  ்சடட்ை = kurzärmeliges Hemd
அரைகறை = unvollständig, halbfertig; halbgebildet,unvollkommen
அரைஞான்  = schwarze Hüftschnur für Männer und Kinder
அரைமனத = Halbherzigkeit
அரையறத = Halbfinale
அரைவேக்காட = halbgar; unvollständig, unfertig, unausgegoren
அல்ல = ist nicht (Verneinung in Nominalsätzen; Verneinung einer Identität)
அல்லத  = oder, sonst
அல்லல் = Schwierigkeiten, Not
அல்லவா =  nicht wahr? (rhetorische Frage)
அல்லாத = anders als, verschieden von (ADJ) 
அல்லாமல் = außer, daß (nach Assoz.); nicht nur... sondern auch; darüber hinaus (ADV)
அல்ல = Wasserlilie
அல்லம்பகலம் = tagaus tagein
அலங்கரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = verzieren, schmücken, ehren
அலங்காரம் = Verzierung, Dekoration, Schmücken; Auschmückung, bildlicher Ausdruck
அலஙங்கோலம் = Durcheinander
அலசல் = Analyse; spärlich, dünn
அலச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = ausspülen 
அலடச்யம் = Gleichgültigkeit, Desinteresse, Respektlosigkeit
அலடச்யம் செய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = unbeachtet lassen, ignorieren
அலடச்யமாக = gleichgültig, ohne Interesse; mühelos (ADV)
அலடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich quälen, sich plagen, sich beunruhigen; viel Aufhebens 
machen
அலம்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = waschen
அலமாரி = Schrank, Regal
அலறல் = Schreien; Schrei; Lärm, Getöse
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அலற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schreien; Getöse machen; schreien (z.B.Eule)
அல = Eunuch, Zwitter
அல-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = sich langweilen, das Interesse verlieren; lamentieren; 
ermüden, müde werden
அலங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = leicht bewegen
அலப்ப = Erschöpfung, Müdigkeit; Interesselosigkeit, Langeweile
அலவல் = Büroarbeit; Arbeit; Geschäfte
அலவலகம் = Amt, Büro; Dienstelle
அலவலர ்= Angestellter, Beamter
அலை = Welle
அலை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = hin- und herwerfen; wogen (z.B. Wellen)
அலை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = umherlaufen, umherziehen; herumhängen; hinterhergehen
அலைசச்ல் = Hin- und Hergerenne, Hetze
அலைப்ப = Unruhe, Aufruhr
அலைபாய்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = wogen, branden (Menschenmenge); schwanken, wanken
அவ்வண்ணம் = genau so
அவ்வபப்போத = von Zeit zu Zeit, manchmal
அவ்வளவாக  = so viel (ADV)
அவ்வளவ = so viel
அவ்வாற = so; demgemäß, folglich
அவ்வதம் = auf solche Art
அவகாசம் = Zeit; Freizeit, Muße
அவசச் சொல் = Schimpfwort
அவசர = dringende (ADJ) 
அவசரசச்டட்ம் = Notverordnung
அவசரச  ்சகசச்ைப் பரிவ = Notaufnahme, Notfallabteilung
அவசர நிலைமை = Ausnahmezustand
அவசரப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = sich übermäßig beeilen, voreilig sein
அவசரப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = antreiben, hetzen, drängen
அவசரம் = Eile, Dringlichkeit; Notfall
அவசரமாக = eilig, hastig (ADV)
அவசயம் = Notwendigkeit, Dringlichkeit, Gewißheit, gewiß
அவதரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = herabkommen, geboren werden
அவதாரம் = Inkarnation
அவத = Not, Leid, Ärger; Eile, Hast
அவதற = Verleumdung, Verunglimpfung
அவநம்பக்கை = Mißtrauen, Argwohn
அவமத-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = beleidigen, respektlos behandeln
அவமதப்ப = Beleidigung, Erniedrigung, Demütigung
அவமரியாதை = unhöfliche Behandlung
அவமானப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = verunglimpfen, schlechtmachen
அவமானம் = Schande, Unehre
அவரை = Feldbohne
அவல் = Reisflocken
அவலடச்ணம் = Häßlichkeit; unpassend
அவலம் = bedauerlicher Zustand; Leiden; Tragödie
அவள் = sie (pers. Pron. 3. Pers. Sg. fem.)
அவன் = er (pers. Pron. 3. Pers. Sg. masc.)
அவா = Verlangen, Streben nach
அவ-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = auslöschen, ausmachen
அவ-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = in Wasser gekocht werden, gedämpft werden, in Dampf gekocht 
werden; 
அவயல் = Gemüsebeilage mit geriebener Kokosnuß; Mischmasch
அவழ்-த்த ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = losbinden; lösen; abnehmen, ausziehen
அவழ்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = losgebunden werden; rutschen
அரவ = Indigopflanze
அவை = Königshof; Versammlung; Parlamentsversammlung
அவையடக்கம் = Bescheidenheit, Demut
அழகன் = schöner Mann
அழகாக = schön (ADV)
அழகான = schön (ADJ) 
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அழகய = schön (ADJ) 
அழகயல் = Ästhetik
அழக = Schönheit; Richtigkeit, Schicklichkeit
அழல் = Feuer
அழறச = Entzündung
அழ-தத் ் (6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = zerstören, auslöschen; einschmelzen, verwandeln
அழ-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = zerstört werden, verschwinden, untergehen
அழந்தபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = ganz und gar zugrunde gehen
அழப்ப = Zerstörung
அழவ = Zerstörung, Ruin, Untergang
அழ-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -அ) = weinen
அழக்க = Schmutz, Dreck; schmutzige Wäsche
அழக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = verrotten, verwesen
அழகை = Weinen
அழதத்ம் = Festigkeit, Entschlossenheit; Betonung, Nachdruck
அழதத் = betont, nachdrücklich
அழதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = drücken, herabdrücken; absichtlich zurückhalten; stehlen
அழந்த = ganz in der Nähe, dicht bei (ADJ) 
அழந்த-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = einsinken, untergehen; verwickelt sein in
அழை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = rufen; einladen; betrachten als; führen
அழைக்கப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = herbeigeholt werden, hinzugezogen werden
அழைதத்கக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = herbeiholen; mitnehmen
அழைதத்சச்ெல்-த ்(5./ -கற்- -சென்ற- -வ்- -ல) = (j. irgendwohin) bringen, führen
அழைதத்சச்ெல்லப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = herbeigebracht werden
அழைதத்பப்போ-த(்0./ -கற்- -ய்- -வ்- -க) = fortbringen
அழைதத்வா-த ்(0./ -வரகற்- -வந்த- வரவ்- -வர) = herbeibringen
அழைப்பதழ் = Einladungsschreiben für eine Zeremonie
அழைப்ப = Einladung, Angebot; Telefonanruf
அள்ள-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schöpfen; aufheben
அள-தத் ்(7./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = abmessen, zumessen
அளப்பரிய = grenzenlos, enorm (viel)
அளப்ப = Maß, Messen; Übertreibung
அளவட-த ்(4./ -கற்- -வடட்- -வ்- -அ) = einschätzen
அளவல் = in Hinsicht auf; ungefähr
அளவல்லாத  = maßlos
அளவ = Maß, Ausmaß; Größe
அளவக்க அதகமான = übermäßig (ADJ) 
அளவககோல்  = Meßlatte
அளவச  ்சாப்பாட = abgemessene Reismahlzeit
அளவெட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = Maß nehmen
அளவை = Maß
அளவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = reichen bis zu
அளி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = geben, als Ertrag erzielen
அற்பதம் = Wunder
அற்ற = ohne, -los (ADJ) 
அற்ற = ohne (ADV)
அறக்கடட்ளை = wohltätige Stiftung
அறங்காவலர  ்= Treuhänder, Kurator
அறம் = moralische Verhaltensvorschrift
அறவரை  = religiöse Unterweisung
அற-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = wissen; wahrnehmen, erfahren
அறக்கை = Bericht, Erklärung
அறகற = Zeichen, Symptom
அறஞர ்= Weiser, Gelehrter; Experte, Spezialist
அறமகப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = jmd. vorstellen
அறமகம் = Bekanntmachen, Vorstellen, Einführung
அறயாத = unwissend, unwissentlich (ADJ) 
அறயாமல் = unwissentlich; ohne Absicht, unwillkürlich (ADV)
அறயாமை = Unwissenheit
அறவாளி = weise Person; Gelehrter
அறவ-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = bekanntmachen, ankündigen; informieren
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அறவப்ப = Bekanntmachung, Ankündigung
அறவயல் = Wissenschaft
அறவல = unwissende Person
அறவனம் = Dummheit, Mangel an Wissen
அறவ = Wissen; Weisheit; Gelehrsamkeit
அறவரை = Rat; Lehre
அறவறதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = lehren; beraten; ermahnen
அற-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = schneiden, aufschneiden
அற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = weniger werden, schwinden; reißen, abgeschnitten werden
அறககோணம் = Sechseck
அறசவை = die sechs Geschmacksarten süß, sauer, salzig, astringierend, scharf, bitter
அறத = Ende, Schluß
அறதப்பெரம்பான்மை  = absolute Mehrheit
அறதயட-த ்(4./ -கற்- -டட்- -வ்- -அ) = nachdrücklich feststellen
அறப்ப = Ernten, Ernte; Langeweile
அறபத = sechzig
அறவடை = Ernte, Erntearbeit
அறவை = chirurgische Behandlung; Langeweile
அறை = Zimmer, Raum; Fach, Kammer; 
அன்பர ்= Gönner, Freund; Schwärmer
அன்பளிப்ப = Geschenk
அன்ப = Liebe, Zuneigung, Freundlichkeit
அன்றாட = täglich, jeden Tag (ADJ) 
அன்றாடம் = täglich, jeden Tag (ADV)
அன்ற = außer; ohne
அன்றயம் = abgesehen davon; darüber hinaus
அன்ற = jener Tag, an jenem Tag
அன்றைக்க = an jenem Tag
அன்றைய = an jenem Tag (ADJ)
அன்னதானம்  = Armenspeisung, Brahmanenspeisung
அன்னம் =  mythischer weißer Vogel; Schwan
அன்னாச = Ananas
அன்னார  ்= ebensolche, zuvor Genannte
அன்னை = Mutter; Anredeform für hochgestellte Frau
அனந்தம் = endlos, unendlich
அனரத்த்ம் = Mißverstehen
அனல் = Flamme; Hitze
அனாதரவ  = Hilflosigkeit
அனிசச்ை = unwillentlich
அனக்கரகம் = Gnade; Segen, gute Wünsche
அனகலம் = günstig; Nutzen
அனசரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = beachten, einhalten
அனசரிதத் = gefällig, versöhnlich (ADV)
அனதாபம் = Sympathie, Mitgefühl; Beileid
அனதனம் = täglich, jeden Tag
அனப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schicken, senden, übermitteln; entlassen
அனபவசால = ein Mann mit großer Erfahrung
அனபவம் = Erfahrung, Gefühl
அனபவ-தத் ்(6./-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = erfahren, genießen
அனமத = Erlaubnis, Zustimmung; Genehmigung, Lizenz
அனமத-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = erlauben, lassen; aufnehmen (in)
அனமானம் = Vermutung, Folgerung; logischer Schluß
அனமானி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = vermuten, folgern, schlußfolgern; betrachten, 
ansehen als
அனைதத் = alle(s)
அனைவரம் = alle (Personen)
அஜாக்கரதை  = Sorglosigkeit, Nachlässigkeit
அஜரணம் = Verdauungsstörung
அஷ்டம = achter Tag des zunehmenden oder abnehmenden Mondes
அஸ்தம-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = untergehen (Mond, Sonne)
அஸ்தவாரம் = Fundament; Basis
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அஹம்சா = Gewaltlosigkeit; siehe: அஹம்சை
அஹம்சை = Gewaltlosigkeit
ஆ-த ்(0./ -கற்- -க/ய்- -வ்- -க)  = sein, werden
ஆக்கம் = Nutzen, Hilfe; Fortschritt, Wohlstand; Schöpferkraft; Schöpfung
ஆக்கயயோன்  = Autor, Hersteller
ஆக்கரம-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = besetzen, annektieren
ஆக்கரமைப்ப = Angriff, Überfall; unberechtigte Inbesitznahme
ஆக்கவட-த ்(4./ -கற்- -வடட்- -வ்- -அ)  = machen zu
ஆக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  =  machen (zu), verursachen, verwandeln
ஆகக்ரோஷம் = Wut
ஆக = als, wie, so daß; alles in allem; vollständig, durch und durch; Suffix zur Bildung eines ADV
ஆகடட்ம் = laß es so sein, so sei es, `OK'
அகப்பட-த ்(4./  -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = wiederhergestellt werden
ஆகமமொதத்ம் = alles in allem
ஆகவே = daher, deshalb
ஆகாத = sollte nicht, darf nicht
ஆகாயம் = Himmel
ஆகாரம் = Nahrung
ஆகவே = daher
ஆகய = (am Ende einer Aufzählung) `die Vorgenannten', so
ஆகயயோர ்= (am Ende einer Aufzählung:) diese (Personen)
ஆகவட-த ்(4./ -கற்- -வடட்- -வ்- -அ) = werden zu
ஆக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = sein, werden; werden zu; sich verwandeln in etwas; passieren
ஆகையால்= daher, deshalb
ஆங்காங்க = zerstreut (örtlich), hier und dort
ஆங்காங்கே = hier und dort
ஆங்காரம் = Stolz, Arroganz; heftiger Zorn
ஆங்க = dort; siehe: அங்க
ஆசச்ரியம் = Erstaunen, Verwunderung; Überraschung
ஆசச்ரியமாய் = erstaunlich (ADV)
ஆசச் = Großmutter; alte Frau; Hausfrau
ஆசனம் = Sitz; Yogapositionen
ஆசாம = Mensch, Person
ஆசாரி = Schreiner, Zimmermann, Goldschmied
ஆசாரியர ்= spiritueller Meister;
ஆசான் = gelehrte Meister; Guru
ஆச = Segen, Segenswunsch
ஆசரவ்த-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = segnen, Gutes wünschen
ஆசரவ்ாதம்  = Segen; Segenswunsch
ஆசரமம் = Aschram; Armenhaus
ஆசரியர ்=  Lehrer, Autor, Herausgeber, Redakteur
ஆசரியை = Lehrerin; Autorin
ஆசவாசம் = Erleichterung, Trost
ஆசை = Wunsch, Verlangen, Liebe
ஆசைக்காடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = locken, verlocken
ஆசைப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = wünschen, wollen
ஆடட் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = besitzen, beherrschen
ஆடச் = Herrschaft, Regierung, Verwaltung
ஆடச்மமொழ = Amtssprache
ஆடச்ேபம் = Einwand; Protest
ஆடச்ேப-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = protestieren, Einwände erheben
ஆடட்ம் = Tanzen, Tanz, Spiel, Wettkampf (im Sport)
ஆடட்வை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = herumkommandieren
ஆடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = bewegen, wackeln, schwenken; mahlen, zerreiben
ஆடட்க்கல் = großer Steinmörser
ஆடப்டதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = unterwerfen
ஆடம்பரம் = Pomp, Schau; Luxus
ஆடல் = (klassischer) Tanz
ஆடவன் = Mann, männliche Person
ஆட = Name des vierten Tamilmonats (Mitte Juli-Mitte August); Spiegel
ஆட = Schaf, Ziege; rhythmische Bewegung, Spiel, Tanz
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ஆட-த ்(3./  -கற்- -இ- -வ்- -அ) = tanzen; sich hin- und herbewegen; sich schütteln
ஆடகளம் = Spielfeld
ஆடமாட = Vieh
ஆடை = Kleidung; Haut auf der Milch
ஆண் = Mann, männlich
ஆண்கழந்தை = männliches Kind, Junge
ஆண்டவன் = Gott, Herr
ஆண்ட = Jahr; Zeitrechnung
ஆண்பள்ளை = Mann; Sohn, Junge
ஆண்மை = Männlichkeit
ஆணவம் = Arroganz
ஆணழகன் = schöner Mann
ஆணி = Nagel; Achsnagel; Hühnerauge
ஆணிதத்ரம் = fest, nachdrücklich
ஆணை = Befehl, Kommando; Schwur
ஆணையர ்= hoher Verwaltungsbeamter
ஆணையாளர் = Bevollmächtigte (Kommissar)
ஆதத்ா = Mutter; siehe: ஆதத்ாள் 
ஆதத்ாள் = Mutter
ஆதத்ரப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ)  = zornig werden
ஆதத்ரம் = Wut, Ärger; Hast
ஆதம் தரப்த = innere Befriedigung
ஆதம்ா = Seele; Person
ஆதம்ாரத்த்ம் = Übereinstimmung; Identifikation
ஆதங்கம் = Gefühl des Bedauerns, der Besorgnis
ஆதரவாளர் = Anhänger, Symphatisant
ஆதரவ = Unterstützung, Schutz, Patronage
ஆதரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = unterstützen; liebevolles Interesse zeigen, Patronage 
geben
ஆதாயம் = Profit, Gewinn
ஆதாரம் = Ursprung, Quelle; Basis; Grundlage; Beweis; Stütze, Unterstützung
ஆத =  Anfang; sehr alt; von... an; ursprünglich, grundlegend; (am Ende einer Aufzählung) usw.
ஆததராவடர  ்= Harijan
ஆதயயோடந்தமாக = von Anfang bis Ende (ADV)
ஆதவாச = Stammesgesellschaft, Stamm; Stammesangehöriger
ஆந்தை = Eule
ஆப்பம் = dicker Reispfannkuchen
ஆபதத் = Gefahr; Schaden, Schädlichkeit
ஆபரணம் = Schmuckstück
ஆபாசம் = Obszönität; Geilheit; Schmutz, Müll
ஆம் = ja; Ordinalsuffix
ஆமவடை = herzhaftes Ölgebäck aus Linsenmehl
ஆமாம் = ja
ஆமை = Schildkröte
ஆமமோத-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப- -க்க) = zustimmen, übereinstimmen; sekundieren, 
unterstützen
ஆய் = als, wie, so daß; Suffix zur Bildung eines ADV
ஆய்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = abkneifen, entfernen; analysieren
ஆய்வாளர  ்= Forscher, Untersuchende; Inspektor
ஆய்வ = Inspektion, Untersuchung, Erforschung; Erwägung
ஆய்வரை = Vortrag über seine Forschung
ஆயதத்ம் = Bereitschaft, Vorbereitung
ஆயர ்= Kuhhirte; Bischof
ஆயா = Kindermädchen; Krankenpflegerin; Großmutter, Oma
ஆயாசம் = Müdigkeit, Erschöpfung, Ermüdung
ஆயரக்கணக்கல்  = zu tausenden
ஆயரம் = tausend
ஆயற்ற = es ist richtig, es ist in Ordnung
ஆயனம்  = nichtsdestoweniger, obwohl, trotzdem
ஆயதம் = Waffe, Werkzeug
ஆயரவ்ேதம் = medizinisches System, Ayurveda
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ஆயள் = Leben, Lebenszeit
ஆயள் கைத = lebenslänglich Gefangener
ஆயள் தண்டனை = lebenslängliche Gefängnisstrafe
ஆரந்்த = voll von, habend
ஆரப்்பரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = tosen (Wellen); (Losungen) brüllen; Ovationen bereiten
ஆரப்்பாடட்ம் = Bewegung und Lärm; Demonstration; Show, Pomp
ஆரவ்ம் = Interesse; Eifer; Freude, Vergnügen; Verlangen, Liebe
ஆரவ்லர  ்= Liebhaber
ஆரஜ்தம் = Enteignung, Aneignung von Land durch die Regierung
ஆர = vollständig
ஆரதத் = Teller für Begrüßungszeremonie; rotes Wasser für Begrüßungszeremonie
ஆரம்பச ்சகாதார நிலையம் = Dorfkrankenhaus,  Primary Health Centre
ஆரம்பப் பள்ளி = Grundschule
ஆரம்பம் = Anfang, Beginn
ஆரம்ப-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = anfangen, beginnen
ஆராவாரம் = Geschäftigkeit; Reklame; leere Show
ஆரவாரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = brüllen, brausen
ஆராதனை = Gottes- oder Heiligenverehrung durch Blumenopfer etc.
ஆராத-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = verehren
ஆராய்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = gründlich suchen, untersuchen; analysieren, erforschen; 
abwägen
ஆராய்சச் = Forschung, Untersuchung
ஆரயர ்= Liebste(r)
ஆரரோக்கயம் = Gesundheit
ஆரரோகணி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = aufsteigen, besteigen
ஆலமரம் = Banyanbaum
ஆலயம் = Tempel
ஆலை = Fabrik
ஆலலோசகர ்= Berater, Ratgeber
ஆலலோசனை = Nachdenken, Beratung, Konsultation
ஆலலோசனை நடதத்-த ்(3). -கற்- -இ- -வ்- -அ) = eine Beratung abhalten
ஆலலோச-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = konsultieren; überdenken
ஆவணம் = Dokument, Akte, Aufzeichnung, Urkunde
ஆவணி = Name des fünften Tamilmonats, (Mitte August-Mitte September)
ஆவத = zumindest, sogar; Indefinitsuffix; Ordinalsuffix; Suffix zur Bezeichnung dessen, was 
nachfolgend detailliert beschrieben werden soll
ஆவத ... -ஆவத = entweder oder; Ausdruck von Befürchtungen oder Zweifeln
ஆவல் = Interesse, Neugier; Wunsch, Verlangen
ஆவ = Atem, Leben; Dampf; Dämpfe; Geist (eines Verstorbenen)
ஆவபட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = heiße Dämpfe inhalieren
ஆவேசம் = Wahnsinn, Raserei; Wut; religiöse Besessenheit
ஆவேசமான = ekstatisch, rasend (ADJ) 
ஆழ்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ)  = eingetaucht sein; versinken, versunken sein; vertieft sein in
ஆழ்கழாய்க் கணற = Tiefbohrbrunnen
ஆழ்தத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = fallen machen; hineintreiben in
ஆழ்ந்த = tiefempfunden, tiefgründig; tief (ADJ) 
ஆழ்ந்த = intensiv, gründlich, tief (ADV)
ஆழம் = Tiefe, tief; Grund
ஆள் = Person, Individuum; Mann
ஆள்-த ்(5./ -கற்- ஆண்ட- -வ்- -அ) = herrschen über, beherrschen
ஆள்படை = Gefolgschaft von Helfern
ஆளர ்= besitzanzeigendes Suffix; Suffix, das eine Person bezeichnet, die etwas ist oder tut
ஆளாக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = jemanden in Form bringen, heraufbringen, erziehen; fallen 
machen; hineintreiben in
ஆளாக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = ausgesetzt, unterworfen sein; hochkommen, etwas werden; in 
die Pubertät kommen (Mädchen)
ஆளகை = pro Kopf, pro Person, jedem einzelnen
ஆளநர ்= Gouverneur eines indischen Bundesstaates
ஆளம் கடச் = Regierungspartei
ஆற்றங்கரை = Flußufer
ஆற்றல் = Fähigkeit, Können, Leistungsfähigkeit; Energie, Kraft
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ஆற்றாமை = Hilflosigkeit, hoffnungslose Situation, Verzweiflung; Beschwerde, Mißstand
ஆற்ற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = abkühlen; beruhigen; heilen; trocknen; trösten; ausführen, 
verrichten, vollziehen; Vortrag, Rede halten
ஆற்றப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = kanalisieren
ஆறபப்போட-த ்(4./ -கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ)  = aufschieben
ஆறரை = sechseinhalb
ஆறறவ = Vernunft
ஆற = (nach Peyareccam) so daß, in der Weise wie 
ஆற = Fluß
ஆற = sechs
ஆற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = beschwichtigt werden, abkühlen; heilen; nachlassen
ஆறதல்  = Trost
ஆன்மா = Seele
ஆன்மகம் = Spiritualität, Religion
ஆன = Suffix zur Bildung eines ADJ 
ஆனந்தம் = Glück
ஆனந்த-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = sich glücklich fühlen
ஆனால் = (dann) aber; wenn; was betrifft
ஆனாலம் = trotzdem, jedoch, nichtsdestoweniger
ஆனி = Name des dritten Tamilmonats (Mitte Juni-Mitte Juli)
ஆனை = Elefant; siehe: யானை
ஆஜரப்டதத்-த ்(3./  -கற்- -இ- -வ்- -அ) = vorführen (vor Gericht)
ஆஜராக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = anwesend sein, zur Stelle sein
ஆஸ்தானம் = Königshof
ஆஸ்தகம் = Theismus
இ = dies (ADJ); siehe: இந்த
இகம் = Leben in dieser Welt
இகழ்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ)  = verunglimpfen, verachten; mit Verachtung behandeln
இகழ்சச்  = Verunglimpfung, Respektlosigkeit
இங்கனம்  = so, auf diese Weise, Abschlußformel im Brief; siehe: இங்ஙனம் 
இங்கதம் = Schicklichkeit, Umsicht
இங்க = hier; siehe: இங்கே 
இங்கே = hier
இங்ஙனம் = so, auf diese Weise, Abschlußformel im Brief
இங்ஙனமாக = auf diese Weise (ADV)
இசச்ை = großes Verlangen; sexuelles Verlangen
இசைவ  = Krampf
இசை = Musik, Melodie
இசை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = singen; Musikinstrument spielen
இசை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய)  = zustimmen; übereinstimmen, angenehm sein; in Harmonie sein
இசைக் கரவ  = Musikinstrument
இசைக் கழ  = Orchester, Combo
இசையமை -தத்(்6./  -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = komponieren, Musik arrangieren
இசையமைப்பாளர  ்= Komponist (von Filmmusik)
இசைவ = Annahme, Zustimmung; Eignung, Harmonie, Übereinstimmung
இஞ்ச = Ingwer
இடல்  = Dampfreiskuchen
இடல்தத்டட்  = Einsatz für Itlidämpftopf
இடத  = links
இடதசாரி = linker Flügel, linksgerichtet, Linke
இடம் = Ort, Stelle, Platz
இடமம்கொட-தத் ்(6./  -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = zulassen, erlauben, Raum geben
இடம்பெற-த் (4./ -கற்- -பெறற- -வ்- -அ) = einen Platz finden, eingeschlossen sein
இடமம்போட-த ்(4./  -கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) = Platz besetzen
இடமாற்றம்  = Versetzung
இடர ் = Ärger; Hindernis; Leid
இடரப்ாட  = Ärger, Hindernis; Leid
இடற-த ்(3./   -கற்- -இ- -வ்- -அ) = stolpern, mit dem Fuß gegen etwas stoßen
இட  = Schlag; Donner
இட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = schlagen, zerschmettern; abreißen; stoßen; donnern
இட-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = zerschmettern; zusammenbrechen; zerbrochen sein
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இடதாங்க  = Blitzableiter
இடபாடகள்  = Trümmer (nur Pl.)
இடயாப்பம்  = gedämpfte Nudeln aus Reismehl
இடக்கண்  = Qual, Elend, Not, Hindernis
இடக்க  = Spalte, Spalt
இடக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = eingeklemmt festhalten; Kind auf der Hüfte tragen; die Augen 
zusammenkneifen
இடகாட  = Verbrennungsplatz, Friedhof
இடங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = die Augen zusammenkneifen
இடப்ப  = Taille, Hüfte
இடப்பவல  = Schmerz im Zusammenhang mit Wehen
இடை  = Taille, Mittelteil; zwischen
இடைக்காலம்  =  vorläufig, einstweilig, interim; Mittelalter
இடைஞ்சல்  = Hindernis
இடைதத்ரகர் = Mittelsmann
இடைதத்ேரத்ல் = Neuwahl (Zwischenwahl), Nachwahl
இடைநிலை  = Mittel-, Zwischen-
இடைநிலைப் பள்ளி  = Mittelschule (6.-8.Klasse)
இடைநிறதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = aufschieben
இடைநீக்கம்  = Suspendierung, Amtsenthebung
இடைப்படட் = zwischen (ADJ) 
இடைமற-தத் ்(6./  -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = unterbrechen; versperren; abfangen
இடையறாத   = ununterbrochen, unaufhörlich (ADJ) 
இடையறாமல்  = ununterbrochen (ADV)
இடையன்  = Schäfer, Kuhhirt
இடையடையே  = zwischendurch, hin und wieder
இடையல் = zwischen, mitten in
இடையட  = Unterbrechung; Pause
இடையற  = Vereitelung, Hinderung
இடையே  = zwischen, mitten in; siehe: இடையல் 
இடைவடாத   = fortlaufend (ADJ) 
இடைவடாமல்  = ununterbrochen, fortlaufend (ADV)
இடைவெளி  = Zeitabstand, Zwischenzeit; Pause; Zwischenraum, Entfernung
இடைவேளை  = Pause
இணங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = nachgeben; sich fügen, willfahren, zustimmen, sich halten an
இணை  = Gleichheit, Gleichsein; Partner; Parallele; Prefix in den Bedeutungen ko-, mit-
இணை-தத் ்(6./  -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = verbinden, einverleiben; zusammenfügen
இணை-த ்(2./  -கற்- -ந்த-  -வ்- -ய) = zusammengefügt sein; sich vereinigen; zusammenhängen
இணைப்ப  = Verbinden, Zusammenfügen; Stromanschluß; Vereinigung, Union; Beilage (Zeitschrift)
இணைபரியாமல்  = unzertrennlich (ADV)
இணையம்  = Korporation, Vereiniguug
இதத்கைய  = diese Art von (ADJ) 
இதத்னை  = soviele, so viel
இதத்னைக்கம்  = trotzdem, trotz all diesem
இதத்ணை = soviele, so viel; siehe: இதத்னை
இதம்  = Trostgefühl, angenehmes Gefühl
இதயத ்தடப்ப  = Herzschlag
இதயம்  = Herz
இதர  = andere (ADJ) 
இதழ்  = Blütenblatt; Lippe; Augenlid; Palmblatt; Grashalm; Zeitung, Zeitschrift, Ausgabe
இதழயல்  = Journalismus
இத  = das, es, dieses; (Personalpronomen 3. Person Sg. neutrum) 
இதவரை  = bis jetzt, bisher
இதவரையல் = bis dahin
இந்த  = diese(r, s) (ADJ) 
இந்தரஜாலம் = magische Kunst
இந்தரியம்  = Sinnesorgan
இந்நேரம்  = zu der Zeit, unterdessen
இப்பட  = so, auf diese Art und Weise
இப்படக்க  = Abschlußfloskel im Brief (`hochachtungsvoll' o.ä.)
இப்படப்படட்  = solcher Art (ADJ) 
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இப்பேரப்்படட்  = so eine (Person) (ADJ) 
இபப்பொழத  = jetzt, zu dieser Zeit; siehe: இபப்போத 
இபப்போத  = jetzt, zu dieser Zeit
இம்ச-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = ärgern, Schwierigkeiten machen, behelligen, belästigen
இம்சை  = Körperschaden, Folter; Ärger
இம்ம  = kleiner Teil, Stückchen
இம்மை  = Leben in der Welt, gegenwärtige Geburt
இமை  = Augenlid
இமை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = blinzeln, zwinkern
இமைபப்பொழத  = Augenblick, Moment
இயக்கம்  = (Volks)Bewegung , Kampagne; Funktionieren; Regie
இயக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = arbeiten (Maschine, Institution etc.); betreiben; Regie führen
இயக்கநர ் = Direktor; Regisseur
இயக்கனர ் = Direktor; Regisseur; siehe: இயக்கநர ்
இயங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = Maschine bedienen; in Betrieb sein, laufen (Maschine)
இயந்தரம்  = Maschine, Maschinerie
இயல்  = Natur; Kapitel; Suffix, das ein Wissenschaftsgebiet bezeichnet oder die Natur einer Sache 
angibt
இயல்-த ்(5./  -கற்- -இயன்ற- -வ்- -அ ) = möglich sein, können
இயல்ப  = Charakter, Eigenschaft, Eigentum; Natürlichkeit, Normalität
இயலாமை  = Unfähigkeit, Hilflosigkeit
இயற்கை  = Natur, Sinnesart
இயற்கையாக  = natürlich (ADV)
இயற்கையெய்த-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = sterben
இயற்ற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schaffen, erschaffen, dichten; Gesetz erlassen; praktizieren
இயை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = in Harmonie sein
இயைப  = Harmonie, harmonische Beziehung
இர-தத் ்(7./  -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க)  = inständig bitten
இரக்கம்  = Sympathie, Mitgefühl
இரக்கமான   = flehentlich, flehend (ADJ) 
இரகசயம் = Geheimnis; siehe: ரகசயம் 
இரங்கல்  = Kondolenz
இரங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = mitleidig werden; bemitleiden
இரடச்கன்  = Beschützer
இரடச்-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = schützen, retten, erlösen
இரடட்-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = verdoppeln, zweiteilen
இரடட்ப்ப  = doppelt, zweifach; Doppelung
இரடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = verdoppeln
இரடட்ை  = doppel-, zwei-, Zwillings-, Paar-
இரடட்ைப்பள்ளை  = Zwilling
இரடட்ையர்  = Zwillinge; Paar; Doppel
இரண்ட   = zwei
இரண்டபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = zweigeteilt sein
இரதத் அழதத்ம்  = Blutdruck
இரதத் ஓடட்ம் = Blutkreislauf
இரதத்க் கண்ணீர  ் = bittere Tränen (wörtl. Blut-Tränen)
இரதத்க் கழாய்  = Ader
இரதத்க் ககொதப்ப  = zu hoher Blutdruck
இரதத்பப்போக்க   = heftige Blutung
இரதத்ம்  = Blut
இரதத்னம்  = Edelstein; siehe: ரதத்னம் 
இரவல்  = Ausleihe, Leihen; Geliehenes
இரவ  = Nacht
இராணவம்  = Heer, Armee
இராதத்ரி  = Nacht
இர  = zwei, beide
இர-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க)  = sein, existieren, sich befinden, warten, bleiben, wohnen
இரக்கை  = Sitz
இரடட்  = Dunkelheit, dunkel
இரடட்-த ்(3./  -கற்- -இ- -வ்- -அ) = dunkel werden
இரண்ட  = dunkel (ADJ) 
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இரதயம்  = Herz
இரந்தாலம்  = obwohl, nichtsdestoweniger
இரந்த  = Ablativsuffix
இரந்தககொண்டர-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க)  = bestehen bleiben, dauern
இரந்தம்  = nichtsdestoweniger, obwohl
இரநற  = zweihundert
இரப்படம்  = Wohnen, Wohnung; Studienplatz, Arbeitsplatz
இரப்பனம்  = nichtsdestoweniger; obwohl
இரப்ப  = Vorrat, Reserve; Präsenz; Verzögerung
இரபதனாயரம்  = zwanzigtausend
இரபத  = zwanzig
இரபாலார  ் = beide Geschlechter
இரம்ப  = Eisen, Stahl
இரம்பதத்ரை  = eiserner Vorhang
இரம்பப்பெடட்  = Tresor
இரமல்  = Husten
இரம-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = husten
இரமட  = Tuchbeutel mit Doppelkammer, den Sabarimalai-Pilger auf dem Kopf tragen
இரவர ் = beide, Paar
இரவரம்  = alle beide (Personen)
இரவழ  = Doppelgeleise, zweispurige Straße; wechselseitig, gegenseitig
இரள்  = Dunkelheit
இரள்-த ்(5./ -கற்- -இரந்த- -வ்- -அ)  = dunkel werden
இரை  = Beute
இரை-தத் ்(6./ -க்கற்- தத்- -ப்ப்- -க்க)  = keuchen, schnaufen
இரை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய)  = ermahnen, anschreien; knurren (Magen); schreien
இரைசச்ல்   = Lärm und Durcheinander; Geschrei; Geräusch
இரைப்பை  = Magen
இல்லம்  = Haus; Wohnheim; Heim
இல்லறம்  = Leben als Haushälter
இல்லாத  = ohne, abwesend, nicht vorhanden (ADJ) 
இல்லாதபடயால்   = wegen des Nichtvorhandenseins
இல்லாமல்  = ohne (ADV)
இல்லாமை  = Nichthaben; Armut
இல்லாவடட்ால்   = ohne, wenn es nicht gibt (konzessiv), falls nicht, wenn nicht
இல்லாவடட்ாலம்   = selbst ohne, auch wenn es nicht gibt (konzessiv)
இல்லாவடல்  = andernfalls; sonst, für den Fall, daß nicht
இல்லை  = nein, nicht
இலக்கணம்  = Grammatik
இலக்கம்  = Zahl, Ziffer
இலக்கயம்  = Literatur; Werk
இலக்க  = Ziel
இலக  = Leichtigkeit; leichtgewichtig
இலங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = leuchtendes Beispiel sein
இலடச்யம்  = Ziel, Ideal
இலந்தை  = Baum und seine Frucht, Jujube
இலவங்கம்  = siehe: லவங்கம் 
இலவச  = kostenlos, gratis (ADJ) 
இலவசம்  = kostenlos, gratis; Zugabe
இலவசமாக  = kostenlos, gratis (ADV)
இலவம் பஞ்ச  = Baumwolle vom silk-cotton tree
இலவமரம்  = Baum, silk-cotton tree
இலாபம்  = Profit, Gewinn
இலப்பை  = Baum,  South Indian Mahua
இலேசாக  = leicht (ADV)
இலேசான  = leicht (ADJ) 
இலேசல்  = leicht
இலேச  = leicht
இலை  = Blatt
இவ்வளவ  = soviel
இவ்வாற  = so, auf diese Weise
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இவ்வடம்  = dieser Ort, an diesen Ort; so
இவர ் = er, dieser (auch Plural)
இவள்  = sie(Sg.f.), diese
இவன்  = er, dieser
இழ-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = verlieren
இழப்ப  = Verlust
இழதத்  = herabsetzend
இழந்த  = niedrig, schäbig (ADJ) 
இழவ  = Herabwürdigung, Erniedrigung; Gemeinheit; Schande
இழ-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = schieben, ziehen, zerren; krampfhaft zucken
இழக்க  = Fehler, Makel
இழதத்ட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = kommen lassen; verzögern, hinauszögern
இழதத்  = vorsätzlich
இழப்பறை  = Schublade
இழப்ப  = Ziehen; Krampf, Zuckung; Strömung
இழை  = Garn; Draht, Faser; Faden
இழை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = glätten, hobeln; einreiben; weben; einlegen; flechten; 
இழை-த ்(2).  -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = berühren; vermischen; freundschaftlichen Umgang pflegen; 
இளக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = schmelzen, verflüssigen
இளக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = weich werden
இளநீர ் = junge Kokusnuß; Wasser der jungen Kokosnuß
இளப்பம்  = Neigung zur Herablassung
இளம்  = jung, jugendlich, zart; blaß, hell
இளமை  = Jugend, Jugendlichkeit
இளவடட்ம்  = Jugendalter
இளவேனில்  = Frühsommer
இளி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) = grinsen, blöde lachen
இளிப்ப  = Grinsen
இளை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- ப்ப்- -க்க) = Gewicht verlieren, dünner werden; schwächer sein
இளைஞன்  = junger Mann
இளைப்ப  = Keuchen, Schnaufen
இளைய  = jünger (ADJ) 
இற-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க)  = sterben; übersteigen (z.B. Begrenzungen); übertreffen
இறக்கம்  = Hang, Bergabneigung; Preisabschlag, Preissenkung
இறக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = herunterlassen, hinlegen; herabsteigen, absetzen; landen
இறக்கமத  = Einfuhr, Import
இறக்கமத செய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய)  = importieren
இறக்கை  = Flügel; Feder
இறக  = Propeller; Feder; einzelne Federsträhne des Pfaus
இறங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = hinunterklettern, hinab-, aussteigen; senken
இறந்த  = jenseits von, über ... hinaus
இறந்தகாலம்  = Vergangenheit
இறந்தபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = fallen, sterben
இறப்ப  = Tod
இறவாமை  = Unsterblichkeit
இறாள்  = Steingarnele
இறத  = Ende; endgültig; letzte
இறத ஊரவ்லம்  = Begräbnisprozession
இறதச ்சடங்க  = Begräbniszeremonie
இறத பபோடட்  = Endspiel, Finale
இறத மரியாதை  = letzte Huldigung
இறதயாக  = letzlich, zuletzt (ADV); siehe: இரதயல் 
இறதயல்  = letzlich, zuletzt
இறை  = Gott
இறை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = bewässern; verstreuen; verschwenden; Wasser pumpen
இறை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய)  = (nur Absolutiv இறைந்த)  verstreut sein
இறைசச்  = Fleisch
இறைஞ்ச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = flehen
இறையாண்மை   = Souveränität
இறையயல்  = Theologie
இறைவன்  = Gott, Hauptgottheit
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இன்  = süß, angenehm, entzückend
இன்பம்  = Freude, Genuß, Liebe
இன்பற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = genießen; sich erfreuen an
இன்மை  = Abwesenheit, Ohnesein
இன்ற  = ohne
இன்றயமையாத  = unentbehrlich, notwendig (ADJ) 
இன்றயமையாமை  = Unentbehrlichkeit
இன்ற  = heute, heutzutage
இன்றை  = heute
இன்றைக்க  = heute
இன்றைய  = heutig, der heutigen Zeit (ADJ) 
இனன்றோட  = von heute an
இன்ன  = solch ein (ADJ) 
இன்னத   = solch ein Ding (wie dies)
இன்னாத   = schädlich, böse (ADJ) 
இன்னிசை  = Unterhaltungsmusik
இன்னம்  = (immer) noch, noch mehr; selbst jetzt
இனன்னொர  = noch ein(e/r) andere(r, s), eine weitere
இனன்னொரவன்  = ein anderer
இனன்னொன்ற   = ein anderes
இனப் படககொலை  = Völkermord
இனம் = Art, Sorte, Klasse; Rasse, Stamm, ethnische Gruppe, Bevölkerungsgruppe
இனவெற  = Rassismus
இனாம்  = Geschenk, Belohnung, gratis
இனி  = von jetzt an, in Zukunft
இனி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = süß sein, angenehm sein
இனித  = etwas angenehmes, Annehmlichkeit
இனிப்பான  = süß (ADJ) 
இனிப்ப  = die Süße, süß, Süßigkeit
இனிமேல்  = von jetzt an
இனிமை  = Süße; Glück, Freude
இனிய  = erfreulich, entzückend, angenehm, süß (ADJ) 
இஷ்ட தெய்வம்  = Familiengottheit
இஷ்ட தேவதை  = Familiengottheit; siehe: இஷ்ட தெய்வம் 
இஷ்டம்  = Wunsch; freie Entscheidung
இஸ்தரிப் பெடட்  = Bügeleisen
இஸ்தரிபபோட-த ்(4./ -கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) = bügeln
ஈ = Fliege
ஈ-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = geben, schenken, darbringen
ஈகை  = Geschenk, Wohltätigkeit
ஈசச்ை  = Dattelpalme
ஈசல்  = schwärmende Termite
ஈசன்  = Gott
ஈசான மலை  = nordöstliche Himmelsrichtung
ஈசவரன்  = Gott (meistens Schiva); siehe: ஈஸ்வரன் 
ஈசவரி  = Göttin (meistens Schivas Gttin); siehe: ஈஸ்வரி 
ஈடட்  = Speer
ஈடட் எறதல்  = Speerwurf
ஈடட்-த ்(3./ -கற்- இ- -வ்- -அ) = erwerben
ஈடட்ப் பதத்ரம்  = Schuldschein
ஈடட்றத  = Pfandversprechen
ஈட  = Ausgleich, Ersatz, Pfand; Satz, Serie
ஈடகடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = Ersatz leisten, kompensieren
ஈடககொட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = (es)aufnehmen können (mit), gleich stark sein; sich 
anpassen; kompensieren
ஈடபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = in Anspruch genommen sein
ஈடபடதத்-த ்(3./ -கற்- இ- வ்- -அ)  = beteiligt sein, in Anspruch genommen sein; sich hingeben an, 
sich ganz widmen
ஈடபாட  = Interesse, Anteilnahme
ஈட வை-தத் ்(6./ -க்கற்- -த்த- -ப்ப்- -க்க)  = verpfänden
ஈடேற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = erfüllt werden, sich erfüllen; erlöst werden
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ஈயம்  = Blei, Zinn
ஈயம் பச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = verzinnen der Innenseite von Messingtöpfen
ஈர ்= (andere Form für இர ) zwei
ஈர-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = anziehen, anlocken; absorbieren
ஈரக்்க  = Palmblattrippe
ஈரக்்கசச்  = Palmblattrippe; siehe: ஈரக்்க 
ஈரப்்ப  = Attraktion; gewinnendes Wesen; Schwerkraft
ஈரவல  = Läuse- bzw. Nißkamm
ஈரப்்பசை  = Feuchtigkeit; Mitgefühl
ஈரப்பதம்  = Luftfeuchtigkeit
ஈரம்  = Feuchtigkeit, Nässe, Luftfeuchtigkeit; Mitleid, Mitgefühl
ஈரல்  = Leber
ஈளை  = Asthma; Sputum
ஈற்றயல்  = vorletzte (Silbe etc.)
ஈற்ற  = das Kalben
ஈறாக = bis herunter zu (ADV)
ஈற  = Gaumen; Ende, letzte; letzer Buchstabe im Wort
உக்கரம்  = Intensität; Wut
உகந்த  = angemessen, passend, geeignet
உகப்ப  = Vergnügen
உசச்க்கடட்ம்  = Höhepunkt; letztes Stadium einer Unterredung
உசச் நீதமன்றம்  = Oberste Gerichtshof
உசச்ம்  =  höchster Punkt, Gipfel, Vortrefflichkeit
உசச்ரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க)  = aussprechen
உசச்ரிப்ப  = Aussprache, Aussprechen
உசச்  = Höhepunkt, Spitze, Zenit, Scheitel
உசச்க்கடம  = Haarlocke oben auf dem Kopf
உசச்கக் கொண்டை   = Dutt
உசச்பப்பொழத  = Mittag
உசச்மாநாட  = Gipfelkonferenz
உசச்வானம்  = Zenit, Himmel über dem Kopf
உசச்வெயல்  = Mittagshitze
உசதம்  = angemessen, richtig
உடக்ார-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ)  = sitzen, sich setzen; absinken
உடக்ாரத்த்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = Sitz geben, jemanden setzen
உடக்ழ  = innere Gruppe; Unterausschuß
உடட் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள)  = einnehmen, zu sich nehmen, konsumieren; 
absorbieren, einschließen
உடச்ெலதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = einfügen; injizieren; hineinpumpen
உடப்டட்  = unter, innerhalb von (ADJ) 
உடப்ட  = einschließlich, zusammen mit (formal: Infinitiv)
உடப்ட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = eingeschlossen sein in; unterworfen sein, unterliegen; 
unterliegen, erliegen, erdulden, sich unterziehen
உடப்டதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = jemand. verwickeln in, hineinbringen in
உடப்ரிவ  = Unterteilung, Untergruppierung
உடப்றம்  = Innenseite
உடம்ப  = Körper, Leib
உடமை  = Besitz
உடல்  = Körper
உடல்நலம்  = Gesundheit
உடல்நிலை  = Gesundheitszustand, Gesundheit
உடற்பயற்ச  = Leibesübung, Turnen, Gymnastik
உடன்  = sofort, plötzlich; als Postposition nach Peyareccam ``sobald...''
உடன்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = sich fügen, nachkommen
உடன்பாட  = Übereinkunft, Zustimmung, Bestätigung; Vertrag; bejahend
உடன்பறந்த  = verschwistert; angeboren
உடன்பறந்தார ் = Geschwister pl.
உடனடயாக   = sofort, unmittelbar, unverzüglich
உடனிர-தத் ்(7) -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க)  = da sein, zur Stelle sein
உடனே  = sofort, plötzlich
உட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = siehe: உடதத்-த ்
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உடக்க  = kleine Trommel in Stundenglasform
உடக்கை  =  kleine Trommel in Stundenglasform; siehe: உடக்க 
உடதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = tragen, Sari anlegen
உடப்ப  = Kleidung
உடம்ப  = Eidechse, Monitor lizard
உடை  = Kleidung
உடை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = zerbrechen, zerschlagen, kaputt machen; aufmachen; 
aufdecken, enthüllen
உடை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய)  = zerbrochen werden, brechen, auseinanderbrechen, aufbrechen; 
herauskommen
உடைப்ப  = Aufbrechen; Einbruch
உடைப்பெட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) = brechen (Damm, Ufer)
உடைமை  =  Besitz; siehe: உடமை 
உடையவர்  = Besitzer
உடைவாள்   = Schwert, Krummsäbel
உண்-த ்(5./ -கற்- -உண்ட- -ப்- -ண) = essen, Nahrung zu sich nehmen
உண்டாக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = erschaffen, machen, herstellen
உண்டாக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்=அ) = gemacht werden, entstehen; schwanger sein
உண்டான  = der, die, das gehört (ADJ)
உண்ட  = Nahrung
உண்டயல்  = Opferstock im Tempel, Spardose, hundi
உண்ட  = ist, existiert, hat, (es) gibt, da ist (3.Sg. von உள்); ja!
உண்ணாவரதம்   = Hungerstreik; religiöses Fasten
உண்ணி  = Zecke; Planzenfresser, Tierfresser
உண்மை  = Wahrheit, Tatsache; Echtheit; Realität
உணர-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = fühlen, spüren; verstehen, erkennen
உணரச்ச்   = Gefühl, Gemütsbewegung; Sinn
உணரத்த்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = lehren, mitteilen; zeigen
உணரந்்தககொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = fühlen, spüren, lernen, verstehen
உணரவ்  = Gefühl, Bewußtsein; Gefühle; Intuition, Instinkt
உணவ  = Essen
உணவப் பபொரள்  = Lebensmittel
உதத்மபரஷன்  = ausgezeichneter tugendhafter Mann
உதத்மம்  = das Beste; vollwertig, echt, gediegen, beispielhaft; glückverheißend (im Horoskop)
உதத்மன்  = Ausgezeichneter, einer, der sich vorbildlich aufführt
உதத்ரவாதம்   = Garantie; Versicherung, Sicherheit
உதத்ரவ  = Befehl, Kommando; Erlaubnis
உதத்ரவடட்-த ்(4./ -கற்- -இடட்- -வ்- -அ) = Anordnung erlassen, anordnen
உதத்யயோகம்  = Amt; Beruf, Posten, Stelle, Job
உதத்ேசம்  = Zweck, Ziel, Absicht; Vorschlag; Annäherung
உதத்ேச-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) = beabsichten; streben nach; vorschlagen
உதவ்ேகம்  = Drang, Antrieb, Impuls
உதட  = Lippe
உதயம்  = Sonnenaufgang, Mondaufgang
உதவ  = Hilfe, Unterstützung; Hilfs-, Unter-, Assistenz-; Katastrophenhilfe
உதவதத் தொகை  = Stipendium, Nothilfe, Unterstützung
உதவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = nützlich sein, hilfreich sein; helfen
உதறல்  = Zittern; Furcht, Panik
உதற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = ausschütteln, abschütteln, schütteln, zittern
உதாரணம்  = Beispiel
உதாரணமாக   = zum Beispiel (ADV)
உதரம்  = Blut
உதை  = Tritt, Stoß; Prügel
உதை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) = treten; verprügeln
உதைப்ப  = Unbehagen, Schuldgefühl
உதைபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = getreten werden
உந்த  = Nabel
உந்த-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = anstoßen, vorwärtsstoßen,  treiben, drängen
உப்பளம்  = Salzpfanne
உப்ப  = Salz; salzig
உப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = geschwollen sein; schwellen
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உப்பக்கண்டம்  = Stück gesalzenes/gepökeltes Fleisch
உப்பமா  = Grießgericht
உப  = zusätzlich, Zusatz-; Hilfs-, Vize-
உபகரணம்  = Instrument, Werkzeug; Apparat
உபகாரம்  = Hilfe
உபகாரி  = Wohltäter
உபசரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = respektvoll behandeln; gastfreundlich sein
உபசரிப்ப  = Gastfreundschaft
உபசாரம்  = Gastfreundschaft; Formalität
உபதத்ரவம்  = Hindernis; Mißstand, Ärgernis
உபதேசம்  = Belehrung, religiöse Lehre, Rat
உபதேச-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = belehren, ermahnen; spirituelle Wahrheiten lehren; 
Mantras lehren; beraten
உபநத  = Nebenfluß
உபயயோகப்படதத்-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = benutzen
உபயயோகம்  = Vorteil, Unterstützung; Nutzen
உபயயோக-தத்(்6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = benutzen
உபரி  = Überschuß
உபாதத்யாயர  ் = Lehrer
உபாயம்  = Methode, Mittel; geschickter Schachzug, Strategie
உம்  = (Suffix) sogar, also, auch; (an jedes Glied einer Aufzählung angehängt:) und
உமழ்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = spucken; ausstrahlen
உய்-த ்(2-) -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = erlöst werden, befreit (von Übel) werden
உயர ் = hoch, höher
உயர-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = steigen, erhöht werden; zunehmen
உயரச்ச்   = höchste Form, erhabener Zustand; Höhe
உயரத்த்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = erhöhen, hochheben; zunehmen; loben
உயரந்்த  = hoch, erhöht, höchste (ADJ) 
உயரந்்தத  = etw. hohes, erhöhtes
உயரந்்தபடச்ம்  = Maximum, maximal
உயரந்ிலைப் பள்ளி  = Oberschule (bis zur zehnten Klasse)
உயர ்நீதமன்றம்  = Oberlandesgericht
உயரவ்  = Zunahme, Erhöhung; Beförderung; hohes Lob
உயர  = hoch; erhöht, über
உயரம்  = Höhe, Gipfel; hoch; groß
உயரமாய்  = hoch (ADV)
உயரமான  = hoch (ADJ)
உயர ் = Leben; Lebewesen, Seele
உயர-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = sich entwickeln, entstehen, hervorgehen
உயரக்்  ககொலை  = Mord, kaltblütiger Mord
உயரக்ா-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = Leben retten
உயரச்ச்தத்   = Vitamin
உயரச்ச்ேதம்   = Todesopfer
உயரத்ரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = lebendig sein
உயரப்்ப-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = wiederbeleben
உயரப்ழை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = überleben
உயரவ்ாழ்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = leben, am Leben bleiben
உயரவ்ட-த ்(4./ -கற்- -வடட்- -வ்- -அ) = Leben hingeben, für etwas sterben
உயரியல்  = Biologie
உயரிழ-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = Leben verlieren
உயரடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ)  = beleben, wiederbeleben, Leben geben
உயரைகக் கொட -தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = Leben hingeben/opfern, sterben
உயரை வாங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = das Leben nehmen, hinraffen; belästigen
உயல்  = letzter Wille, Testament
உர-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = stark sein, laut sein
உரக்க  = laut; schwer, heftig
உரசல்  = Rempeln; Herandrängen; Reibung
உரச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich reiben an; reiben
உரதத்  = laut
உரம்  = Dünger
உரல்  = großer Steinmörser
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உராய்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = reiben
உரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = abziehen, abschälen, häuten, abreißen, ausreißen, rupfen
உரி-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = sich häuten, sich abreiben, ausziehen
உரிதத்ான  = charakteristisch, typisch; passend (ADJ) 
உரிதத்க்காடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = enthüllen, offenbaren
உரிமம் = Lizenz
உரிமை  = Recht, Anspruch; genommene Freiheiten; Besitz, Zugehörigkeit
உரிமை ககொண்டாட-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = Anspruch erheben, Besitzanspruch erheben; sich 
Freiheiten herausnehmen
உரிமையாக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich aneignen
உரிமையாளர  ் = Eigentümer, Besitzer
உரிய  = angemessen, passend, richtig; zugehörig, im Besitz von; verdienend, würdig; festgesetzt (ADJ) 

உர  = Form, Gestalt, Figur
உரக்கம்  = Mitleid, Zartfühligkeit; Schwüle
உரக்கமான  = flehend (ADJ) 
உரக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = einschmelzen
உரக்கலை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = deformieren, verunstalten; sich zu schaffen machen 
an
உரக்கலை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- ய) = sich verwandeln; verstümmelt werden; zerstört werden
உரக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = weich werden, schmelzen; bewegt sein; sich verzehren, sehnen 
nach; abgehärmt sein
உரடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = rollen; hin- und herbewegen; Geräusch machen 
உரடட்ப்பரடட்  = Betrug
உரண்ட  = rund (ADJ) 
உரண்டை  = rundes Objekt, Kugel
உரப்பட  = Stück, Teil
உரப்படயாக   = intakt, unbeschädigt; nützlich, vorteilhaft (ADV)
உரப்படயான   = intakt, unbeschädigt; nützlich, vorteilhaft (ADJ) 
உரப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = etwas werden, Erfolg haben, gedeihen, florieren
உரமால்  = Turban, Schultertuch
உரவம்  = Form, Gestalt, Figur; Bild, Abbildung; Silhouette
உரவாக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = machen, formen, bilden; gründen, etablieren; hervorbringen
உரவாக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = geformt werden; erscheinen, sich entwickeln, sich etablieren, 
sich bilden
உரவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = herausziehen; durchgehen, abstreifen; hinabrutschen
உரவெட-தத் (6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப- -க்க) = verwandeln, entwickeln
உரள்-த ்(5./ -கற்- -உரண்ட- -வ்- -அ) = rollen, sich wälzen, schleudern, abrutschen; hineingezogen 
werden
உரளைக்கழங்க  = Kartoffel
உரை  = Rede; Kommentar
உரை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = kommentieren, darlegen, feststellen, ausdrücken; reiben
உரைகல்   = Prüfstein, Probierstein; Standard
உரையாடல்  = Gespräch, Unterhaltung, Dialog
உரையாட-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = reden, rede halten, sich unterhalten
உல்லாசப்பயணம்   = Vergnügungsfahrt, Picknick
உல்லாசப்பயணி   = Tourist
உல்லாசம்   = Spaß
உலக்கை  = langer Stößel
உலக  = international, Welt-
உலகபப்போர ் = Weltkrieg
உலகம்  = Welt, Erde
உலகாயதம்  = Materialismus
உலக  = Welt, Erde; siehe: உலகம் 
உலர-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = trocken werden, trocknen
உலரத்த்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = trocknen
உலவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = umherstreifen; die Runde machen; spazierengehen
உலா = Prozession
உலாவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = spazierengehen; umherschweifen; umhergehen
உலக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schütteln
உலப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schütteln
உலலோகம்  = Metall



file:///C/Users/ulrik/Desktop/TT-IndEmbassyFunding/RESULTS1stDraft.txt[25.02.2021 13:44:01]

உவ-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = mögen, sich erfreuen; erfreut sein
உவகை  = Entzücken, Freude
உவப்ப  = angenehm, erfreulich
உவமானம்  = Vergleichsobjekt, Standard des Vergleichs
உவமேயம்  = Vergleichssubjekt
உவமை  = Vergleich (durch ein Gleichnis)
உவர-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = salzig schmecken, zusammenziehend schmecken
உழப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = trüben, verwirren; verwirrt, besorgt sein; durcheinander bringen
உழவன் = Bauer, Landwirt
உழவ  = Ackerbau, Pflügen
உழ-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -அ) = pflügen, Ackerbau treiben
உழை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = schwer arbeiten
உழைப்பளி = Schwerarbeiter; Arbeiter
உழைப்ப  = Schwerarbeit, harte Arbeit
உள்  = innen, in, innerhalb, hinein, drinnen
உள்தறை   = Innenministerium
உள்தறை  அமைசச்ர ் = Innenminister (in den Bundesstaaten)
உள்நாடட்  = inländisch, Binnen-
உளள்நோக்கம்  = Hintergedanke, versteckte Absicht; Absicht
உளள்நோயாளி  = Patient in stationärer Behandlung
உள்பட  = einschließlich (nachgestellt) (frmal: Infinitiv; sytaktisch ADV)
உற்பாவாடை   = Unterrock
உள்வாங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = hineinziehen, zurückweichen; tiefliegen; einsinken; 
verstehen, begreifen
உள்ள  = ADV-Suffix
உள்ளங்கால்   = Fußsohle
உள்ளங்கை  = Handfläche
உள்ளடக்கம்   = Inhalt, Botschaft; Inhaltsverzeichnis
உள்ளடக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = einschließen, enthalten, bestehen aus; unterdrücken
உள்ளடங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = eingefallen sein; verborgen sein, latent sein; tief drinnen 
sein
உள்ளத   = Realität, Wahrheit, Tatsache
உள்ளபட  = wirklich, wahrhaftig
உள்ளம்  = Inneres, Herz
உள்ளவர்  = einer, der hat
உள்ளாக்க -த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = unterwerfen, unterziehen, aussetzen
உள்ளாக -த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = unterworfen sein, ausgesetzt sein
உள்ளாடச்  = örtliche Verwaltung, Gemeindeselbstverwaltung
உள்ளாடை   = Unterwäsche
உள்ளாரந்்த  = inner(lich), innewohnend
உள்ளி  = Knoblauch; Zwiebel
உள்ளிடட்  = einschließlich (ADJ) 
உள்ளிடட்   = einschließlich (ADV)
உள்ளக்கள்  = tief innen (drin)
உள்ளணரவ்   = Gefühl; Intuition
உள்ளர்  = innenstädtisch, innerorts, lokal
உள்ளரக்்காரன்   = Ortsansässiger, Hiesiger
உள்ளே  = innen, in
உளப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = einschließen, dazurechnen, aufnehmen
உளவ  = Spionage
உளவ பார-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = spionieren, Spionage betreiben
உளறல்  = Unsinn
உளற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = stammeln, stottern; Unsinn reden
உளந்த  = Hülsenfrucht, black-gram
உளை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = schmerzen und ziehen (in Gliedern und Gelenken)
உளைசச்ல்   = stechender und ziehender Schmerz in Gliedern und Gelenken; seelische Qual
உற்சவம்  = Tempelfest, Feier
உற்சாகம்  = Enthusiasmus, Beharrlichkeit, Ausdauer, höchste Freude
உற்பதத்  = Produktion, Entstehung
உற்பதத் செய் -த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = produzieren, erzeugen
உற்பதத்யாக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = hervorgebracht werden; entstehen, produziert werden
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உற்றார ் = Verwandte; Vertraute
உற்ற  = eifrig, gespannt, aufmerksam
உற்றப்பார-்தத் ்(6./  -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = durchdringend ansehen, anstarren
உறக்கம்  = Schlaf
உறங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = (ein)schlafen
உறவனர ் = Verwandte
உறவ  = Verwandtschaft, Beziehung; Bindung
உறவமறை  = Verwandtschaftsbeziehung, Beziehung
உற  = Hängevorrichtung für Milchtöpfe etc.
உற-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = einziehen, hochziehen (Schnupftabak)
உறஞ்ச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schlürfen, aufsaugen, schnupfen; absorbieren; pumpen
உற-த ்(4./ -கற்- -உற்ற- -வ்- -அ) = ganz nah sein, in Kontakt kommen
உறத  = Festigkeit, Härte; Sicherheit; Ehrenwort, Versprechen, Versicherung
உறதககொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = entschlossen sein
உறதசெய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = festigen; beweisen, bestätigen, bekräftigen
உறதமமொழ  = feierliches Versprechen, Gelöbnis; Versicherung; Ratschlag
உறப்பனர ் = Mitglied(er)
உறப்ப  = Körperteil, Glied; Teil einer Organisation
உறம-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = brüllen, Getöse machen
உறை  = Überzug; Briefumschlag; Wandverkleidung
உறை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = scharf sein; empfindlich sein; beeindrucken, einfallen 
உறைப்ப  = Schärfe
உஷ்ணம்  = Hitze; Zorn
உஷார ் = Aufmerksamkeit, Wachsamkeit; Warnung
ஊக்கச் சலகை  = Investitionsanreiz, Investitionsförderung
ஊக்கம்  = Hartnäckigkeit; Anreiz, Unterstützung; Förderung; Motivierung
ஊக்க  = Sicherheitsnadel; Haken, Verschluß
ஊக்கவ-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = veranlassen, Anreize geben, ermutigen; aufheitern
ஊக்கம்  = Vermutung, Annahme
ஊக-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப- -க்க) = vermuten, annehmen
ஊசல்  = Pendel; abgestanden, verrottet
ஊசலாடட்ம்  = Schwanken
ஊசலாட -த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schaukeln, schwanken; zögern, in einem kritischen Stadium 
sein; aufflackern
ஊச  = Nadel; Impfung; Spritze
ஊசபப்போட-த ்(4./ -க்கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) = injizieren, Injektion geben
ஊஞ்சல்  = Schaukel; kritischer Zustand
ஊஞ்சலாட-த ்(3./ -க்கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich hin- und herbewegen, schaukeln
ஊடட்ம்  = Ernährung; Nahrung, Stärke
ஊடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = eingießen, einflößen; füttern; weitergeben, vermitteln, zuführen; 
auftragen
ஊடல்  = Schmollen
ஊடாட-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schwanken; sich frei bewegen
ஊட-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schmollen
ஊடரவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = durchstechen, durchdringen; hindurchgehen; infiltrieren; 
eindringen in
உண் = Nahrung
ஊதத்ப்பம்  = Reispfannkuchen
ஊதாரி  = Verschwender; Extravaganz
ஊதயம்  = Lohn, Gehalt; Entlohnung
ஊத-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = blasen; aufblasen, aufpumpen; pfeifen
ஊதகழல்  = Blasinstrument, Flöte; Blasrohr zum Anfachen des Herdfeuers
ஊதககொம்ப  = Signalhorn
ஊதபடட்  = Räucherstäbchen
ஊதவதத்  = Räucherstäbchen; siehe: ஊதபதத் 
ஊமை  = stumme Person
ஊர ் = Dorf, Ort, Stadt, Heimatort
ஊர-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = kriechen; sich langsam bewegen; jucken
ஊரக்்கடட்ப்பாட   = Verbot (das vom Panchayat ausgesprochen wurde)
ஊரக்்காவல்  படை  = Hilfspolizei, Paramilitär
ஊரச்ற்ற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich herumtreiben
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ஊரப்்பஞ்சாயதத்  = Panchayat, Dorfrat
ஊரப்்பறம்  = auf dem Lande, ländliche Region; Außenbezirk, Stadtrand, Dorfrand
ஊரவ்லம்  = Prozession, Umzug, Demonstration
ஊரடங்க உதத்ரவ  = Ausgangssperre, Ausgehverbot
ஊரல்  = Juckreiz
ஊராடச்தத்றை அமைசச்ர ் = Minister für Lokalverwaltung, Minister for Local Administration
ஊரார ் = Dorfbewohner
ஊர-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = absondern, hervorquellen; einweichen, sich ausdehen; verwickelt 
sein in, eingetaucht sein in
ஊரணி  = Tank, Teich
ஊழ்  = Schicksal
ஊழல்  = Korruption
ஊழயம்  = Dienst
ஊழயர ் = Angestellte
ஊற்ற  = Quelle, Fontäne
ஊற்ற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = gießen; wässern; verschütten, plantschen; schütten, stark regnen
ஊற்றக்கண்  = Quellöffnung
ஊற-த ்(3./ -பற்- -இ- -வ்- -அ) = sprudeln, hervorquellen; eingeweicht sein; sich ausbreiten; 
eingetaucht sein in, durchtränkt sein von
ஊறகாய்  = Pickles pl.
ஊன்ற  = eifrig, intensiv (ADV)
ஊன்றகக் கொள் -த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = sich aufstützen
ஊன்ற -த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = aufsetzen; pflanzen; verwurzelt werden, befestigt werden
ஊனம்  = Mißgestalt, Körperbehinderung; Rückschlag, Schaden
ஊனமறற்றோர்  = Behinderte
எ- = welche/r/s (ADJ); siehe: எந்த
எக்களிப்ப  = übergroße Freude
எங்கரந்த  = woher?
எங்கரநந்தோ = irgendwoher
எங்க  = wo
எங்கம்  = überall
எங்கே  = wo? wohin?
எங்கேயாவத  = irgendwo, überall
எங்கேயயோ  = irgendwo
எங்ஙனம்  = wie, auf welche Weise, wie
எசச்ம்  = Überreste, Überbleibsel, Essensreste
எசச்ரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = warnen
எசச்ரிக்கை  = Warnung; Vorsicht
எசச்ல்  = Speichel; durch Speichel verunreinigt; Angebissenes, Speisereste
எசமான்   = Herr, Meister, Chef, Arbeitgeber im Dorf
எஞ்ச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = übrigbleiben
எடட்தத்ல்  = in einiger Entfernung
எடட்க்காய்  = Nuß des eTTi-Baumes, nux vomica
எடட்  = acht
எடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = (Hand) ausstrecken nach; etwas erreichen; ankommen, erreichen
எடட்க்கால்பசச்  = kleine Spinne (wörtl. achtbeiniges Insekt)
எட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = nehmen, hervorziehen, herausnehmen, unternehmen, 
aufnehmen
எடதத்க்காடட்  = Beispiel; Beweis
எடதத்க்காடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = zeigen, offenbaren; darauf hinweisen
எடதத்கக் கொள் -த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = (sich) nehmen; annehmen, aufnehmen
எடதத்சச்ெல்-த ்(5./ -கற்- -சென்ற- -வ்- -ல) = wegtragen, wegbringen
எடை  = Gewicht
எடைபபோட-த ்(4./ -கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) = wiegen, wägen; abwägen, einschätzen
எண்  = Zahl; Nummer
எணண ்கோணம்  = Achteck
எண்ணம்   = Gedanke, Meinung, Idee; Plan
எண்ணமட -த ்(4./ -கற்- -இடட்- -வ்- -அ) = denken
எண்ணிக்கை   = Anzahl, Zahl
எண்ணிகக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = zählen
எண்ண -த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = annehmen, vermuten; denken; zählen; betrachten als
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எண்ணெய்  = Öl
எண்பத  = achtzig
எதத்னி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = sich bemühen, versuchen
எதத்னை  = wieviele? (zählbar; Englisch: how many?)
எதத்னையயோ  = so viele, wie viele! (als Ausruf)
எதர ் = gegenüber, vor; Gegen-; Reaktion
எதர-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = dagegen sein, sich entgegenstellen, gegenüberstehen
எதரக்்கடச்  = Oppositionspartei
எதரக்ாலம்   = Zukunft; Zukunftsaussichten; Futur
எதரர் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = gegenübertreten, begegnen, entgegengehen, 
எதரத்த்  = gegen (Akk.)
எதரநீ்சச்லல்போட-த ்(4./ -கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) = Hindernisse überwinden, gegen den Strom 
schwimmen
எதரப்்பாளர  ் = Opponent, Gegner
எதரப்்ப  = Opposition, Protest
எதரப்ார-்தத் ்(6./ -கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = erwarten
எதரப்ாரப்்ப  = Erwartung, Hoffnung
எதரப்ாராதவதமாக   = unvorhergesehenerweise (ADV)
எதரி  = Feind, Gegner, Rivale
எதரில்  = gegenüber, in die Gegenrichtung
எதரே  = gegenüber, vor
எதரரொல  = Echo; Widerhall
எதரரொல-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = echoen
எதரரொளி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = reflektieren
எதரரோடட்ம்  = Gegenströmung
எத  = welches? was?
எதவம்  = alles
எததோ  = irgendetwas
எந்த  = welch (ADJ) 
எந்தரம்  = Maschine
எப்பட  = wie?
எப்படப்படட்  = wie geartet (ADJ) 
எப்படயாவத  = irgendwie
எப்படயயோ  = irgendwie
எப்பேரப்்படட்  = was für ein(e) (Person)(ADJ) 
எப்பேரப்்படட்வன்  = was für ein Mann
எபப்பொழத  = wann?
எபப்போதாவத   = irgendwann, manchmal, jederzeit
எபப்போத  = wann?; siehe: எபப்பொழத 
எபப்போதம்  = immer
எமகண்டம்  = ungünstige, unheilvolle Tageszeit
எய்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = schießen, abschießen
எய்த-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = erlangen, erreichen
எரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = verbrennen, versengen
எரி-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = brennen, lodern; verbrennen (intransitiv)
எரிசச்ல்  = Ärgernis, Störung; Brennen, Sodbrennen; Neid
எரிபபொரள்  = Brennstoff, Treibstoff
எரிமலை  = Vulkan
எரிவாய  = Erdgas, Methangas
எர  = Kompost; Dünger; getrocknete Kuhfladen
எரக் கழ  = Dunggrube
எரத  = Ochse
எரமை  = Wasserbüffel
எல்லா  = alle (ADJ) 
எல்லாம்  = ganz, alle, Alles
எல்லாரம்   = alle (Personen)
எல்லை  = Grenze, (abgegrenztes) Gebiet
எல்லைக்காவல்   படை = Grenzschutztruppe,  BSF (=Border Security Force)
எல்லையற்ற  = grenzenlos (ADJ) 
எலல்லோர ் = alle (Personen)
எல  = Maus, Ratte



file:///C/Users/ulrik/Desktop/TT-IndEmbassyFunding/RESULTS1stDraft.txt[25.02.2021 13:44:01]

எலம்ப  = Knochen
எலம்பக்கட  = Skelett
எலம்பமம்தோலமாக   = mager, knochig (ADV)
எலமசச்ை  = Limone, Zitrone
எவ்வளவ   = wieviel? (nicht zählbar - English: how much?)
எவ்வளவவோ  = so viel, eine Menge
எவ்வாற   = in welcher Weise, wie?
எவ்வதம்  = auf welche Art
எவ்வ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich strecken
எவர  ் = wer?
எழல்  = Schönheit, Reiz
எழ-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = aufstehen, sich erheben
எழசச்  = Verjüngung, Renaissance; Aufstand
எழதத்ாளர்  = Schriftsteller
எழதத்  = Buchstabe; Unterschrift, schriftlich; Handschrift
எழதவை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = vermachen, vererben, überschreiben; dotieren, 
ausstatten
எழத-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schreiben; zeichnen; malen; notieren, niederschreiben
எழந்தர-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = aufstehen, sich erheben; aufwachen
எழப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = aufwecken; hervorbringen; erheben
எழபதத்ைந்த  = fünfundsiebzig
எழபத  = siebzig
எழம்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = hochgehen, steigen; sich zeigen, auftreten
எள்  = Sesam, Sesamkorn
எளித  = etwas einfaches, einfache Sache
எளிமை  = Einfachheit; Bescheidenheit
எளிய  = einfach, klar; arm; billig (ADJ)
எற-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = werfen
எறம்ப  = Ameise
என்-த ்(5./ -கற்- -என்ற - -ப்- -அ) = sagen, sprechen, fragen, denken; in verschiedenen Formen als 
Markierung (in)direkter Rede benutzt
என்ற   = so (Zitativpartikel am Ende einer (in)direkten Rede); welcher Tag?, an welchem Tag?
என்றம்   = immer, allzeit
என்றைக்க   = wann?, an welchem Tag?
என்ன   = was? welches?, was für ein?
என்னமமோ  = irgendwas
எனவே  = daher, deshalb
எனினம்  = dennoch, jedoch
ஏ = Anruf-Partikel ``He (du!)''; Betonungspartikel
ஏக்கம்  = Sehnsucht; Schmachten
ஏகப்படட்  = unzählig, übermäßig, ungeheuer, gewaltig
ஏகாதச   = elfter Tag im Mondmonat; Hungern
ஏகாந்தம்  = Einsamkeit
ஏகால   = Wäscher
ஏங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich sehnen nach; schmachten
ஏசச்  = Schimpfen, Beschimpfung
ஏச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schimpfen, beschimpfen
ஏடட்  = Polizeiwachtmeister, head constable
ஏட  = Zeitung, Zeitschrift; Seite; Palmblattmanuskript; Register, 
ஏணி  = Leiter
ஏதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = loben, preisen
ஏதாவத   = irgendetwas
ஏத  = woher?; was?; Grundlage, Grund;
ஏதம்  = irgendein (nachgestellt), (+Neg.) `kein'
ஏந்த-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = hochhalten, tragen; Hand ausstrecken; festhalten
ஏப்பம்  = Rülpser
ஏமாற்றம்  = Enttäuschung
ஏமாற்ற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = täuschen, betrügen; verleiten zu
ஏமாற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = enttäuscht werden; betrogen werden
ஏய்-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = prellen, narren; ausweichen, sich drücken
ஏர ் = Pflug
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ஏராளம்  = große Zahl, Menge
ஏராளமாக   = reichlich (ADV)
ஏரி  = Binnensee
ஏலக்காய்  = Kardamomkapsel
ஏலம்  = Auktion; Kardamom
ஏவல்  = Befehl, Kommando
ஏவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = loslassen auf, losgehen auf
ஏழ்மை  = Armut
ஏழ  = sieben
ஏழை  = arm; arme Person
ஏழைமை  = Armut; siehe: ஏழ்மை 
ஏற்கனவே  = schon, früher, vorher, eh schon
ஏற்கெனவே  = schon, früher, vorher, eh schon; siehe: ஏற்கனவே 
ஏற்ப  = gemäß, entsprechend
ஏற்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = geschehen, sich ereignen, passieren; sich entwickeln, 
entstehen
ஏற்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = veranlassen; schaffen, erschaffen; etablieren, gründen; 
arrangieren
ஏற்பாட  = Arrangement, Vorbereitung; Vorrichtung
ஏற்பாட செய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = organisieren, vorbereiten, arrangieren
ஏற்படைய  = geeignet, angemessen, in Übereinstimung mit (ADJ) 
ஏற்ற  = passend, angemessen (ADJ) 
ஏற்றம்  = Anstieg; bergauf, aufwärts; (Flagge-)Aufziehen; Beförderung (in höheres Amt)
ஏற்ற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = erheben, hochheben; aufheben; aufnehmen, laden
ஏற்றகக் கொள் -த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = aufnehmen, annehmen, übernehmen, auf sich 
nehmen
ஏற்றமத  = Export, Exportieren
ஏறக்கறைய  = mehr oder weniger; ungefähr; fast 
ஏறதத்ாழ  = mehr oder weniger; ungefähr; fast; siehe: ஏறக்கறைய 
ஏற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = (hinauf)klettern;(ein)steigen; hochsteigen
ஏன்  = warum?
ஏனம்  = Gefäß
ஏனென்றால்   = weil
ஏனெனில்  = weil, nämlich
ஏனைய  = andere (ADJ) 
ஐ  = (adjektivische Form von ஐந்த)  fünf
ஐக்கய நாடகள் சபை  = Vereinte pl. Nationen (UNO)
ஐக்கயம்  = Vereinigung; Einheit
ஐந்தாண்டத்  தடட்ம்  = Fünfjahresplan
ஐந்த  = fünf
ஐப்பச  = Name des siebten Tamilmonats (Mitte Oktober-Mitte November)
ஐம்பதனாயரம்  = fünfzehntausend
ஐம்பத  = fünfzig
ஐமம்பொற  = die fünf Sinne
ஐயம்  = Zweifel
ஐயற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = zweifeln
ஒ-தத்(்6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = ähneln, gleich sein
ஒடட்  = vollständig; dicht an (ADJ) 
ஒடட்கம்  = Kamel
ஒடட்  = ganz nahe; neben; folgend; in Zusammenhang mit, anläßlich (ADV)
ஒடட்ய  = daneben, dabei, vorangehend und nachfolgend; verbunden sein mit; nahe (ADJ) 
ஒடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = (an)kleben; zusammenkleben; anhängen; anstecken mit
ஒடட்தல்  = Zuneigung
ஒடட்மமொதத்ம்  = gesammelt, zusammen, alles zusammen
ஒடட்றவ  = herzliche Beziehung
ஒட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = brechen (transitiv)
ஒட-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = brechen, abbrechen (intransitiv)
ஒடக்கம்  = eng, schmal; zusammengekauert
ஒடக்க  = Beule, Verwölbung
ஒடக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = niederwerfen, unterdrücken; reduzieren; drängen
ஒடக்கமறை  = Unterdrückung, Repression
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ஒடங்கய  = eng, schmal, eingezogen (ADJ) 
ஒடங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = vermindert werden, abnehmen, flach werden; sich zurückziehen, 
sich verstecken
ஒண்ட  = allein; Alleinstehender
ஒதத்  = vergleichbar, selbe, gleiche (ADJ) 
ஒதத்  = Verpfändung mit Nutznießung
ஒதத்கை  = Probe, Generalprobe
ஒதத்பப்போட-த ்(4./ -கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) = hinausschieben, verschieben, vertagen
ஒதத்ர-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = ähnlich sein
ஒதத்வை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = hinausschieben, verschieben, vertagen; siehe: 
ஒதத்பப்போட-த ்
ஒதத்வைப்ப  = Verschiebung, Vertagung
ஒதத்கக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = akzeptieren; zustimmen; zugeben; zuträglich 
sein; 
ஒதத்ழை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க ) = zusammenarbeiten, kooperieren
ஒதத்ழைப்ப  = Kooperation, Zusammenarbeit
ஒதத்ழையாமை  = Nicht-Kooperation (non-cooperation)
ஒதக்கவை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = ausschließen, ächten, verbannen
ஒதக்கட  = Zuteilung; Kontingent
ஒதக்கட செய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = zuteilen
ஒதக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = zurückziehen, in die Ecke drängen, reservieren, zuteilen, 
zurückweisen, isolieren
ஒதங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich zurückziehen, zur Seite gehen; Schutz suchen; sich fern 
halten
ஒப்படை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = anvertrauen; übergeben, aushändigen, ausliefern
ஒப்பந்தம்  = Übereinkunft, Vertrag; Vermietung, Pacht
ஒப்பம்  = Unterschrift
ஒப்பற்ற  = einzigartig, ohnegleichen (ADJ) 
ஒப்பாரி  = Klagelied, Trauerlied
ஒப்பட-த ்(4./ -கற்- -இடட்- -வ்- -அ) = vergleichen; gegenüberstellen
ஒப்பட  = Vergleich
ஒப்ப  = gleich
ஒப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = zustimmen, nachgeben
ஒப்பகக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- ள) = zugeben; zustimmen; übernehmen
ஒப்பதல்  = Annahme, Zustimmung; Empfangsbestätigung
ஒப்பமை  = Vergleich, Ähnlichkeit
ஒப்பவ-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = anvertrauen, übertragen
ஒர  = ein (ADJ)
ஒரங்கணை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = verbinden, integrieren; zusammentragen, 
sammeln
ஒரங்கணை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = zusammenbringen, sich vereinigen
ஒரங்கணைந்த  = integriert, planvoll, koordiniert (ADJ) 
ஒரங்கணைப்பாளர  ் = Koordinator
ஒரங்கணைப்ப  = Integration, Koordination, Zusammenarbeit
ஒரங்க  = (alle) zusammen
ஒரங்கே  = alle zur selben Zeit; zusammen; gänzlich
ஒரதத்ன்  = einer, der einzige, ein Mann
ஒரமனதாக   = einstimmig (ADV)
ஒரமனதான   = einstimmig (ADJ)
ஒரமாதரி  = eigenartig, ungewöhnlich, auf seltsame, merkwürdige Art; irgendwie
ஒரவத  = irgendeine Art von; irgendwie (ADJ) 
ஒரவதமாக  = seltsam, exzentrisch (ADV)
ஒரவேளை  = vielleicht; (nur) einmal
ஒரே  = ein einziges; dasselbe
ஒல்ல  = dünn, mager
ஒல  = Lärm, Geräusch; Klang
ஒல-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = klingen, ertönen
ஒலப்பரப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = senden (Radio); abspielen
ஒவ்வ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = angenehm, passend sein; in Übereinstimmung mit
ஒவவ்வொர  = jede(r, s) einzelne/s; je ein (verschiedenes)
ஒவவ்வொரவன்  = jeder einzelne
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ஒவவ்வொன்றாக  = jedes einzelne, eins nach dem andern (ADV)
ஒழ-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = ausrotten, zerstören; verlassen machen; säubern, leeren
ஒழ-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = verschwinden, ausgelöscht werden; aufhören
ஒழப்ப  = Abschaffung, Aufhebung
ஒழய  = ausgenommen, mit Ausnahma von, wenn nicht; trotzdem; nicht nur, sondern auch
ஒழக்கம்  = Verhalten, Benehmen
ஒழக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = tropfen, tröpfeln, träufeln; sich moralischen Regeln gemäß 
verhalten
ஒழங்காக  = ordentlich, richtig, regelmäßig (ADV)
ஒழங்க  = Ordnung; moralisch ordentliche Art, Regelmäßigkeit; Disziplin
ஒளி  = Licht, Helligkeit
ஒளி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = verstecken, verbergen
ஒளி-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = sich verstecken, versteckt sein
ஒளிந்தககொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = sich verstecken
ஒளிப்பரப்ப  = Ausstrahlung, Übertragung
ஒளிபரப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = Fernsehen ausstrahlen
ஒற்றமை  = Einheit, Solidarität; Ähnlichkeit
ஒன்பத  = neun
ஒன்றரை  = eineinhalb, anderthalb
ஒன்றாக  = zusammen (ADV)
ஒன்றாம்  = erste
ஒன்ற  = eins
ஒன்ற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = eins werden mit; sich identifizieren mit
ஒன்றசேர்-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = zusammenbringen, mobilisieren
ஒன்றசேர்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = zusammenkommen; sich vereinigen mit
ஒன்றபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = sich vereinigen, vereint sein; eins werden mit
ஒன்றபடதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = vereinigen, zusammenbringen
ஒன்றவடாமல்  = ohne irgendetwas auszulassen
ஓங்க  = hoch, schwer
ஓங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = heben, hochheben
ஓச  = umsonst, kostenlos; Leihgabe
ஓசை  = Lärm, Geräusch
ஓசைப்படாமல்  = geräuschlos, unbemerkt, ruhig (ADV)
ஓடட்ம்  = Laufen, Rennen, Flußlauf
ஓடட்ம்பட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) =  anfangen zu rennen, wegrennen, fliehen
ஓடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = vertreiben, wegjagen; (ein Fahrzeug) fahren
ஓடட்நர ் = Fahrer
ஓடட்னர ் = Fahrer; siehe: ஓடட்நர ்
ஓடட்ை  = Loch, Leck; Schlupfloch
ஓடபப்போ-த ்(0./ -கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) = fortlaufen, ausreißen
ஓட  = Dachziegel
ஓட-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = laufen, rennen, fließen; funktionieren
ஓடை  = Bach, Flüßchen
ஓணான் 	 = Eidechse, garden lizard
ஓட-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = rezitieren, singen; flüstern
ஓந்த  = Eidechse, garden lizard; Chamäleon
ஓநாய்  = Wolf
ஓய்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = aufhören, ablassen; ermüden; ruhen
ஓய்சச்ல்  = Ermüdung, Erschöpfungszustand
ஓய்வ  = Ausruhen, Pause
ஓய்வக்காலம்  = Ruhestand
ஓய்வநாள்  = Feiertag; Sabbat; Sonntag, Ruhetag
ஓய்வதயம்  = Rente, Pension
ஓயாமல்  = unerlässlich, fortwährend, unaufhörlich, ohne Unterbrechung
ஓர ் = ein (unbest. Artikel)
ஓரம்  = Seite, Rand
ஓரம்கடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = an die Seite der Straße fahren; übergehen
ஓரிர  = ein paar, einige
ஓலை  = Palmblatt; beschriebenes Palmblatt
ஓவயம்  = Bild, Zeichnung; Darstellung; Portrait
ஔஷதம்  = Medizin
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கசச்ேரி  = Aufführung, Konzert
கச-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = bitter schmecken; verbittern
கசக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = reiben, pressen; zerknüllen; auswaschen und auswringen
கசகசா  = Mohnsamen
கசங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = zerknüllt sein
கசப்ப  = Bitterkeit, Abscheu
கச-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = heraustropfen; klebrig-feucht sein; leck sein
கசவ  = Heraustropfen; Lecksein, Undichtsein
கஞ்சன்  = Geizhals
கஞ்ச  = Reiswasser; Reissuppe; Reisgrütze; Stärke
கடச்  = Partei, Mannschaft
கடச்க்காரர ்= Parteimitglied
கடட்டம்  = Gebäude
கடட்ணம்  = Fahrgeld, Gebühr, Spesen, Kosten
கடட்ம்  = Viereck, kariertes Muster
கடட்ளை  = Befehl, Kommando
கடட்ாய  = obligatorisch (ADJ) 
கடட்ாயம்  = Pflicht, Notwendigkeit
கடட்ாயமாக  = unbedingt, ganz bestimmt, sicher (ADV)
கடட்  = Klumpen, Geschwulst, Schwellung, Beule
கடட்கக் கொட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = Tochter verheiraten
கடட்கக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- ள) = umarmen; heiraten
கடட்டம்  = Gebäude; siehe: கடட்டம்
கடட்யங்காரன்  = Schauspieler im Straßentheater, der als Clown auftritt und als Verbindung zwischen 
Schauspielern und Publikum fungiert
கடட்ல்  = Bettgestell
கடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = binden, bauen; komponieren; umbinden (Kleidung), umwickeln
கடட்ப்பாட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = sich unterwerfen, gebunden sein an; kontrolliert werden
கடட்ப்படதத்-த ்(3./ -கன்- -இ- -வ்- -அ) = einschränken, kontrollieren, regulieren
கடட்ப்பாட  = Restriktion, Kontrolle, Regulierung; Knappheit, Mangel, Engpaß; Disziplin;
கடட்மரம்  = Kleines Boot, Katamaran
கடட்ரை  = Artikel, Essay, Aufsatz
கடட்வரியன்  = giftige Schlange, Krait
கடட்ை  = Knüppel, Klotz, Holzscheit; Gewehrkolben
கடட்ைவரல்   = Daumen, großer Zeh
கட-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = überqueren, überschreiten, vorübergehen; vorbeigehen
கடகம்  =  Sternzeichen Krebs; Körbchen aus geflochtenen Palmblättern
கடதத்ல்  = Entführung; Schmuggel
கடதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = entführen; schmuggeln
கடந்த  = vergangen, letzte (ADJ) 
கடப்பாட  = Pflicht, Verpflichtung
கடம்ப  = Baum, common cadamba
கடமை  = Pflicht, Verpflichtung
கடல்  = Meer
கடல்மடட்ம்  = Meereshöhe
கடலை  = Erdnuß
கடலை எண்ணெய்  = Erdnußöl
கடலைப் பரப்ப  = Hülsenfrucht, bengalgram, chickpea
கடலை மாவ  = gemahlene Hülsenfrüchte, bengalgram
கடலை மடட்ாய்  = Süßigkeit aus Erdnüssen und Rohrzucker
கடவள்  = Gott, Gottheit
கடற்கரை  = Strand, Meeresküste; Meeresufer
கடற்படை  = Kriegsmarine, Kriegsflotte
கடன்  = Anleihe, Darlehen; Verschuldung; Schuld
கடன்காரன்   = Gläubiger; Schuldner
கடனன்கொட-தத் ்(6../ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = Darlehen geben, Geld verleihen
கடன்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = schulden, schuldig sein, verschuldet sein
கடனாளி  = Schuldner
கடா  = männliches Tier (Ziegenbock, Schafbock, Büffelstier)
கட 	 = Biß; Stich
கட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = beißen, stechen
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கட-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = schimpfen, tadeln; vermeiden
கடகாரம்  = Uhr
கடதம்  = Brief
கடனம்  = schwierig; hart; unfreundlich
கடக  = Senfsamen
கடம்  = extrem, intensiv, wild, heftig, ungestüm (ADJ) 
கடமை  = Härte, Strenge; Heftigkeit, Ungestüm; große Schwierigkeit
கடை  = Laden, Geschäft, Restaurant; Ende
கடைக்காரன்  = Geschäftsinhaber; Verkäufer
கடைச  = Ende, letzte/r/s
கடைசயாக  = zuletzt (ADV)
கடைதத்ெர  = Basarstrasse, Geschäftsstraße, Ladenstraße, Marktplatz
கடையடைப்ப  = Schließung von Geschäften aus Protest
கண்  = Auge, Sicht, Perspektive
கண்கலங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = in Tränen sein, sichtlich in Not sein
கண்காடச்  = Ausstellung; Messe; Vorführung
கண்காணி -தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = aufpassen, beobachten; überwachen
கண்காணிப்பாளர்  = Inspektor, Leiter, Direktor
கண்காணிப்ப   = Überwachung; Betreuung, Obhut, Oberaufsicht
கண்டபட  = wie vorgefunden, gemäß den Angaben (ADV)
கண்டம்  = Kontinent; Stück, Scheibe
கண்டனம்  = Protest, Brandmarkung, Verdammung
கண்ட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = mahnen, rügen, kritisieren, zurechtweisen; verurteilen, 
verdammen
கண்டப்பாக  = unfehlbar, ganz gewiß, unbedingt erforderlich (ADV)
கண்டப்ப  = Striktheit, Stärke; strenge Kontrolle
கண்டககொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = herausfinden, unterscheiden; bemerken, 
beachten
கண்டபட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) = finden, erfinden, entdecken, herausfinden, aufstöbern
கண்டபடப்ப  = Erfindung, Entdeckung; Resultat, Befund
கண்ணாட  = Spiegel, Glas, Brille
கண்ணாடவரியன்  = giftige Schlange, Russel's viper
கண்ணார  = mit eigenen Augen
கண்ணிமை  = Augenlid
கண்ணில்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = ins Auge fallen, Aufmerksamkeit erregen
கண்ணிவெட  = Mine
கண்ணீர  ் = Tränen
கண்ணீரப்்பகை  = Tränengas
கண்பாரவ்ை  = Sehkraft
கண்மாய்  = kleiner See, Bewässerungsteich
கணக்க  = Berechnung, Mathematik; Rechenschaft; Konto; Bezahlung, Rechnung, Plan, Berechnung
கணக்கப் பார-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) = berechnen, kalkulieren
கணக்கப்பள்ளை   = Buchhalter
கணம்  = Moment; richtiger Moment, günstige Gelegenheit
கணவன்  = Ehemann
கணவாய்  = Tintenfisch, Octopus
கணிதம்  = Mathematik
கணையம்  = Bauchspeicheldrüse
கதத்ரி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = schneiden, schnipseln, zerschneiden
கதத்ரிகக்கோல்  = Schere
கதத்  = Messer, Haumesser; Schwert
கதத்ரிக்காய்  = Aubergine
கதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schreien; brüllen, krähen; laut reden, laut rufen
கதர ் = handgewebter Stoff aus handgesponnenem Garn (wie von Mahatma Gandhi propagiert)
கதவ  = Tür
கத  = Lage, Befinden, Schicksal
கதர ் = Ähre; Lichtstrahl; Spindel
கதை  = Geschichte, Erzählung, Anekdote
கதைப்பாடல்  = Volksballade, Volksepos
கப்பல்  = Schiff
கபலம்  = braun
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கம்பம்  = Stange, Pfosten, Säule
கம்பளிப்பசச்  = Raupe
கம்ப  = Draht; Randfäden am Tuch; dünne Stange, Gitterstange
கம்பரம்  = Eleganz, Majestät, Größe
கம்பரமாக  = majestätisch (ADV)
கம்ப  = Stock; Binse; Hirse
கம்மல்  = goldener Ohrring
கம்மாய்  = kleiner See, Bewässerungsteich; siehe: கண்மாய் 
கம்ம  = wenig, weniger
கமண்டலம்  = Messinggefäß mit heiligem Wasser
கமலம்  = Lotus
கமலா ஆரஞ்ச  = große Mandarine
கயற  = Strick, Seil
கரண்ம்  = Dorfbeamter
கரப்்பம்  = Fötus; Schwangerschaft
கரப்்பணி  = Schwangere
கரவ்ம்  = Arroganz, Überheblichkeit; Stolz
கரவ்  = arrogante Person, stolze Person
கரட  = Bär
கரண்ட  = Löffel, Schöpflöffel; Maurerkelle
கரப்பான்பசச்  = Küchensschabe
கரம்ப  = Zuckerrohr
கரி  = Holzkohle
கரிசல்  = schwarze Erde
கர  = Embryo
கரங்கல்  = schwarzer Stein, Granit
கரஞ்சரகம்  = schwarzer Kümmel
கரணை  = Mitgefühl, Anteilnahme, Mitleid; Gnade; Erbarmen
கரணைக்கழங்க  = Yamwurzel mit scharfem Geschmack
கரதத்  = schwarz, dunkel (ADJ) 
கரதத்ரங்கம்  = Symposium, Seminar
கரதத்யல்  = Ideologie
கரதத்  = Meinung, Gedanke, Idee, Absicht
கரத-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = annehmen, sich vorstellen; denken, meinen
கரதககோள்  = Hypothese, Postulat
கரநாகம்  = schwarze Kobra
கரப்படட்  = Palmzucker, Zuckermelasse aus Palmsaft
கரம்  = dunkel, schwarz (ADJ) 
கரம்ப  = Zuckerrohr
கரமாத  = Leichenbegängnis, Trauerfeier
கரவாட  = Stockfisch, gesalzener und getrockneter Fisch
கரவ   = Werkzeug, Instrument
கரவேல்  = Baum, black babul
கரை  = Ufer, Strand, Küste; Uferdamm; Saum; angrenzendes Gebiet
கரை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = auflösen, verringern; verschwinden; abziehen, berauben; 
zum Schmelzen bringen
கரை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = auflösen; schmelzen; veringert werden, vermindert werden; 
verdunsten, verdampfen; verschwinden; aufgebraucht werden
கரைந்தபபோ-த ்(0./ -கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) = wegschmelzen, dahinschmelzen
கரையான்  = siehe: கறையான் 
கல்  = Stein, Fels, Gestein; Edelstein, Juwel; Meilenstein; Körnchen Salz
கல்-தத் ்(5./ -கற்கற்- -கற்ற- -ப்ப்- -ற்க) = studieren, lernen; (Wissen) erwerben
கல்கண்ட  = Kandis; siehe: கற்கண்ட 
கல்யாணம்  = Hochzeit, Heirat
கல்யாணம்செய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = heiraten
கல்யாணம்செய்தககொள்  -த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich verheiraten
கல்யாண மண்டபம்  = Hochzeitshalle
கல்லறை  = Grab, Grabmal, Grabstätte
கல்லரல்  = Leber
கல்லப்ப  = Steinsalz, kristallinisches Salz
கல்லரி  = College
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கல்வ  = Erziehung, Bildung, Ausbildung, Lernen, Studium
கல்வ அமைசச்ர ் = Minister für Bildung und Erziehung
கல்வெடட்  = Inschrift
கல-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = (ver)mischen
கலக்கம்  = Verwirrung, Störung, Unruhe; Angst, Besorgnis, unbehagliches Gefühl
கலக்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = mischen, rühren, durcheinanderbringen, aufrühren, Aufregung 
verursachen
கலங்க-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich mischen (intr.); trüb sein; rot werden (Augen); mit Tränen 
gefüllt sein; besorgt sein, beunruhigt sein
கலந்தககொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = teilnehmen, besuchen (Veranstaltung); Umgang 
haben mit
கலப்பை  = Pflug
கலவரம்  = Verwirrung, Beunruhigung; Rebellion, Revolte; Verstörung, Störung
கலாசச்ாரம்  = Kultur
கலாடட்ா  = Aufruhr, Lärm; Vergnügung, Verlustierung
கல்யாணம் செய்தககொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = heiraten
கலை  = Kunst, Kunstfertigkeit; Mondphase
கலை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = auflösen; zerzausen; mischen; stören, beenden; 
auslöschen
கலை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = sich zerstreuen, sich auflösen, durcheinander kommen, gestört 
werden, vorbei sein, beendet sein
கவ்வ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schnappen, ergreifen;  einhüllen, umgeben; eng sitzen
கவலை  = Sorge, Kummer
கவலைப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = sich sorgen
கவனம்  = Aufmerksamkeit; Sorgfalt, Wachsamkeit; Interesse
கவனமாக  = aufmerksam (ADV)
கவனமாய்  = sorgfältig, achtsam (ADV)
கவனி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = aufmerksam sein, beobachten; bemerken; sich kümmern 
um; zur Kenntnis nehmen
கவனிப்ப  = Aufmerksamkeit; Gastfreundschaft
கவ  = Gedicht, Vers; Dichter
கவதை  = Gedicht, Dichtung; Poesie
கவழ்-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = umwerfen, kippen, umstürzen, kentern lassen; versenken
கவழ்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -ப்ப்- -வ்- -அ) = kentern, fallen (Regierung), gestürzt werden; umfallen
கவழ்தத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = umstürzen, versenken
கழகம்  = Verein, Körperschaft, Vereinigung, Gesellschaft, Korporation, Partei
கழறற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = abnehmen, lösen, trennen, öffnen; ausziehen
கழனி  = Reisfeld
கழத-்தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = verbringen; abziehen; beseitigen, kürzen, vermindern
கழ-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = verbringen; erfüllt werden
கழதத்ல்  = Subtraktion
கழதத்  = nach
கழப்பறை  = Toilette, WC
கழப்படம்  = Toilette, WC
கழக  = Gabelweih, Adler, Geier
கழதத்  = Hals; Flaschenhals etc.; Ausschnitt
கழதை  = Esel
கழவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = waschen (außer Wäsche), spülen; entwickeln
கள்  = Toddy
கள்வன்  = Dieb
கள்ள  = illegal, unerlaubt; heimlich, verstohlen; falsch,  angeblich (ADJ) 
கள்ளச் சாராயம்  = schwarzgebrannter Schnaps
கள்ளன்   = Räuber; Dieb; einer, der die Wahrheit verbirgt
களவ  = Diebstahl; heimliche Liebesaffäre
களி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = sich erfreuen; frohlocken
களிமண்  = Lehm
களை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = müde sein, erschöpft sein
களைப்ப  = Müdigkeit, Erschöpfung
கற்கண்ட  = Kandis aus Zuckkerrohrsaft
கற்பழ-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = vergewaltigen; belästigen
கற்பழப்ப  = Vergewaltigung
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கற்பரம்  = Kampfer; medizinischer Kampfer
கற்றகக் கொட-தத் ்(6./ -க்கற்- =தத்- -ப்ப்- -க்க) = lehren
கற்றகக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = lernen
கற-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = melken; Milch geben; abschwatzen, herauslocken
கறவை  = Milchkuh, Milchbüffel; milchgebend; Milchmenge einer Melkung
கற  = Fleisch; Beilage zum Reis, Curry; Reissoße
கற மசாளா  = Gewürzmischung
கறவேப்பல்லை  = Gewürzblatt, curry-leaf
கறப்ப  = Schwärze
கறை  = Fleck; Makel
கறையான்  = Termite
கன்ற  = Kalb; Schößling
கன்றக்கடட்  = Kalb; siehe: கன்ற 
கன்றபபோட -த ்(4./ -கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) = kalben
கன்னம் = Wange
கனதத்  = schwer (ADJ) 
கனம்  = Schwere; Dicke, Tiefe
கனல்  = intensive Hitze, Glühen; Feuer
கனல்-த ்(5./ -கற்- -கனன்ற - -வ்- -அ) = heiß brennen
கனவ  = Traum; Wunsch; Vorstellung, Einbildung
கனவகாண் -த ்(5./ -கற்- -கண்ட- -ப்- -அ) = träumen; sich etwas vormachen
கனி  = Frucht; Mineral
கஷ்டப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = leiden, in Schwierigkeiten sein, Schwierigkeiten haben
கஷ்டம்  = Schwierigkeit; Leiden; Unglück
கா-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = bewachen, schützen, warten; beobachten, einhalten, 
aufrechterhalten
காக்கா  = Krähe; siehe: காக்காய் 
காக்காய்  = Krähe
காகதம் m = Papier, Brief
காச  = Kleingeld, Münze
காடச்  = Sicht; Erscheinung; Szene; Aufführung, (Film)Vorführung ; Anblick
காடச்யளி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = erscheinen, sich zeigen
காடட்ம்  = Heftigkeit, scharf; starker Geschmack
காடட்லம்  = anstatt, darüber hinaus; im Vergleich mit/zu
காடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = zeigen, hervorheben, anzeigen
காடட்ப்பனை  = Wildkatze
காட  = Wald, Ödland; unbewässertes Ackerland
காடை  = Wachtel
காண்-த ்(5./ -கற்- -கண்ட- -ப்- -அ) = sehen, schauen
கணிக்கை  = Opfer, Gabe; Widmung, Zueignung
காதத்ர-தத் ்(7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = warten, erwarten, warten auf
காதல்  = Liebe
காதலன்   = Geliebter; Liebhaber
காதல  = Liebhaberin, Geliebte
காதல-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = lieben
காத  = Ohr
காதகதத்   = Zeremonie des Ohrläppchendurchstechens
காப்பகம்  = Waisenhaus, Altersheim
காப்ப  = (goldener) Armreif; Fußkettchen aus verschiedenen Metallen zum Schutz vor Krankheiten; 
gelbgefärbte Schnur am Handgelenk
காமாலை  = Gelbsucht
காய்  = unreife Frucht, Gemüse
காய்-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = Frucht tragen, Ertrag liefern
காய்-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = trocknen (intr.), heiß sein
காய்கற  = Gemüse
காய்சச்ல்  = Fieber
காயம்  = Wunde, Verletzung
காரத்த்கை  = Name des achten Tamilmonats (Mitte November-Mitte Dezember)
காரக் கழம்ப  = scharfe Soße auf Tamarindenbasis
காரசாரம்  = beißend, scharf; heftig, hitzig
காரசாரமாக  = beißend, scharf (ADV); siehe: காரசாரம் 
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காரசாரமான   = beißend, scharf (ADJ); siehe: காரசாரம் 
காரணம் = Grund, Ursache
காரம்  = brennende Schärfe; pikante Vor- oder Nachspeise
காரன்  = Suffix zur Bezeichnung eines Handelnden oder Besitzenden
காரியம்  = Angelegenheit, Sache, Tat
கால்  = Fuß, Bein; ein Viertel
கால்சடட்ை  = Hose
கால் தவற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = stolpern
கால்நடை  = Vieh
கால்வாய்  = Kanal
காலபப்போக்கல்   = im Laufe der Zeit
காலம்  = Zeit; Jahreszeit; Periode; richtige Zeit; Zeitraum
காலாண்ட   = ein Vierteljahr; vierteljährlich
கால  = leer; unbesetzt
காலசெய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = leeren, leer machen; ausgeben, verbrauchen
காலை  = Morgen
காவல்  = Wache; Polizei
காவல்தறை  = Polizei
காவல்தெய்வம்  = Schutzgottheit des Dorfes
காவல்நிலையம்  = Polizeiwache
காவலர  ் = Polizist; Wachmann
காவ  = safranfarben, gelbbraun; safranfarbene Kleidung; ockerfarben
காளான்   = Pilz; Schwamm
காளை  = Stier, Bulle
காற்ற  = Wind, Luft
கசச்ட  = Gericht aus Grieß und Gemüse
கடட்  = nahe, näher; ungefähr
கடட்தத்டட்  = ungefähr, schätzungsweise
கடட்தத்ல்  = nahe, nahebei
கடட்ே  = nahe, näher; ungefähr; siehe: கடட் 
கட-தத் (7./ -க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) = (herum)liegen, liegen bleiben
கடங்க  = Lagerhaus, Speicher, Depot; Graben
கடை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = erhältlich sein, vorhanden sein; bekommen
கண்ட-த(்3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = rühren; aufrühren, aufkratzen; sondieren, stochern
கண்ணம்  = kleines Gefäß, Tasse; Pokal
கணற  = Brunnen, Quelle
கரகம்  = Planet
கராக்க  = Nachfrage
கராக்கயாக   = teuer, rar (ADV)
கராம்ப  = Gewürznelke
கராமதேவதை  = Dorfgottheit
கராமம் = Dorf
கராமவாச  = Dorfbewohner
கராமய  = dörflich (ADJ) 
கரபை  = Mitleid
கரம  = Mikrobe, Bakterie, Virus
கரஷ்ணபடச்ம்  = dunkle Hälfte; Periode des abnehmenden Mondes
கழக்க  = Osten
கழங்க  = Knolle
கழமை  = Woche, Wochentag
கழவன்  = alter Mann
கழவ  = alte Frau
கழ-தத் (6./ -க்கற்- -தத்- ப்ப்- -க்க) = abreißen, reißen; davonjagen 
கழ-த(்2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = zerissen werden
கள்ள-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = zwicken, abzwicken
களப்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = starten; aufrütteln
களம்ப-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = aufbrechen, losgehen, starten; entstehen, losbrechen
களி  = Papagei
களி ஜஜோசயம்  = Wahrsagerei mit abgerichteten Papageien
களை  = Ast, Zweig; Zweigstelle
களை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = sich verzweigen, sich vervielfältigen, abzweigen
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கரத்த்  = Ruhm, Berühmtheit
கரி  = Mungo
கரை  = Spinat, Blattgemüse
கழ்  = unten, unter; östlich
கழ்தத்ரம்  = würdelos, vulgär
கழ்மை  = Niedrigkeit, Gemeinheit
கழாநெல்ல  = Kraut zur Behandlung von Gelbsucht
கழே  = unten, herunter, auf den Boden; östlich
கழை  = östlich
கற்ற  = geflochtenes Kokospalmblatt
கறல்   = Kratzer, Einschnitt, Schlitz
கற  = Stück, Scheibe
கற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = kratzen, Einschnitt machen, aufschneiden; zeichnen, Strich ziehen
கக்கராமம்  = Weiler, Dörfchen
ககை  = Höhle
கங்கமப்ப  = Blüte des Kunkumam-Baumes, crocus sativa; Safran
கங்கமம்  = rotes Farbpulver
கசச்  = Stöckchen, Zweiglein
கச  = Furz
கடட்  = Jungtier; Junge; kleines Mädchen; junge Frau; Anredesuffix für Kindernamen
கடட்ை  = Kürze, kürzer als erwartet; Teich, Tümpel, Pfütze
கடம்  = Wassertopf; Klangkörper eines Musikinstruments
கடமளகாய்  = Chili
கடல்  = Eingeweide
கட  = Familie; Wohnsitz
கட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) = trinken; rauchen (Tabak ); absorbieren
கடகாரன்  = Trinker
கடசை  = Hütte
கடதத்னம்  = häusliches Leben; Mietbesitz, Mietpartei
கடநீர ் = Trinkwasser
கடபபோதை  = Trunkenheit, betrunkener Zustand
கடமக்கள்  = Bürgerschaft, Staatsanghörige
கடமகன்  = Bürger
கடயரச   = Republik; Demokratie
கடயரிமை  = Staatsbürgerschaft; staatsbürgerliche Rechte; Mietrecht
கடல்  = Hütte; Krippe
கடம்பக்கடட்ப்பாட  = Familienplanung
கடை  = Regenschirm; Sonnenschirm
கண்ட  = Hintern; Rumpf von Tieren
கண்ட   = Schuß, Kugel, Bombe, Geschoß
கண்டமல்ல  = Jasmin-Blüte
கண்டச  = Stecknadel
கணம்  = Eigenschaft, Charakter
கடட்  = Boxhieb, Schlag mit Faust; Stich, Stoß
கடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = stechen, aufspießen, boxen, schlagen
கதத்சச்ண்டை   = Boxen; Schlägerei
கதத்வளக்க  = Messinglampe
கதத்ச  = Nadel
கத  = Sprung
கத-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = hüpfen, springen, tauchen
கதரை  = Pferd
கதகலம்  = Glückseligkeit, Freude; Enthusiasmus
கந்த-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sich hinhocken, sich ducken, sich setzen
கப்பம்  = Fischerdörfchen, Slum
கப்பை  = Müll, Abfall; Staub, Kehricht
கப்பைமேனி  = Pflanze,  Indian acalypha
கம்பம்  = Topf, Krug; Haufen
கம்பல்  = Volkshaufen, Menge, Rotte
கம்பட  = Verehrung, Begrüßung
கம்பட-த ்(4./ -கற்- -இடட்- -வ்- -அ) = (be)grüßen, verehren
கமரன்  = junger Mann
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கமரி  = junges Mädchen
கம-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = aufhäufen
கம-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = aufgehäuft sein
கயவன்  = Töpfer
கயல்  = Vogel, Indian cuckoo
கரங்க  = Affe
கரல்  = Stimme
கரலல்கொட-தத்(்6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = rufen; die Stimme erheben
கர  = Lehrer, Meister; Mentor
கரடன்   = Blinder
கரட  = Blindheit
கரத  = Blut
கரமா  = dicke Soße
கரவ = Vogel, Spatz
கரை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = bellen
கலை-தத்(்6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = bellen; stören; zerbrechen
கலை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = stören, sich auflösen; locker werden, lose werden
கவ-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = aufhäufen, stapeln
கவ-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = sich aufhäufen; zusammenlegen, falten, sich schließen
கவப்ப  = Anhäufung
கவயல்  = Haufen, Stapel
கழந்தை  = Kind
கழப்பம்  = Durcheinander, Chaos; Unruhe; Aufruhr, Verwirrung; Unklarheit
கழம்ப  = Sauce, Curry
கழாய்  = Röhre, Rohr; Wasserhahn
கழ  = Graben, Grube, Loch, Grübchen
கழ  = Komitee, Kommission, Gruppe, Rat
கழை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = mischen, vermischen, rühren
கழை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = zerkochen, breiig werden
கள்ள  = Kürze, Zwergwuchs; auch ADJ
களம்  = Teich
களம்ப  = Huf
களவ = Wespe
களி-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = baden; plantschen
களிப்பாடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = baden (transitiv), (ab)waschen
களியல்  = Baden, Bad
களியல் அறை  = Badezimmer
களிர ் = Kälte, kalt
களிர-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = kalt sein; kalt werden
களிரச்ச்  = Kühle; Annehmlichkeit
கற்றசச்ாடட்  = Anklage, Vorwurf
கற்றப்பதத்ரிகை  = Anklageschrift, Polizeibericht
கற்றம்  = Fehler; Vergehen, Verbrechen; Schuld, Schuldzuweisung, Beschuldigung
கற்றம்சாடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = anklagen, beschuldigen
கற்றவாளி  = Missetäter, Schuldiger
கறடட்ை  = Schnarchen
கற  = Zeichen, Ziel, Zweck; Voraussage, Wahrsagen
கற-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = bezeichnen, markieren; festlegen
கறகக்கோள்  = Ziel, Ideal
கறதத்  = betreffs, betreffend (ADJ) 
கறதத்  = betreffend, hinsichtlich (ADV)
கறப்பாக  = besonders, speziell, genauer (gesagt) (ADV)
கறப்படட்  = verabredet, festgesetzt; ausgesucht, bestimmt (ADJ) 
கறப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = bemerken, erwähnen, festsetzen; hinweisen auf, zeigen, 
aufzeigen
கறப்ப  = Anmerkung; Notiz; Skizze; Andeutung
கறக்கே  = quer im Weg; dazwischen, zwischendrein (ADV)
கறகய  = eng, schmal, kurz; engstirnig, beschränkt (ADJ) 
கறக-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = gekürzt werden; zusammenschrumpfen; sich verengen 
கறம்  = kurz (ADJ) 
கறை  = Mangel, Fehler, Defekt, Unannehmlichkeit



file:///C/Users/ulrik/Desktop/TT-IndEmbassyFunding/RESULTS1stDraft.txt[25.02.2021 13:44:01]

கறை-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = verringern, vermindern, verlangsamen; abziehen
கறை-த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -ய) = sich verringern, verringert werden, vermindert sein, weniger 
werden
கறைசச்ல்  = Mangel, Unzulänglichkeit
கறைந்த  = nicht hoch, niedrig, gering, nicht ausreichend (ADJ) 
கறைந்தபடச்ம்  = Minimum, minimal, wenigstens
கன்றம்  = Hügel
ககை  = Eule
கசச்ம்  = Verschämtheit, Bescheidenheit; Kitzeln
கசச்ல்  = Schrei, Lärm, Tumult; lauter Protest
கடட்ம்  = Volksmenge, Versammlung; Sitzung, Tagung; Herde, Schwarm
கடட்மைப்ப  = Bund, Union, Vereiniguung, Föderation
கடட்றக்கை  = gemeinsames Kommuniqué
கடட்ாளி  = Kompagnon, Partner, Genosse, Freund
கடட்  = Partnerschaft, Teilhabe; Zusammen-, Kollektiv-; Beilage (Essen), Beigericht
கடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = kehren, fegen; addieren, sammeln, zusammenbringen
கடட்க்கற  = Beigericht mit Gemüse
கடட்க்கடம்பம்  = Großfamilie
கடட்றவ  = Genossenschaft, Kooperation
கட  = sogar, wenigstens, auch, mit; zusätzlich; mit,
கட  = Nest, Bienenstock; kleiner Behälter;
கடை  = Korb
கண்ட  = Käfig
கதத்  = Straßentheater; Drama; Farce, seltsamer Vorfall, Durcheinander
கந்தல்  = langes Frauenhaar
கப்பட-த ்(4./ -கற்- -இடட்- -வ்- -அ) = rufen
கரத்த்  = scharf, spitz (ADJ) 
கரந்்த  = scharf, spitz; siehe: கரத்த் (ADJ) 
கரந்்த  = scharf, aufmerksam, hingerissen (ADV)
கரம்ை  = Schärfe, Spitzigkeit
கரை  = Dach
கல  = Lohn, Tagelohn; Fahrgeld, Fracht, Miete
கவ-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = schreien, rufen, krähen
கழ்  = Hirsebrei; Papierbrei
கற்ற  = Gesagte; Äußerung, Darlegung, Erklärung
கற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = sagen, proklamieren, feststellen; versichern
கன்  = Buckel
கெஞ்ச-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = flehen, bitten
கெடட்  = schlecht, verdorben, schädlich (ADJ) 
கெடட்பெயர  ் = schlechter Ruf
கெடட்வாரத்த்ை  = schmutziges Wort
கெடட்  = Schlauheit; Dicke, Dicksein; langlebig; Schlaukopf
கெடட்க்காரன்  = schlauer Mann, gewitzter Mann, kluger Mann
கெடட்பப்போ-த ்(0./ -கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) = schiefgehen; verloren sein
கெட  = Schlußtermin, Stichtag, letzter Termin; Frist
கெடதல்  = Verderben; Schaden, Schädigung; Hindernis
கெடத = Verderben, Ruin
கேடட்கக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = erbitten
கேட  = Unglück, Verderben, Schädigung, Makel; Verlust
கேணி  = Brunnen
கேப்பை  = Hirse
கேல  = Scherz, Spaß; Spott, Verspottung
கேவலம்  = Schande; Demütigung, Erniedrigung, Beleidigung; äußerst schlecht
கேழவரக  = Hirse, Ragi
கேள்-தத் ்(5./ -டக்ற்- -கேடட்- -ப்ப்- -டக்) = fragen, hören
கேள்வ  = Frage, Forderung
கேள்வப்பட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = von etwas hören
கேளிக்கை  = Unterhaltung, Vergnügen, Spott
கை = Hand, Arm
கைக்கழந்தை  = kleines Kind, Säugling
கைதத்ற  = Handgewebte; Handwebstuhl
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கைதத்றன்  = handwerkliches Geschick; Gewandtheit
கைதடட்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = klatschen, applaudieren
கைத  = Häftling, Gefangener
கைதசெய்-த ்(1./ -கற்- -த- -வ்- -ய) = verhaften
கைப்பட  = Griff, Stiel; Geländer
கைமாற  = Gegengabe
கைமாற-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = den Besitzer wechseln
கையாள்  = Kumpan, Gefolgsmann, Handlanger
கையெழதத்  = Handschrift, Unterschrift
கையயொப்பம்  = Unterschrift
கைல  = farbiges Hüfttuch für Männer
கைவட-த ்(4./ -கற்- -வடட்- -வ்- -அ) = verlassen, im Stich lassen; aufgeben, fallenlassen
ககொக்க  = Haken; Sackhaken; Fragezeichen
ககொக்க  = Kranich
ககொசச்ை  = obszön, vulgär
ககொசச்ைப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = heruntermachen, schlecht machen
ககொச  = Moskito
ககொசவதத்  = Räucherspirale gegen Moskitos
ககொசவலை  = Moskitonetz
ககொஞ்சம்  = wenig, ein bißchen; eine Weile
ககொடட்கை  = Stall, Schuppen
ககொடட்ாவ  = Gähnen
ககொடட்ாவவட-த ்(4./ -கற்- -வடட்- -வ்- -அ) = gähnen
ககொடட்ை  = Kern, Nuß, Stein (von Obst)
ககொட  = Flagge, Standarte; Schlingpflanze; Wäscheleine;
ககொடமரம்  = Fahnenstange; Flaggenpfosten im Tempel
ககொடய  = grausam, lebensgefährlich; unerträglich, furchtbar, schrecklich (ADJ) 
ககொட-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = geben, übergeben; schenken, spenden
ககொடக்கபட-த ்(4./ -கற்- -படட்- -வ்- -அ) = gegeben werden
ககொடம்  = schrecklich, furchtbar (ADJ) 
ககொடமை  = Grausamkeit, Gewalt, Härte, Unmenschlichkeit
ககொடமைப்படதத்-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = quälen
ககொடரம்  = Härte, Grausamkeit, Strenge; Intensivität
ககொடை  = Geschenk; Fest für eine Dorfgottheit
ககொண்டாடட்ம்  = Feier, Fest; Vergnügen, Lustbarkeit
ககொண்டாட-த ்(3./ -கற்- -இ- -வ்- -அ) = feiern
ககொண்ட   = durch, mit
ககொண்டபபோ-த ் (0./ -கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) = fortbringen, mitnehmen
ககொண்டவா-த ்(0./ -வரகற்- -வந்த- -வரவ்- -வர) = herbeibringen
ககொண்டை  = Dutt; Schopf; Kopf (Nagel)
ககொணார-்த ்(2./ -கற்- -ந்த- -வ்- -அ) = herbeibringen
ககொதத்மல்ல  = Koriander
ககொதத்னார ் = Maurer
ககொதத்  = Bund, Strauß
ககொத-தத் ்(6./ -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) = kochen; zornig sein, aufbrausen
ககொப்பழ்  = Nabel
ககொம்ப  = Horn; Ast; Stoßzahn; Signalhorn; Stock
ககொய்யா  = Guave
ககொல்-த ்(5./ -கற்- -ககொன்ற - -வ்- -ல) = töten, ermorden
ககொலச  = Kette (normalerweise aus Silber) um den Fußknöchel von Frauen
ககொலை  = Mord
ககொலைக்காரன்  = Mörder
ககொழக்கடட்ை  = gefüllter, süßer Reisteigball
ககொழககொழ-என்ற   = rundlich, dick, gutgenährt
ககொழதத்  = groß, dick (ADJ) 
ககொழந்தன்  = jüngerer Bruder des Ehemannes
ககொழந்த  = jüngere Schwester der Ehefrau
ககொழந்தயாள்   = Schwester der Ehefrau
ககொழப்ப  = Fett
ககொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = nehmen, haben, halten; bestehen aus; annehmen
ககொள்கை  = Prinzip, Grundsatz, Doktrin; Politik; Theorie
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ககொள்மதல்   = Beschaffung
ககொள்மதல்  வலை  = Beschaffungspreis
ககொள்ளி  = Feuer
ககொள்ளை  = Beute; Raub, Plünderung; viel, enorm viel
ககொள்ளைக்காரன்  = Räuber, Plünderer
ககொன்றை  = Baum,  Indian laburnum
ககோடட்ை  = Fort, Burg, Schloß
ககோடால  = Axt
ககோட  = Crore (=zehn Millionen); große Anzahl von
ககோடஸ்வரன்  = Krösus, Millionär, Milliardär
ககோட  = Linie, Streifen, Strich; Runzel
ககோடை   = Sommer, heiße Jahreszeit
ககோணம்  = Winkel, Ecke, Aspekt, Gesichtswinkel, Blickwinkel, Perspektive
ககோதமை  = Weizen
ககோப்பை  = Tasse, Becher, Pokal
ககோபம்  = Ärger, Zorn, Wut
ககோபதத்கக் கொள்-த ்(1./ -கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) = zürnen, wütend sein
ககோபரம்  = Tempelturm, Gopura; Turm, Wachturm, Fernsehturm
ககோயல்  = Tempel
ககோர  = furchtbar, schrecklich (ADJ) 
ககோரை  = Binse, Riedgras
ககோல்  = Stock; Tor; lange Bootsstange
ககோலம்  = Bodenzeichnung als Hausschmuck
ககோவணம்  = Lendentuch
ககோவல்  = Tempel; siehe: ககோயல்
ககோழ  = Huhn, Henne
ககோழ மடட்ை  = Hühnerei
ககோள்  = Planet
ககோளம்  = kugelförmiges Gebilde, Kugel; Planet
ககோளாற   = Fehler, Störung; schlechte Auswirkung
ககோஷ்ட  = Gruppe; Block, Fraktion, Clique
ககௌரவம்  = Würde, Ehre; Respekt
சக்கரம்  -- Rad; Gott Vishnus Diskus
சக்த  --  Macht, Kraft, Gewalt; Energie; Potenz
சகத  -- Schlamm
சக-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- ertragen, tolerieren
சகனம்  -- Omen, Vorzeichen
சககோதரன்  -- Bruder
சங்கடம்  -- Schwierigkeit, Kummer, Not
சங்கத  -- Ereignis, Vorfall, Begebenheit; Information, Nachrichten; Angelegenheit, Ding
சங்கல  -- Kette; Notbremse im Zug
சங்க  -- Seemuschel; Sirene
சடட்ம்  -- Gesetz, Regel; Rahmen
சடட்வரரோதம்   -- Gesetzesbruch, Gesetzesübertretung
சடட்  -- Topf, Pfanne, Tontopf
சடட்ை  -- Hemd; Bluse; abgeworfene Schlangenhaut
சடங்க  -- Zeremonie, Ritus; Ritual
சடலம்  -- Leiche
சடை  -- Zopf; Haarfilz
சண்டாள -- gemein, niedrig (ADJ)
சண்டை  -- Streit, Kampf; Krieg; Zwietracht
சண்டை இட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- streiten, kämpfen
சணல்  -- Schnur
சதத்ம்  -- Laut, Geräusch, Lärm
சதத்மம்போட-த ்(4.) (-கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) -- schreien; schimpfen
சதத்யம்  -- Wahrheit
சதத்ரம்  -- Pilgerraststätte; Halle für die Durchführung von Hochzeiten
சதத்ணவ  -- nahrhafte Mahlzeit
சதவதம்  -- Prozent, Prozentsatz
சதரத்த்   -- der vierte Tag (தத) in einem Mond-Halbmonat (ereignet sich also 2 Mal im Monat)
சதை  -- Fleisch; Fruchtfleisch
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சந்தரப்்பம்  -- Gelegenheit, Veranlassung; richtiger Augenblick, Chance; Kontext
சந்தனம்  -- Sandelbaum, Sandelholz, Sandelpaste
சந்தா  -- Abonnement, Mitgliedsbeitrag; Rate
சந்தப்ப  -- Treffen; Knotenpunkt
சந்தரன்  -- Mond
சந்த -- Gasse; Spalte
சந்தேகப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- verdächtigen, mißtrauisch sein
சந்தேகம்  -- Verdacht, Mißtrauen, Zweifel
சந்தை  -- Markt
சநந்தோஷப்பட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sich freuen, glücklich sein
சநந்தோஷம்  -- Freude, Glück(seligkeit)
சப்படட்ை  -- flach
சப்பாணி  -- Krüppel, Lahmer
சப்பாதத் -- Fladenbrot, Chappatti
சப்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- saugen; kauen
சபதம்  -- Schwur, Eid, feierliche Erklärung
சம்பந்தப்படட்  -- verbunden mit, bezogen auf, beteiligt an (ADJ) 
சம்பந்தம்  -- Zusammenhang, Bedeutung; Verwandtschaft durch Heirat
சம்பந்த  -- Schwiegereltern pl.
சம்பவம்  -- Ereignis
சம்பவ-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- passieren, stattfinden, sich ereignen
சம்பளம்  -- Gehalt, Lohn
சம்பாத-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) -- erwerben, verdienen
சம்மதம்  -- Zustimmung, Billigung
சம்மத-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- zustimmen, billigen
சமதத்வம்  -- Gleichheit
சமநிலை  -- Gleichheit; Ausgewogenheit
சமயம்  -- (richtige) Zeit, Gelegenheit; Religion
சமத  -- Vereinigung, Verband, Bund
சமபம்  -- Nähe
சமதாயம்  -- Gesellschaft, Gemeinschaft, Gesellschaftsgruppe
சமகம்  -- Gesellschaft, Gemeinschaft; Kaste
சமை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- kochen
சமையல்  -- Kochen; Gekochtes
சமையல் அறை  -- Küche
சரக்்கரை  -- Zucker; brauner Zucker
சரக்்கரைப் பபொங்கல்  -- süßer Reis
சரக்்கரைவள்ளிக்  கழங்க  -- Süßkartoffel
சரக்க  -- Ware, Ladung, alkoholisches Getränk
சரணம்  -- Zuflucht, Obdach
சரமாரியாக  -- in einer Salve, in einem Hagel, in einem Schwall (ADV)
சரி  -- richtig, einverstanden, in Ordnung; angemessen; genau, gleich
சரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- umwerfen; drücken, rutschen machen
சரி-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- herunterrutschen, zusammenstürzen; hervorquellen
சரிசெய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- ய) -- richten, glätten; reparieren, in Ordnung bringen
சரிதத்ரம்  -- Geschichte
சரிதை  -- Lebensgeschichte, Chronik
சரிவர  -- richtig, ordnungsgemäß, zufriedenstellend,vollständig; ungehindert, reichlich (ADV)
சரிவ  -- Abhang; Lawine; Fall, Niedergang, Verfall
சரரீம்  -- Körper
சலவை  -- Wäschewaschen; gewaschene Wäsche, Wäsche
சவாரி  -- Ritt, Fahrt
சளி  -- Schleim; Erkältung
சற்ற  -- ein wenig, ein bißchen
சனி  -- Saturn, Samstag; schlechte Zeit
சனிக்கழமை  -- Samstag
சா-த ்(0.) (-கற்- -செதத்- -வ்- -க) -- sterben; sich quälen, leiden; ermüden
சாக்கடை  -- Drainagegraben, Abwasserkanal
சாக்க  -- Sack
சாடச்  -- Augenzeuge; Zeuge
சாடட்ை  -- Peitsche; Kreiselschnur
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சாணி  -- Kuhdung
சாதத்க்கட  -- Orange
சாதம்  -- gekochter Reis
சாதனை  -- Errungenschaft, Rekord, Kassenschlager; Hartnäckigkeit, Starrsinn, Bestehen auf
சாதா  -- einfach (ADV)
சாதாரணம்   -- üblich, normal, gewöhnlich; lässig, zivil; ruhig; grundlegend; allgemein
சாத  -- Kaste
சாதக்காய்  -- Muskatnuß
சாந்த  -- Friede, Ruhe
சாப்பாட  -- Essen, Mahlzeit
சாப்பட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- essen, trinken, verzehren
சாபம்  -- Fluch, Verwünschung
சாம்பல்  -- Asche
சாம்பார ் -- Gemüsesoße auf Tamarindenbasis
சாம்பராணி  -- Weihrauch
சாமம் -- Mitternacht; dreistündiges Zeitmaß in Tempeln im Zusammenhang mit Puja 
சாமான்  -- Ware, Zutaten, Ding
சாம  -- Gottheit, Gott; Herr
சாய்-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- anlehnen, neigen, beugen; fällen
சாய்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- sich neigen, sich beugen; fallen; sterben; (Abend) dämmern
சாயங்காலம்  -- Spätnachmittag, Abend
சாயந்தரம்  -- Spätnachmittag, Abend
சார-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- abhängen von; sich stützen auf; gehören zu, verbunden sein mit
சாரப்ல்  -- im Namen von, für, anstelle von, zugunsten von; mit Hilfe von, unter der Schirmherrschaft 
von
சாரப்  -- Abhängigkeit; Seite, auf der Seite von; beigeordnet
சாரம்  -- Extrakt, Essenz; Quintessenz, das Wesentliche
சாராயம்  -- Schnaps, Arrak
சாரிசாரியாக  -- in Reihen, reihenweise (ADV)
சாரை  -- Rattenschlange, rat snake
சாலை  -- Straße
சாவ  -- Schlüssel; Taste; Achsnagel
சாவ  -- Tod, Todesfall; Opfer
சக்கல்  -- Verwicklung; Problem, Schwierigkeit; Krise
சக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich verfangen, hängenbleiben; geschnappt werden; gefunden 
werden, sich finden
சகப்ப  -- siehe: சவப்ப 
சகரம்  -- Berg, Gipfel; Höhepunkt
சகசச்ை  -- medizinische Behandlung
சங்காசனம்  -- Thron
சச  -- Fötus, Säugling
சடட்க்கரவ  -- Sperling
சதத்ப்பா  -- jüngerer Bruder des Vaters , Ehemann der jüngeren Schwester der Mutter (MyZH)
சதத்வைதத்யம்  -- Siddha-Medizin
சதத்ாள்  -- Bauhilfsarbeiter(in)
சதத்  -- jüngere Schwester der Mutter, Ehefrau des jüngeren Bruders des Vaters, Tante, Stiefmutter
சதத்ரம்  -- Bild, Gemälde; Porträt, Porträtierung
சதத்ரவதை  -- Folter
சதறல்  -- Splitter
சதற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zerschellen, verstreuen; abgelenkt werden; (Licht) sich brechen, 
gestreut werden
சதை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- zerstören, verderben, ausrotten, ruinieren
சதை-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- sich verschlechtern,verrottet sein, verdorben sein, (Wortform) 
sich ändern; ruiniert werden
சதைவ  -- Verfall, Ruin, Wrack
சந்தனை  -- Gedanke, Überlegung, Idee, Denken
சந்த-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- erwägen, überlegen, nachdenken
சந்த-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- verschütten, vergießen
சம்மாசனம்  -- Thron
சரமம் -- Schwierigkeiten, Ärger; Anstrengung, Mühe, Plackerei; Unruhe, Unbehagen; Interesse
சரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- lachen, lächeln
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சரிப்ப  -- Lachen, Lächeln
சல்லறை  -- Kleingeld; Kleinverkauf; Kleinigkeiten, Lappalie
சல்லறை வயாபாரம்  -- Kleinhandel, Einzelhandel
சல  -- einige, wenige
சலசமயம்  -- manchmal
சலந்த  -- Spinne; Abszeß, Geschwür
சலர ் -- einige Personen
சலை  -- Statue, Götterstatue
சவ-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- rot werden, erröten; sich rot färben (Getreide)
சவப்ப  -- Röte, rot, hellbraun
சற்பம்  -- Statue, Skulptur
சற்ப  -- Bildhauer, Steinmetz
சற்றப்பன்  -- jüngerer Bruder des Vaters
சற்றண்ட  -- kleine Mahlzeit, tiffin
சற்றர ் -- kleiner Ort, Dörfchen
சற்றெறம்ப -- kleine rote Ameise
சறக  -- Flügel, Gefieder; Propeller
சறப்பாக  -- mit Auszeichnung (ADV)
சறப்ப  -- Auszeichnung, hervorragende Eigenschaft; Ruhm, Ansehen, Achtung; großartig; Wichtigkeit, 
Bedeutung; speziell, Sonder-
சறத  -- etwas kleines; etwas weniges, kleine Menge; ein wenig
சறய  -- klein, jünger (ADJ) 
சற  -- klein; geringfügig; jung (ADJ) 
சற-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- schrumpfen, kleiner werden; kurz sein
சறதத்ை  -- Cheetah, Leopard
சறநீர ் -- Urin
சறநீரப்்பை  -- Blase
சறநீரகம்  -- Niere
சறை  -- Gefängnis, Gefängniszelle
சறைசச்ாலை  -- siehe: சறை 
சன்ன  -- klein; gewöhnlich, unbedeutend; jünger (ADJ) 
சன்னம்  -- Zeichen, Markierung, Symbol; Insignien, Abzeichen
சன்னம்மா  -- jüngere Schwester der Mutter), Ehefrau des jüngeren Bruders des Vaters, Tante
சனம்  -- Zorn, Ärger
சக்கரம்  -- Eile, sofort, schnell; früher als erwartet
சதத்ாப்பழம்  -- Frucht, Ochsenherzfrucht, custard apple
சப்ப  -- Kamm; Bananenbüschel
சயக்காய்  --  soap-nut (woraus Pulver zum Haarewaschen gewonnen wird)
சர ் -- Gleichförmigkeit, Gleichmäßigkeit; Regelmäßigkeit, Ordnung; elegant; Geschenke, Mitgift
சரத்ரதத்ம்  -- Reform
சரத்ரதத்-த ்(3.) -கற்- -இ- -வ்- -அ) -- reformieren
சரத்ரந்த-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- reformiert werden
சரகம்  -- Kümmel
சரமை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- reparieren, renovieren; revidieren, berichtigen
சராக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- regulieren, in Ordnung bringen; Gesundheit verbessern
சராக-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich normalisieren
சவ-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- anspitzen, schärfen; abhobeln; in Scheiben schneiden; abhacken; 
Haare kämmen
சற்றம்  -- wütendes Zischen oder Schnauben; Wut, Zorn, Grimm, Raserei
சற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zischen, schnauben, auf Touren kommen; knurren, brummen
சனி  -- weißer Zucker
சனிக்கழங்க  -- Süßkartoffel
சக்க  -- getrockneter Ingwer
சகம்  -- Gesundheit; Komfort, angenehme Lebensumstände; Glücksgefühl; Nützlichkeit, Nutzen
சங்கசச்ாவட -- Kontrollstelle mit Schlagbaum
சடட்க்காடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zeigen, herumführen
சடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zeigen, hinweisen auf
சடர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- glühen, lodern
சட-த ்(4.) (-கற்- -சடட்- -வ்- -அ) -- heiß sein; Temperatur haben; grillen, rösten, backen; 
(er)schießen
சடகாட  -- Verbrennungsstätte, Krematorium
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சண்டல்  -- gekochte und gewürzte Hülsenfrüchte
சண்டெல  -- Maus
சண்ணாம்ப  -- Kalk, gelöschter Kalk
சதத்  -- vollkommen, durch und durch, völlig; rein (ADJ) 
சதத்யல்  -- Hammer
சதந்தர  -- frei, unabhängig (ADJ) 
சதந்தரம்  -- Freiheit, Unabhängigkeit
சம்மா  -- umsonst, kostenlos; gerade heraus, ohne zu zögern; nur so, gerade so; nutzlos; ohne 
Anstrengung
சம-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- tragen; schwer werden, sich ansammeln, auf sich nehmen
சமங்கல  -- verheiratete Frau
சமார ் -- ungefähr; gemäßigt, mittelmäßig, durchschnittlich (ADV)
சமை  -- Last, Gewicht, Bürde
சய  -- selbst, eigen (ADJ) 
சய நினைவ -- Bewußtsein
சயமரியாதை  -- Selbstachtung
சரங்கப் பாதை  -- Unterführung, Tunnel
சரக்கம்  -- Kürze; Zusammenfassung, Abriß, Auszug; Abkürzung; Kurzwort, Akronym
சரங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zusammenschrumpfen, sich rollen; runzeln, zusammenziehen
சவட  -- Palmblatt, Manuskript
சவர ் -- Wand, Mauer
சவாசம்  -- Atem
சவாச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- atmen
சழல்  -- Strudel
சழல்-த ்(5.) (-கற்- -சழ்ன்ற- -வ்- -அ) -- sich drehen; absuchen; im Kopf umhergehen
சழறற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- drehen, herumwirbeln; schwingen, wedeln
சற்ற  -- um herum
சற்றப்பார-்தத் ் (6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- inspizieren; besuchen, Sehenswürdigkeiten 
besichtigen
சற்றலம்  -- auf allen Seiten, überall
சற்ற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- drehen, sich drehen; um herum gehen, umher gehen
சற்றப்பயணம்  -- Tour, Rundreise
சற்றலா  -- Rundreise, Ausflug
சறா  -- Hai
சடம்  -- Kampfer
சட  -- Hitze, Wärme; heiß; Schärfe
சரியகாந்த  -- Sonnenblume
சரியன்  -- Sonne
சலம்  -- Dreizack; Dreizack als Brandzeichen für Vieh
சழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- umgeben, einhüllen; sich ausbreiten
சழ்சச்  -- (geheimer) Plan, Intrige, Komplott, Ränke pl.
சழ்நிலை  -- Gelegenheit, Umgebung, Situation
சழல்  -- Milieu
சறாவளி  -- Wirbelwind
சறைக்காற்ற  -- Wirbelwind
செங்கல்  -- gebrannter Ziegel
செத  -- Pflanze
செதத்  -- tot (ADJ) 
செம் -- rot; gebildet; klassisch
செம்பரதத்  -- Hibiskus, Strauch mit roten Blüten
செம்மை  -- Röte; Feinheit, Bildung, Kultur; Geradheit, Redlichkeit, Aufrichtigkeit
செய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- tun, machen
செய்த  -- Nachricht, Mitteilung, Botschaft
செய்தயாளர  ் -- Reporter
செய்மறை  -- rituelle Verpflichtungen naher Verwandter
செயல்  -- Tat, Handlung, Aktivität, Aktion; Aufgabe
செயலாளர  ் -- Geschäftsführer, Sekretär einer Organisation
செயற்கை  -- künstlich, gekünstelt
செரப்ப  -- Sandale
செல்-த ்(5.) (-கற்- -சென்ற- -வ்- -ல) -- gehen, sich bewegen, vorübergehen, laufen; im Umlauf, 
gültig sein, Effekt haben
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செல்லப்பள்ளை  -- Lieblingskind
செல்வம்  -- Reichtum; natürliche Reichtümer; Kind
செல்வாக்க  -- Einfluß
செலவ  -- Ausgaben
செவ்வய  -- richtig, ausgezeichnet, perfekt; rot (ADJ) 
செவ  -- Gehör; Ohr
செவடன்  -- tauber Mann
செற-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- voll sein, gefüllt sein
சேகரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sammeln
சேகரிப்ப  -- Sammlung
சேடட்ை  -- Posse, Streich; Mätzchen
சேதம்  -- Verlust; Unterbrechung; Zerstörung
சேமப்ப  -- Ersparnisse; Vorrat, Lager
சேர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sammeln, einsammeln; verbinden mit; sparen; geleiten, 
hinbringen; übergeben;
சேர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- erreichen, ankommen; zusammenkommen, sich vereinigen mit, in 
den Besitz übergehen, zugehören; beitreten; zugelassen werden;
சேரந்்த  -- zusammen, zugehörend (ADJ) 
சேரந்்த  -- zusammen; zusammenhaftend (ADV)
சேரி  -- Dalitsiedlung außerhalb des Dorfes; Slum
சேவல்  -- Hahn
சேவை  -- Dienst; Gottesdienst
சேற  -- Morast, Schlamm
சைவம்  -- Vegetarismus, vegetarisch; Sivaismus, sivaitisch
சசொடட்  -- Tropfen
சசொடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- tropfen
சசொடட்ை  -- Kahlheit, glatzköpfig
சசொடட்  -- Eigentum, Besitz, Reichtum
சசொத  -- Kokosnußsoße
சசொந்த  -- eigen, privat (ADJ) 
சசொந்தக்காரன்  -- Besitzer, Inhaber; Verwandter
சசொந்தப் பெயர ் -- persönlicher Name; Vorname
சசொந்தம்  -- Eigentum; Verwandtschaft
சசொப்பனம்  -- Traum
சசொரக்்கம்  -- Himmel
சசொல்  -- Wort, Bezeichnung; Äußerung, Bemerkung; Befehl, Rat; Versprechen
சசொல்-த ்(0.) (-கற்- சசொல்ல/சசொன்ன்- -வ்- -ல) -- sagen; erzählen
சசொல்லகக் கொட -தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- lehren; raten, beraten; anstacheln
சசொல்லகக் கொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- ள) -- lernen
சசோகம்  -- Sorge; Trauer, Traurigkeit
சசோதனை  -- Probe, Prüfung; Durchsuchung, Suche; Experiment, Versuch
சசோம்பல்  -- Faulheit
சசோம்பேற  -- Faulpelz
சசோரவ்  -- Müdigkeit, Erschöpfung
சசோலை  -- Hain, Garten
சசோலம்  -- Hirse, Mais
சசோற  -- gekochter Reis
சசௌக்கயம்  -- Gesundheit, Wohlbefinden
சசௌகரியம்  -- Bequemlichkeit, Angenehmheit, Vorteil; Wohlergehen
ஞாபகப்படதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- jmd. erinnern an
ஞாபகம்  -- Erinnerung, Gedächtnis
ஞாயற்றக்கழமை  -- Sonntag
ஞாயற  --  Sonne; Sonntag
ஞானம்  -- Weisheit, Wissen
தக்க  -- geeignet, richtig, würdig, wert (ADJ) 
தக்காளி  -- Tomate
தகப்பன்  -- Vater
தகர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- zerbröckeln, zusammenfallen, einstürzen
தகராற -- Disput, Kontroverse; Störung
தகவல்  -- Information; Mitteilung, Botschaft
தகனம்  -- Verbrennung
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தகாத  -- ungeeignet, unpassend, unfair, unschicklich; obszön, vulgär (ADJ) 
தக-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- geeignet sein
தகத  -- Qualifikation; Kompetenz, Authorität; Auswahl, Eignung ; Status, Wert
தகதநிலை  -- Grad, Rang, Listenrang
தகந்த  -- angemessen, geeignet; wert, würdig (ADJ) 
தங்கசச்  -- jüngere Schwester
தங்கம்  -- Gold; Liebling!
தங்கமான  -- golden (ADJ) 
தங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich aufhalten, bleiben; sich ablagern; abgestanden sein
தங்கை  -- jüngere Schwester
தசை  -- Muskel
தசை நாண்  -- Sehne
தஞ்சம்  -- Zuflucht, Zufluchtsstätte; Asyl
தடச்ணை  -- Gabe für Tempelpriester oder Lehrer
தடட்  -- Teller, Tablett; Waagschale
தடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- klopfen, klatschen; stoßen; ausleeren, abstauben
தடட்ப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- fühlen, berührt werden von etwas
தடட்ப்பாட  -- Mangel, Knappheit
தடம்  -- Fußstapfe, Spur; Weg, Pfad; Hindernis
தடம்பரள்-த ்(5.) (-கற்- -பரண்ட- -வ்- -அ) -- entgleisen, von der Bahn abkommen
தடவ-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- streicheln; fühlen, tasten; einreiben, einmassieren
தட  -- Knüppel, Stock, Stab; dick, schwer
தடப்ப  -- Schwellung
தடயட  -- Schlagstockeinsatz
தடப்ப  -- Hindernis, Zaun, Schutzumzäunung; vorbeugende Medizin; vorbeugende Maßnahme
தடப்ப ஊச  -- Impfung
தடமாற்றம்  -- Verwirrung, Verlegenheit, stockendes Sprechen
தடமாற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zögern, verblüfft sein, verwirrt sein; stocken
தடை  -- Hindernis, Beschränkung, Unterbrechung; Einwand; Verbot
தடைப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- behindert werden,aufgehalten werden, unterbrochen 
werden
தண்டவாளம்  -- Eisenbahnschiene
தண்டனை  -- Strafe; Gerichtsurteil
தண்ட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- bestrafen
தண்ணீர  ் -- Wasser; Schnaps
தண்ணீரப்்பந்தல்  -- Schuppen, wo im Sommer Trinkwasser kostenlos ausgegeben wird
தண்ணீரப்்பாம்ப  -- Wasserschlange
தண்மை  -- Kühle; Sanftheit
தணி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- senken, vermindern; niedriger einstellen
தணி-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- vermindert werden, gestillt werden; gesenkt werden; sich 
unterwerfen
தணிக்கை  -- Zensur; Buchprüfung; Inspektion
தணிவ  -- niedrig
ததத்ளி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க ) -- in großer Not sein, um sein Leben kämpfen; aufgeregt 
sein
ததத் -- Adoption
ததத்வம்  -- Philosophie; Ansicht, Meinung
தந்தம்  -- Elefantenstoßzahn, Elfenbein
தந்த  -- Telegramm
தந்தரம்  -- Geschicklichkeit, Trick, List, Strategie
தந்தை  -- Vater
தப்ப-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- entkommen, davonkommen
தப்ப  -- Fehler; falsche Entscheidung; Verfehlung
தப்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- entkommen, entgehen; Weg verfehlen, entgehen
தப்பவ-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- retten
தப்பை  -- gespaltener Bambus
தபால்  -- Post
தபால் பெடட்  -- Postfach; Briefkasten
தம்  -- Pron.3.Sg.höfl.Obl.; sein (3.Sg.höfl. reflexiv)
தம்பத  -- Ehepaar
தம்ப  -- jüngerer Bruder
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தமக்க  -- Trommel für öffentliche Ankündigungen im Dorf
தயக்கம்  -- Zögern; Aufschub, Verzug, Verzögerung
தயங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zögern, schwanken; verzögern; verwirrt sein
தயவ  -- Gunst, Wohlwollen
தயவசெய்த  -- bitte!
தயார ் -- fertig, bereit
தயாராக-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- bereit sein
தயாரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- produzieren, herstellen; zubereiten; schreiben, 
verfassen, aufstellen
தயாரிப்ப  -- Produzieren, Herstellung, Zubereitung, Produkt; Produktion
தயாளம்  -- Großzügigkeit, Großherzigkeit
தயர ் -- Joghurt
தரப்்பசணி  -- süße Wassermelone
தரகர  ் -- Mittelsmann, Makler, Unterhändler
தரப்ப  -- Partei (jur.); Personengruppe
தரம்  -- (hohe) Qualität, (hoher) Standard; Grad; Art, Sorte; Mal
தராச  -- Waage
தரிதத்ரம்  -- Armut
தரை  -- Boden, Erde; Grund
தரைமடட்ம்  -- dem Erdboden gleich
தரைமடட்மாக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- dem Erdboden gleichmachen
தரையறங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- landen
தலா  -- jeder,-e,-es; pro Person
தலை  -- Kopf; Kopfhaar; erste
தலைசச்றந்த  -- bekannt, prominent (ADJ) 
தலைசற-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- hervorragend sein
தலைசற்ற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- Schwindelgefühl haben, sich schwindlich fühlen, taumeln
தலைநகர ் -- Hauptstadt
தலைப்ப  -- Schlagzeile, Titelzeile, Überschrift
தலைமறைவ  -- im Untergrund, heimlich, versteckt
தலைமறை  -- Generation
தலைமை  -- Führung, Vorsitz, Präsidieren, Vorstehen, Oberkommando
தலைமைச ்செயலகம்  -- Hauptquartier, Sekretariat
தலைமைதாங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- anführen, den Vorsitz innehaben, leiten, vorstehen
தலையணை  -- Kopfkissen
தலையாடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- nicken, jasagen
தலையட  -- Eingreifen, Intervention, Einmischung
தலைவணங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- respektieren, sich beugen
தலைவர ் -- Chef, Führer, Leiter, Vorsitzender, Präsident,Oberhaupt
தலைவல  -- Kopfschmerzen pl.; unangenehme Aufgabe
தவம்  -- religiöse Askese
தவளை  -- Frosch
தவறாக  -- irrtümlich, falsch (ADV)
தவறாமல்  -- unfehlbar, ganz gewiß; ohne zu verpassen, ohne auszulassen (ADV)
தவற  -- Irrtum, Fehler; Schaden, Unrecht; Defekt
தவற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich irren, verpassen; verfehlen; stolpern; ausbleiben; entgleiten
தவறதல்  -- Irrtum, Fehler; Defekt
தவர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- vermeiden; überschlagen
தவரந்்த  -- außer (ADJ) 
தவர  -- außer; daneben; obwohl, aber nicht
தழவல்  -- Umarmung; Anpassung
தழவ-த ்(3). (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- umarmen; annehmen; begegnen; abhängen; adaptieren; 
umfassen
தள்ளி  -- etwas entfernt, auf der Seite
தள்ளிபப்போ-த ்(0.) (-கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) -- beiseite gehen; verhindert oder aufgehalten werden
தள்ளிபப்போட-த ்(4.) (-கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) -- aufschieben, verschieben
தள்ள-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- stoßen, wegschieben; hervorschießen; zurückweisen, ablehnen
தள்ளபட  -- Rabatt, Abzug
தள்ளவண்ட  -- Transportwagen der von einem Menschen geschoben wird)
தளம்  -- Boden, Pflaster; Stockwerk, Deck, Ebene, Reihe; Militärstützpunkt, Landeplatz, Flugplatz,
தளரச்ச்  -- Müdigkeit, Schwäche, Erschöpfung; Niedergeschlagenheit; Lockerung
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தளரத்த்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- lockern, nachlassen; aufheben, flexibel machen
தற்காப்ப  -- Selbstschutz, Selbstverteidigung; Verteidigung
தற்காலம்  -- Jetztzeit; zeitgenössische Periode; Gegenwart
தறற்கொலை  -- Selbstmord
தறற்பொழத  -- jetzt, gegenwärtig
தறற்போத  -- jetzt; gegenwärtig
தன்  -- sein, ihr (reflexives Possessivpronomen, Obliquus)
தன்மானம்  -- Selbstachtung
தன்மை  -- Qualität, Natur, Zustand
தனம்  -- Reichtum
தனி  -- allein, besonders; besondere; einzeln; separat, getrennt; unabhängig; sonder, speziell
தனி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- getrennt werden, allein gelassen werden, zurückbleiben
தனிதத்  -- ganz allein; in auffälliger Weise, bezeichnend (ADV)
தனிதத்வம்  -- Individualität
தனிப்படட்  -- persönlich; individuell (ADJ) 
தனியாக  -- allein (ADV)
தா-த ்(0.) (-தரகற்- -தந்த- -தரவ்- -தர) -- geben
தாக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- attackieren, angreifen; kritisieren; befallen; (Blitz) einschlagen
தாக்கதல்  -- Angriff, Offensive
தாகம்  -- Durst
தாங்க  -- Ständer, Gestell, Halter; zur Seite geneigt, Humpeln
தாங்க-த ்(3.) (-கக்- -இ- -வ்- -அ) -- ertragen, aushalten; tragen; halten; aufstützen; enthalten, 
führen, umfassen; bitten, ersuchen; sich leisten; beherrschen, kontrollieren
தாட  -- Bart
தாண்ட  -- vorbei an, jenseits von (ADV)
தாண்ட-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- springen, überqueren, überschreiten, vorbeigehen; jenseits von 
etwas sein
தாதத்ா  -- Großvater; alter Herr
தாம்  -- Reflexivpronomen 3. Person; Betonungssuffix
தாமதம்  -- Verzögerung, Zuspätkommen; sofort nach, sobald als
தாமரை  -- Lotus
தாய்  -- Mutter
தாய்க்கலம்  -- Frauenschaft, die Frauen
தாய்நாட  -- Heimatland, Vaterland (wörtl: "Mutterland")
தாய்மாமன்  -- Onkel mütterlicherseits
தாயய்மொழ  -- Muttersprache
தாரம்  -- Ehefrau
தால  -- Heiratsschnur, Tali
தாவ-த ்(3.) (-கற்- -ந்த- -இ- -வ்- -அ) -- springen; (Feuer) hervorschießen, sich verbreiten
தாழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- niedrig, gering werden; herunterkommen; senken
தாழ்தத்ப்படட்  -- unterdrückt (ADJ) 
தாழ்தத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- herunterlassen, senken
தாழ்வ  -- niedrig; tiefgelegen; unbedeutend, herabsetzend; Tiefe
தாள்  -- Papier; Prüfungsbogen; Stoppel; Fuß; Türriegel
தாளம்  -- Takt; Rhythmus
தானாக   -- selbst, von selbst (ADV)
தானியம்  -- Getreide
தானே  -- von selbst
தகழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- strahlen, glänzen; berühmt sein
தகை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- erstaunt sein, überrascht sein, verwirrt sein
தங்கடக்ழமை  -- Montag
தங்கள்  -- Mond; Montag, Monat
தசை  -- Richtung, Weg
தடட்ம்  -- Plan, Programm, Projekt; richtige Menge, richtiges Verhältnis
தடட்ம் இட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- planen
தடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- beschimpfen, schmähen; Vorwürfe machen, tadeln
தடல்  -- offener Platz, Spielplatz, Meßplatz
தடர ் -- plötzlich, unerwartet, sofort
தடரென்ற   -- plötzlich, abrupt (ADV Phrase)
தண்ணை  -- Veranda vor dem Haus
தமங்கலம்  -- Wal
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தயாக  -- einer, der sich aufopfert; Freiheitskämpfer (in der Kolonialzeit)
தரண்ட  -- ungeheuer, riesig; wesentlich, hauptsächlich (ADJ) 
தரள்  -- Menschenmenge; Masse, Ansammlung, Klumpen
தரள்-த ்(5.) (-கற்- -தரண்ட- -வ்- -அ) -- sich sammeln, zusammenkommen; gesammelt werden
தராடச்ை  -- Weintraube, Rebe
தரி  -- Docht; Zünder
தர  -- heilig; Herr; Göttin Laksmi (Göttin des Reichtums); Talent, Gabe
தரக்கை  -- Stachelrochen
தரடட்  -- Diebstahl, Raub; verstohlen
தரடட்பப்போ-த ்(0.) (-கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) -- gestohlen werden
தரடன்  -- Dieb
தரட  -- Diebin
தரடகக் கொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- stehlen
தரதத்ம்  -- Verbesserung, Abänderung; Abänderungsantrag, Zusatzartikel
தரதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- verbessern; korrigieren, reformieren
தரந்த  -- richtig, sauber, klar (ADJ) 
தரநீற  -- sivaitische heilige Asche
தரப்த  -- Befriedigung, Zufriedenheit
தரப்ப  -- zurück-, um-, wieder-, wider-
தரப்ப அனப்பவட-த ்(4.) (-கற்- -வடட்- -வ்- -அ) -- fort-, zurückschicken
தரப்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- umdrehen, umlenken; umblättern; abwechseln; Pfand einlösen
தரப்பளி  -- Schraubenzieher
தரம்ப  -- zurück, wieder (ADV)
தரம்பத ்தரம்ப  -- immer wieder, wieder und wieder
தரம்பப்பார-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sich umschauen, zurücksehen
தரம்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- (sich) umdrehen, umkehren; zur Seite wenden, wenden, 
abbiegen, in die Kurve fahren
தரமணம்  -- Hochzeit, Heirat
தரவழா  -- Tempelfest
தரை  -- Vorhang; Leinwand, Bildschirm; Welle
தற-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- öffnen, aufschließen, aufbrechen; enthüllen (Bild, Statue)
தறந்த  -- offen (ADJ) 
தறப்ப  -- Öffnung
தறமை  -- Fähigkeit, Befähigung, Leistungsfähigkeit
தறன்  -- Fähigkeit, Leistungsfähigkeit; Macht
தன்-த ்(5.) (-கற்- -தன்ற- -ப்- -ன) -- essen, fressen
தனசரி  -- Tageszeitung; täglich (ADV), jeden Tag, von Tag zu Tag
தனமம்  -- täglich, jeden Tag
தனை  -- Hirse
த -- Feuer; Übel
தக்கழ  -- Grube mit glühenden Kohlen für das Feuerlaufen
தங்க  -- Böse, Schaden, Schädigung, Verletzung
தடட்  -- Befleckung, Verunreinigung; Menstruation
தண்டாமை  -- Unberührbarkeit
தத  -- schädlich, übel, schlimm
தபம்  -- Öllampe
தபாராதனை  -- Schwenken der Öllampe vor der Gottheit
தமத  -- Feuerlauf-Ritual
தய  -- schlecht, schädlich (ADJ) 
தயணைப்பப்படை  -- Feuerwehr
தர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- beenden; begleichen; aufbrauchen, erschöpfen; (Problem) 
lösen, regeln; lindern, beseitigen
தர-்த(்2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- erschöpft sein, verbraucht sein; beendet sein; geklärt sein
தரத்த்கக் கொள் -த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- erreichen, erfüllen
தரப்்ப  -- Urteil; Entscheidung, Beschluß
தரம்ானம்  -- Entschluß, Entscheidung; Resolution; fester Entschluß, Entschlossenheit
தரம்ானி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- beschließen; entscheiden; entschlossen sein, sich 
entschließen
தரவ்  -- Lösung
தர -- gründlich, vollständig, perfekt
தரம்  -- Mut, Wagemut; Ufer
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தவரம்  -- Ernsthaftigkeit; Schwere, Strenge; Intensität
தவரமாக  -- sehr intensiv (ADV)
தவரமாக-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- radikalisiert werden
தவரவாதம்   -- Extremismus
தவரவாத  -- Extremist
தவர  -- streng, außergewöhnlich, unverzüglich, extrem, radikal
தவ  -- Insel
தனி  -- Tierfutter, Viehfutter
தக்கம்  -- Trauer, Schmerz
தடை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- abwischen; wischen, abtrocknen; abreiben; vollständig 
ausräumen
தடைப்பம்  -- Besen
தண்ட  -- Handtuch; Stück, Fetzen; Stummel
தணி  -- Stoff, Textilie; Kleidung
தணி-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- sich ein Herz fassen, wagen
தணிகரம்  -- wagemutige Tat
தணிசச்ல்  -- Mut; Wagemut
தணிமணி  -- Kleidung, Kleider, Klamotten
தணிவ  -- Mut, Courage
தணை  -- Hilfe, Begleitung; Zuflucht; Stellvertretender, Vize-, Assistenz-, Ergänzungs-, Neben-, Zusatz-
, Extra-
தணைவேந்தர ் -- vice-chancellor einer indischen Universität,
ததக்கை  -- Elefantenrüssel
தப்பாக்க  -- Gewehr
தம்பக்கை  -- Elefantenrüssel 
தம்மல்  -- Niesen
தம்ம-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- niesen
தயரம்  -- Leiden, Pein; Leid, Not, Unglück; Trauer, Mitleid
தயல்  -- Schlaf
தயல்-த ்(5.) (-கற்- -தயன்ற- -வ்- -அ) -- schlafen
தயலெழ-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- aufwachen
தரதத்வட-த ்(4.) (-கற்- -வடட்- -வ்- -அ) -- vertreiben
தரதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- jagen, verfolgen; vertreiben, rausschmeißen
தர  -- Rost
தரைமகம்  -- Hafen
தரரோகம்  -- Verrat, Treulosigkeit, Betrug; Untreue
தரரோக  -- Verräter; Betrüger
தவக்கப் பள்ளி  -- Grundschule
தவக்கம்  -- Anfang, Beginn, Start
தவக்கவை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- eröffnen, einweihen
தவர ் -- astringenter Geschmack, bitterer Geschmack
தவர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- astringent schmecken
தவை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Wäsche waschen; zusammenschlagen
தவையல்  -- würziges Beigericht
தளச -- Pflanze, Basilienkraut
தளி  -- Tropfen; ein bißchen
தளிர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) -- knospen, sprießen;
தறைமகம்  -- Hafen
தன்பம்  -- Elend, Leid, Schmerz; Schaden
தன்பற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- leiden
தன்பறதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- Leid zufügen, schaden
தக்கணாங்கரவ  -- Webervogel, der Hängenester baut
தக்கம்  -- Schlaf, Müdigkeit
தக்கபப்போடட்கக் கொள் -த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- (etwas) hochlegen
தக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- heben, tragen; aufheben; fortnehmen, entfernen; gut über 
jemand. reden
தக்கதத்ண்டனை   -- Todestrafe durch Erhängen
தங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- schlafen; untätig bleiben
தங்கமஞ்ச  -- Faulpelz, träger Mensch
தச -- Staub, Partikelchen
தண்  -- Säule
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ததர  ் -- Botschafter, Gesandter
ததரகம்   -- Botschaft, Konsulat
தய்மை  -- Sauberkeit, Reinheit, Unverfälschtheit
தய  -- rein, ehrlich, aufrichtig, schlicht; heilige(r)
தர  -- weg, entfernt
தரம்  -- Entfernung; weit, entfernt
தள்  -- Pulver
தறல்  -- leichter Regen, Nieselregen
தற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- nieseln
தெப்பக்களம்  -- Tempelteich
தெரி-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- wahrnehmen; wissen, bekannt sein, kennen, sichtbar werden; 
scheinen
தெரிந்தவரக்ள்  -- Bekannte
தெரிந்தககொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- wahrnehmen, kennenlernen, merken, wissen
தெரியப்படதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- informieren, ankündigen, benachrichtigen, 
bekanntmachen
தெரியாத  -- weiß nicht, unbekannt (negatives defektives Verb)
தெரியாமல்  -- unabsichtlich, versehentlich (ADV)
தெரிவ-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- mitteilen, wissen lassen, bekannt machen; Ausdruck 
verleihen
தெர  -- Straße
தெள்ளிய  -- klar, deutlich, hell (ADJ) 
தெளி-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- klar werden; nüchtern werden; geklärt werden, sicher sein
தெளிவாக  -- klar, deutlich (ADV)
தெளிவ  -- Klarheit, Helligkeit
தெளிவபடதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- klären, klar machen
தெறக  -- Süden
தென்  -- Süden, südlich
தென்கழக்க  -- Südosten
தென்றல்  -- sanfte Brise
தென்னை  -- Kokospalme
தேக்க  -- Teak(holz)
தேங்காய் -- Kokosnuß
தேங்காய் எண்ணெய்  -- Kokosnußöl
தேங்காய்தத்ரவ  -- Kokosnußschabeisen
தேச -- national
தேசம்  -- Land, Nation; Region, Fürstentum
தேசாந்தரம் பபோ-த ்(0.) (-கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) -- umherziehen
தேசய  -- national
தேசயகதம் -- Nationalhymne
தேடல்  -- Streben nach; Verlangen, Trachten nach
தேட-த ்(3.) (கற்- -இ- -வ்- -அ) -- suchen; sich sehnen nach; bewirken
தேத  -- Datum, Tag (im Monat)
தேநீர ் -- Tee
தேம்பல்  -- Schluchzen
தேம்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- schluchzen
தேய்-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- reiben, scheuern; auftragen, einreiben; (Zähne) putzen; 
bügeln
தேய்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- sich reiben, verschlissen sein; verblassen, verklingen, schwinden
தேய்பறை  -- abnehmender Mond, dunkler Halbmonat
தேய்வ  -- Verlust, Abnutzung; Verfall, Niedergang
தேயலை  -- Teeblatt
தேர ் -- Tempelwagen; Streit-, Triumphwagen
தேர-்த ்(2.) (-கற- -ந்த- -வ்- -அ) -- bewandert sein, erfahren sein; Prüfung bestehen; (aus)wählen
தேரச்ச்  -- Tüchtigkeit, Fertigkeit, Erfahrung; Abschluß, Bestehen (Examen)
தேரத்ல்  -- Wahlen pl., Wahl
தேரந்்த  -- sehr geschickt, sehr erfahren
தேரந்்தெட-தத்(்6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- wählen, auswählen
தேரவ்  -- Prüfung; Auswahl
தேரை  -- Kröte; Pflanzenkrankeit der Kokosnuß
தேவையல்லாத  -- nicht nötig (Adj.)
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தேள்  -- Skorpion
தேறறம்  -- Gewißheit; Theorem
தேறற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- trösten; gut sorgen für; (Geld) beschaffen
தேற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- Prüfung bestehen; sich verbessern, Fortschritte machen; sich 
belaufen auf
தேறதல்  -- Trost
தேன்  -- Honig
தேனீ  -- Honigbiene
தை  -- zehnter Tamilmonat (Mitte Januar-Mitte Februar)
தை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- nähen; stechen, durchstechen
தையல்  -- Nähen, Naht, Schneiderei
தைரியம்  -- Mut, Kühnheit
தைலம்  -- Salbe, (medizinisches oder kosmetisches), Öl
ததொக்க  -- stark gewürzte Beilage; Zielscheibe des Spotts
ததொக-தத் ்(6.) ( -க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sammeln, zusammentragen; kompilieren
ததொகத  -- Wahlkreis, Wahlbezirk, Sammelband, Anthologie
ததொகப்ப  -- Sammlung, Kompilation; gemeinsamer Fonds
ததொகை  -- Gesamtzahl, Summe; Sammlung, Anthologie
ததொங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- hängen, herabhängen; sich aufhängen
ததொடட்  -- Trog, Kübel, Bottich, Zisterne
ததொடட்ல்  -- Wiege; Wiege aus Stoff
ததொடக்கப் பள்ளி  -- Grundschule
ததொடக்கம்  -- Anfang, Beginn
ததொடங்கவை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- einweihen, eröffnen
ததொடங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- anfangen, beginnen, unternehmen; gründen
ததொடர ் -- Folge, Serie; Konvoi; Runde (Sport)
ததொடர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- folgen, fortsetzen, erfolgen
ததொடரக்தை  -- Fortsetzungsroman
ததொடரச்ச்  -- Kontinuität, ununterbrochenes Fortdauern; Reihe; Folge, Konsequenz
ததொடரச்ச்யாக   -- fortlaufend, nachfolgend (ADV)
ததொடரந்்த  -- weiter, fortlaufend, ohne Unterbrechung; nachfolgend (ADV)
ததொடரப்ாக  --  in Zusammenhang mit, dazu gehörend, (ADV)
ததொடரப்ான  -- zusammenhängend mit (ADJ)
ததொடரப்  -- Kontakt, Beziehung, Verbindung; Anschluß
ததொட-த ்(4.) (-கற்- -ததொடட்- -வ்- -அ) -- berühren, in Kontakt kommen, angrenzen an; erreichen
ததொடை  -- Oberschenkel, Keule
ததொண்டர ் -- Freiwillige einer Hilfsorganisation, begeisterter Anhänger, Diener (einer guten Sache)
ததொண்ட   -- Dienst
ததொண்டை  -- Hals
ததொண்ணற   -- neunzig
ததொந்தரவ  -- Belästigung, Ärger; Problem, Unanehmlichkeit
ததொந்த  -- dicker Bauch, Wampe
ததொப்ப  -- Hut, Kappe
ததொப்பள்  -- Nabel
ததொப்பளள்கொட  -- Nabelschnur
ததொப்பை  -- Wampe
ததொல்  -- alt, uralt, aus alter Zeit
ததொலல்பொரள்  -- archäologische Funde
ததொலல்பொரளியல்  -- Archäologie
ததொல்லை  -- Ärger, Unannehmlichkeit; Schwierigkeit, Problem; Plage
ததொலை  -- Entfernung, weit weg
ததொலை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- verlieren; verschwenden, vergeuden
ததொலை-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- verloren sein, ruiniert sein, vernichtet sein, verschwinden, 
ausgelöscht werden
ததொலைவ  -- Entfernung, weit weg, weit entfernt
ததொழல்  -- Arbeit, Gewerbe, Industrie; Beruf; Kunstfertigkeit; Funktion, Aufgabe
ததொழல்நடப்ம்  -- Technologie
ததொழலாளர  ் -- Arbeiter
ததொழற்சாலை  -- Fabrik
ததொழ  -- Viehstall
ததொழ-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- verehren, beten; mit gefalteten Händen bitten
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ததொழகை  -- Gebet
ததொள்ளாயரம்   -- neunhundert
ததொறற  -- Ansteckung, Infektion
ததொறற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- festhalten, sich festhalten; sich unsicher halten; ergreifen; 
infizieren, anstecken
ததொறறநநோய்  -- Infektionskrankheit, ansteckende Krankheit
ததொன்மை  -- Altertum, Vorzeit
ததோகை  -- Schwanzfedern des männlichen Pfaus
ததோசை  -- Reispfannkuchen
ததோசைக்கல்  -- flache Eisenpfanne zum Backen von ததோசை
ததோடட்க்காரன்  -- Gärtner, Gartenbesitzer
ததோடட்ம்  -- Garten; Plantage; Feld
ததோட  -- Ohrring in Knopfform
ததோல்  -- Fell, Haut, Leder, Rinde, Schale
ததோல்-தத் ்(5.) (-ற்கற்- -ததோறற- -ப்ப்- -ற்க) -- verlieren, geschlagen sein, besiegt werden; nicht 
fertigbringen, Mißerfolg haben;durch eine Prüfung fallen
ததோல்வ  -- Niederlage; Versäumnis; Durchfallen
ததோழர ் -- Freund; (Partei)Genosse
ததோழன்  -- Freund, Kamerad
ததோள்  -- Schulter
ததோறறம்  -- Figur, Erscheinung; Bild; Geburt, Entstehung
ததோறற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- erscheinen, gesehen werden, wahrgenommen werden
ததோறறவ-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- verursachen, erschaffen
-ததோறம் -- (Suffix) jede(r, s)
ததோன்ற -த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- erscheinen, aufgehen; scheinen, (daß); geboren werden, 
entspringen
நக்கல்  -- Sarkasmus; Scherz, Spott
நக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- lecken, auflecken
நகம்  -- Fingernagel, Fußnagel, Kralle
நகர ் -- Stadt; (Wohn)viertel
நகர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- sich langsam bewegen, zur Seite treten, Platz machen
நகரத்த்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- fortbewegen, wegschubsen; (im Brettspiel eine Figur) bewegen
நகரசபை  -- Gemeinderat
நகரம்  -- Stadt
நகராடச்  -- Stadtbehörde, Stadtverwaltung
நகல்  -- Duplikat, Kopie, Fotokopie
நகை  -- Gelächter; Schmuck
நகை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- lachen, lächeln
நகைசச்வை  -- Humor, Komik; Scherz
நங்கை  -- junges Mädchen, reizende Dame, junge Dame
நசச்  -- giftig, lästig, ärgerlich, leidig
நசக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zerbrechen, zermalmen; niederschlagen
நசங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zerdrückt werden
நஞ்ச  -- Gift
நடச்தத்ரம்  -- Stern; Sterngruppe; (Film)Star
நடப்  -- Freundschaft
நட-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- (zu Fuß) gehen; geschehen, sich ereignen; stattfinden; (Film) 
laufen; (Aufgabe) zu erfüllen sein; sich verhalten; (Jahr) im Verlauf sein; gut gehen, `laufen' (Geschäfte)
நடதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- betreiben, weitermachen; anstrengen (Gerichtsverfahren); 
bestreiten (bezahlen); leiten, führen; behandeln; veranstalten, durchführen, abhalten; aufführen; 
ausführen; gehen machen
நடதத்னர ் -- Busschaffner
நடதத்ை  -- Verhalten, Benehmen, Charakter
நடந்தககொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- sich verhalten
நடந்தவட-த ்(4.) (-கற்- -வடட்- -வ்- -அ) -- geschehen, passieren
நடந்தேற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- stattfinden
நடப்ப  -- Ereignis, Stand der Dinge; Aktion; laufend, gegenwärtig, aktuell
நடமாடட்ம்  -- Bewegung; Bewegungsmöglichkeit
நடவடக்கை  -- Prozedur, Maßnahme, Arbeit, Aktivität, Verhalten; Aktion
நடவ  -- Umpflanzen der Reisschößlinge; umgepflanzte Reisschößlinge
நடனம்  -- Tanz
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நடப்ப  - Schauspielen; Vortäuschen
நட  -- Mitte, Zentrum
நட-த ்(4.) (-கற்- -நடட்- -வ்- -அ) -- pflanzen; aufstellen, einrammen
நடக்கம்  -- Zittern
நடங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zittern, schütteln, frieren
நடதத்ர  -- der Mittelschicht zugehörig, mittleren Alters
நடவர ் -- Richter, Beamte; Schiedsrichter, Preisrichter
நடை  -- Gang, Gangart; Reise, Fahrt; Passage im Haus; Tempelportal; Sprachstil
நடைப்பயணம்  -- Reise zu Fuß
நடைப்பாதை  -- Bürgersteig
நடைமறை  -- Brauch, Gewohnheit; Methode
நண்ட  -- Krebs
நண்பகல்  -- Mittag
நண்பன்  -- Freund, Begleiter
நதத்ை  -- Schnecke
நத  -- Fluß
நபர ் -- Person; Mitglied
நம்பக்கை  -- Hoffnung, Vertrauen, Glauben
நம்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- glauben, hoffen, vertrauen; abhängen von
நமர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- feucht werden, Knusprigkeit verlieren
நமஸ்கரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- grüßen
நமஸ்காரம்  -- Gruß!, Verehrung!
நமாஸ்  -- Gebet in der Moschee
நமடட்ச ்சரிப்ப  -- verschmitztes Lächeln
நமை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- jucken
நமைசச்ல்  -- Juckreiz
நய-த ்(0.) (- ந்த - -) -- (nur Vergangenheitsformen) beschwatzen, flehentlich bitten
நயனம்  -- Auge
நரகம்  -- Hölle; unerträgliches Elend
நரம்ப  -- Nerv; Ader; Darmsaite, Blattader
நரி  -- Schakal
நரிக்கறவன்  -- Angehörige einer Zigeunergruppe (வாங்ரி) in Tamilnadu
நல்  -- gut; vorteilhaft, günstig; Präfix für Wörter, die unheilvolle, unglückliche Ereignisse bedeuten
நல்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- schenken, geben, spenden
நல்கை  -- Zuschuß, Gewährung von Mitteln
நல்ல  -- gut, schön; günstig; angemessen; sehr (intensiv)
நல்லத -- vorteilhaft, günstig; OK, nun; `wie auch immer!', `lassen wir das!'
நல்லபடயாக   -- glücklich, gedeihlich, wohlhabend; glatt, reibungslos, gut, heil
நல்லபாம்ப  -- Kobra
நல்ல வேளை  -- günstige Zeit, zum Glück
நல்லெண்ணெய்  -- Sesamöl
நலம்  -- Gesundheit; Verbesserung, Wohlergehen; Wohlfahrt, Fürsorge; Nutzen, Verdienst; Kernpunkt, 
subtiler Aspekt
நவக்கரகம்  -- die neun Planeten in der Astrologie; die neun Gottheiten, die den neun Planeten 
zugeordnet sind
நவதானியம்  -- die neun Feldfrüchte ககோதமை , நெல், தவரை, பயற, கடலை, அவரை, எள், 
உழந்த, ககொள்
நவராதத்ரி -- neun Tage dauerndes Fest für die Göttinnen தரக்்கை, லடச்ம, சரசவத im Monat 
பரடட்ாச
நவனம்  -- Modernität, Weltklugkeit, Kultiviertheit; Roman, romantische Erzählung, Belletristik
நழவ-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- rutschen, abrutschen; entwischen; verlieren, eine Gelegenheit 
verpassen
நள்ளிரவ   -- Mitternacht
நறமணம்  -- Duft, angenehmer Geruch
நனன்கொடை  -- Gabe, Spende; Schenkung; Geschenk
நன்மை  -- Nutzen, Vorteil, Güte, gute Tat
நன்றாக  -- gut; gründlich, eingehend (ADV)
நன்ற  --  danke!
நன்றக்கடன்  -- Dankesschuld
நன்னாரி  -- Sarsaparillextrakt
நனை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- durchnässen; anfeuchten
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நனைத்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- naß werden, durchnäßt sein; sich vollsaugen, durchtränkt 
werden
நஷ்ட ஈட  -- Schadenersatz, Entschädigung
நஷ்டம்  -- Verlust; Vergeudung
நா -- Zunge
நாக்க  -- Zunge; Glockenklöppel; Flamme, Feuerzunge
நாகப்பாம்ப  -- Kobra
நாகம்  -- Schlange; Kobra
நாகரிகம்  -- Kultur, Zivilisation, Anstand; Kultiviertheit, städtische Kultur
நாங்கள்  -- wir (exkl., d.h. Angesprochener ist NICHT mit eingeschlossen)
நாசம்  -- Zerstörung, Verlust; Ruin, Verderben, Trümmerhaufen
நாசமாயய ப்்போ-த ்(0.) (-கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) -- völlig zugrunde gehen
நாசவேலை  -- Sabotage
நாடட்யம்  -- Tanztheater
நாடட்  -- einheimisch; dörflich; mit einfachen Mitteln
நாடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- aufpflanzen, aufrichten, einrichten
நாடட்சச்ரக்்கரை   -- nicht raffinierter, brauner Zucker
நாடட்ப்பாடல்  -- Volkslied
நாடட்ப்பறம்  -- ländliches Gebiet; einfacher Bauer, Landmann; Folklore
நாடட் வைதத்யம்  -- Volksmedizin
நாடகம்  -- Drama, Schauspiel
நாடாளமன்றம்  -- Parlament
நாட  -- Land, Nation; Bundesstaat, Provinz; Königreich
நாடடோட  -- Vagabund, Wanderer, Person aus der einfachen Bevölkerung
நாடடோடக் கதை  -- Volkserzählung
நாண்  -- Bogensehne; Halsschnur; Saite; Schüchternheit, Scheu
நாணம்  -- Schüchternheit, Scheu
நாணயம்  -- Münze; Währung; Ehrlichkeit, Vertrauenswürdigkeit, Glaubwürdigkeit
நாண-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- schüchtern sein
நாடட்னார ் -- Schwester des Ehemanns
நாதம்  -- Klang
நாதன்  -- Ehemann
நாம்  -- wir (inkl., d.h. Angesprochener ist mit eingeschlossen)
நாமம் -- Stirnzeichen der Visnuiten; Name, Bezeichnung
நாய்  -- Hund
நாயகன்  -- Held; Herr
நாயற்றக்கழமை  -- Sonntag
நார ் -- Bast
நாரை -- Storch
நால்  -- vier
நால  -- vier
நாழ  -- tamilisches Zeitmaß (Zeitabschnitt von 24 Minuten); Sekunde, Moment; Hohlmaß
நாழகை  -- Zeitabschnitt von 24 Minuten
நாள்  -- Tag
நாளிதழ்  -- Tageszeitung
நாளை  -- morgen
நாளைக்க   -- morgen (siehe: நாளை) 
நாளை மறநாள்   -- übermorgen
நாளைய  -- morgig, zukünftig (ADJ) 
நாற்கால  -- Stuhl
நாற்பத  -- vierzig
நாற்றம்  -- Gestank
நாற்றம் எட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- stinken
நாற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- stinken
நான்  -- ich
நான்க   -- vier
நிகர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- ähnlich sein, gleich sein
நிகழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- passieren, geschehen; vorübergehen
நிகழ்காலம்  -- Gegenwart; Präsens
நிகழ்சச்  -- Ereignis, Vorfall; Veranstaltung, Programm, Sendung
நிகழ்வ  -- Geschehen, Passieren, Stattfinden; Vorfall, Ereignis
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நிசச்யதாரத்த்ம்  -- Verlobungszeremonie
நிசச்யம்  -- Festigkeit; Sicherheit, Versicherung; Wahrheit; Gewißheit
நிசச்யமாக  -- gewiß
நிசச்ய-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- (eine Heiratsallianz) bekräftigen, sich für eine 
Heiratsallianz entscheiden; entscheiden, beschließen
நிதத்ரை  -- Schlaf
நித  -- Reichtum, Geld; Finanz-, Schatz- 
நித அமைசச்ர ் -- Finanzminister
நிப்பாடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- anhalten, aufhören (mit)
நிபந்தனை  -- Bedingung
நிபணர ் -- Experte, Spezialist
நிம்மத  -- Ruhe, Ausgeglichenheit, Frieden
நிமடம்  -- Minute, Moment
நிமதத்ம்  -- Vorzeichen; wegen, auf Grund von, im Zusammenhang mit
நிமர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- aufrichten, erheben
நிமர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- sich aufrichten; hervortreten, aufgerichtet dastehen
நிமரத்த்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- erheben, begradigen, aufrichten
நிமஷம்  -- Minute, Moment, (siehe: நிமடம் )
நியம-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- einstellen, anstellen, einrichten, einsetzen, bilden; 
nominieren; bestimmen, vorsehen
நியாயம்  -- Unparteilichkeit, Fairneß, Gerechtigkeit; gerecht; Rechtfertigung
நிரண்யம்  -- Kontrolle; Festsetzung
நிரண்ய-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- festsetzen, bestimmen
நிரவ்ாகம்   -- Verwaltung, Geschäftleitung
நிரவ்ாக  -- Manager, Funktionär, Verwaltungbeamter
நிரந்தரம்  -- unendlich, dauerhaft; beständig, dauerhaft
நிரப்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- füllen; laden; ausfüllen; besetzen
நிரம்ப  -- viel, sehr viel, eine Menge (ADJ) 
நிரம்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- voll sein, voll werden
நிரல்  -- Reihe, Ordnung
நிரல்பட  -- in der richtigen Reihenfolge (ADV)
நிரதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- stoppen, anhalten
நில்-த ்(5.) (-நிற்கற்- -நின்ற- நிற்ப்- -நிற்க ) -- stehen, stehenbleiben; aufhören; bleiben
நிலக்கரி  -- Kohle
நிலசச்ரிவ  -- Erdrutsch
நிலநடக்கம்  -- Erdbeben
நிலம்  -- Land, Boden, Ackerland; Landschaft
நிலவரம்  -- Situation, Zustand; Stand (der Dinge)
நிலவ  -- Mond
நிலா  -- Mond, Mondlicht
நிலை  -- Situation, Lage, Zustand, Status; Stellung; Standort; Dauer, Gleichgewicht; Stabilität
நிலை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- bleiben, dauern; stehen bleiben; sich durchsetzen
நிலைதடமாற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- das Gleichgewicht verlieren, aus der Fassung gebracht 
sein
நிலைமை  -- Situation, Lage, Zustand
நிலையம்  -- Einrichtung; Institution; Station, Stand
நிவரத்த்  -- Erleichterung, Linderung; Buße, Sühne, Genugtuung; Gegenmittel, Wiedergutmachung
நிவரத்த்-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- wegwerfen, wegräumen
நிவாரணம்  -- Erleichterung, Hilfsmaßnahme; Hilfsfonds; Linderung, Heilung
நிழல்  -- Schatten; schattiger Ort
நிறம்  -- Farbe; Hautfarbe
நிறவெற  -- Rassismus
நிறதத்ப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- aufgestellt werden (Kandidat)
நிறதத்ம்  -- Bushaltestelle; Anhalten, Beenden
நிறதத்வட-த ்(4.) (-கற்- -வடட்- -வ்- -அ) -- anhalten, unterbrechen (Rede)
நிறதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- anhalten, aufhören; abschalten; parken; stationieren; warten 
lassen; vorzeigen, beibringen; sich konzentrieren; (Kandidat) aufstellen
நிறவனம்  -- Unternehmen, Firma; Institut, Einrichtung, Institution
நிறை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- füllen
நிறை-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- voll werden, voll sein; (Jahre) vollenden
நிறைய  -- reichlich, viel, sehr (ADJ) 
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நிறைவ  -- Erfüllung, Vollendung; Zufriedenheit
நிறைவேறற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- vollziehen, ausführen; (Pflicht) erfüllen
நிறைவேற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- durchkommen, durchgebracht werden, angenommen 
werden (Gesetz); (Pflicht) erfüllt ein, erreicht werden
நினை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- denken, nachdenken, sich erinnern, betrachten, 
erwägen; erwarten; glauben, hoffen, sich vorstellen
நினைவ  -- Bewußtsein; Erinnerung; Gedanke; Gedächtnis; Verstand
நினைவச  ்சன்னம்  -- Denkmal, Ehrenmal
நிஜமாக  -- wahrhaftig (ADV)
நீ -- du
நீக்கப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- entlassen werden, (aus dem Dienst) entfernt werden
நீக்க-த ்(3.)  கற்- -இ- -வ்- -அ) -- entfernen, beseitigen; entlassen; zur Seite ziehen; (Verbot) 
aufheben
நீங்கள்  -- ihr, Sie
நீங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- weggehen, verschwinden; aufhören, beendet sein
நீசச்ல்  -- Schwimmen
நீசச்ல் களம்  -- Schwimmbad
நீடட்ம்  -- Länge
நீடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- ausstrecken, strecken; verlängern, lang ziehen, ausdehnen
நீடப்ப  -- Verlängerung
நீடழ  -- lang, unendlich lange Zeit
நீண்ட  -- lang (ADJ) 
நீத  -- Recht, Gerechtigkeit; Moral, Nutzanwendung
நீதபத  -- Richter
நீந்த -த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- schwimmen
நீர ் -- Wasser; Lymphe
நீரம்டட்ம்  -- Wasserstand; Wasserwaage
நீராடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- jemanden baden
நீராட-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- baden, ein Bad nehmen
நீல  -- blau (ADJ) 
நீலம்  -- blau; Waschblau; Saphir
நீள்-த ்(5.) (-கற்- -நீந்த- -வ்- -அ) -- verlängern; ausstrecken, recken; sich hinziehen
நீளம்  -- Länge
நீற  -- heilige Asche, Asche
நகரவ்  -- Erfahrung; Konsum, Verbrauch
நகரர் வோர ் -- Verbraucher, Konsument
நங்க -- eßbarer, weicher Kern der Palmyrafrucht, junge Palmyrafrucht
நடப்ம்  -- minuziöse Genauigkeit, Feinheit; Scharfsinn; mikroskopisch
நண்ணிய  -- klein, winzig, fein
நண்மை  -- mikroskopisch; fein, genau, winzig
நணக்கம்  -- Feinheit, Genauigkeit, Winzigkeit
நணக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- pulverisieren
நதல்  -- Stirn
நரை  -- Schaum
நரையரல்  -- Lunge
நழை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- hineinstecken, einführen; (in Liste) hinzufügen
நழை-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- eindringen, hineingehen, betreten, einziehen; sich qualifizieren
நழைவாயல்  -- Eingang
நழைவ  -- Eingang, Zugang
நனி  -- Spitze, Ende, Rand
நதனம்  -- Neuheit, Eigenartigkeit, Fremdheit
நல்  -- Faden, Garn, Baumwolle; Buch
நல்நிலையம்  -- Bibliothek, Bücherei
நலகம்  -- Bibliothek, Bücherei, Leseraum
நற்றாண்ட   -- Jahrhundert
நற  -- hundert
நெகழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- locker, lose werden; weich werden, bewegt werden; zart 
werden
நெசவாலை  -- Weberei
நெசவாளி  -- Weber
நெசவ  -- Weben; Gewebe, Webart



file:///C/Users/ulrik/Desktop/TT-IndEmbassyFunding/RESULTS1stDraft.txt[25.02.2021 13:44:01]

நெஞ்சம்  -- Herz
நெஞ்ச  -- Brust; Herz
நெடய  -- lang; groß, hoch (ADJ) 
நெட  -- lang (ADJ) 
நெடஞ்சாலை  -- Fernstraße
நெதத்ல  -- kleiner Meeresfisch, Sardelle
நெய்  -- Butteröl, Ghee
நெய்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- weben
நெரிசல்  -- Gedränge, Andrang
நெரக்கம்  -- Nähe; Vertrautheit, vertrauter Umgang; Verwandtschaft
நெரக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ- -அ) -- drücken, quetschen; zusammenbringen; drängen, Druck 
ausüben
நெரங்கய  -- nah, eng, vertraut (ADJ) 
நெரங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- nah sein, eng sein; sich nähern, sich näherkommen
நெரப்ப  -- Feuer
நெல்  -- Reis in Hülse, Paddy
நெல்லக்காய்  -- Frucht, Indian gooseberry
நெறற  -- Stirn
நெற  -- Prinzip, Doktrin, Moralkodex
நெறப்படதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- auf eine bestimmte Art und Weise funktionieren
நெறமறை  -- richtige Methode
நேசம்  -- Zuneigung, Freundschaft
நேச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Freundlichkeit und Zuneigung zeigen, lieben
நேர ் -- gerade, direkt; gleich
நேர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- passieren, geschehen, vorkommen
நேரக்ாணல்   -- Interview
நேரம்ை  -- Geradheit, Ehrlichkeit
நேரவ்ழ  -- direkte Route; direkter und gerechter Weg, auf ehrliche Weise
நேரம்  -- Zeit
நேராக  -- geradewegs (ADV)
நேரிட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- geschehen, passieren
நேரக்க நேர ் -- persönlich; von Angesicht zu Angesicht
நேரே -- geradewegs; persönlich; mit eigenen Augen
நேறற  -- gestern
நேறறைய  -- gestrig, von gestern; aus der Vergangenheit (ADJ) 
நநொட  -- Sekunde, Moment
நநொண்ட  -- Krüppel
நநொண்ட-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- hinken, humpeln
நநொறக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zerschmettern, zertrümmern
நநொறங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zerschmettert werden, zertrümmert werden
நநோ-த ்(0.) (-கற்- -நநொந்த- -வ்- -க) -- schmerzen; verletzt sein
நநோக்கம்  -- Blick; Absicht; Ziel; Neigung
நநோக்க  -- auf... zu, in Richtung auf (ADV)
நநோக்க  -- Standpunkt; Ziel
நநோக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- schauen, anschauen; aufmerksam betrachten; sich nähern, 
herangehen an
நநோய்  -- Krankheit
நநோயாளி  -- Kranker, Patient
நநோவ  -- Schmerz; Wehen; Krankheit, Unpäßlichkeit
நநோண்ப  -- rituelles Einhaltung des Fastens
பக்கதத்ல்  -- in der Nähe (von)
பக்கம்  -- Seite; Nähe
பக்கவாதம்  -- Lähmung, Schlaganfall
பக்கவளைவ  -- Nebenwirkung
பக்கவம்  -- Proportion, richtiges Verhältnis, Konsistenz 
பகக்கோடா  -- gewürztes Ölgebäck aus Hülsenfruchtmehl
பக்தன்  -- Gläubiger, Bhakti-Anhänger; großer Patriot
பக்த  -- Bhakti, Hingabe; Patriotismus
பகல்  -- Tag (im Ggs. zur Nacht, also: helle Zeit des Tages))
பகர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- teilen, aufteilen
பகரந்்தககொள்-த(்1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- teilen mit
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பகரவ்  -- Aufteilen, Verteilen
பக-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- teilen, zuteilen; einteilen, klassifizieren; dividieren
பகதத்ற-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- analysieren, unterscheiden
பகதத்றவ  -- rationales Denken, Unterscheidungsvermögen; Vernunft, Rationalismus
பகத  -- Teil, Stück, Anteil; Gebiet
பக  -- Feindschaft; natürlicher Feind
பகை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sich jemand. zum Feind machen, verfeinden
பகைமை  -- Feindschaft, Antagonismus
பகைவன்  -- Feind
பங்களிப்ப  -- Beitrag
பங்காளி  -- Verwandtschaft väterlicherseits; Partner
பங்கட- த(்4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- aufteilen, teilen
பங்கட  -- Anteil, Teil, Zuteilung, Ration
பங்க  -- Anteil, Portion, Teil; Rolle; Aktie, Teilhaberschaft
பங்கககொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- teilnehmen; teilhaben an
பங்கனி  -- Name des zwölften Tamilmonats (Mitte März-Mitte April)
பசச்ட  -- leicht süßes Beigericht mit Gemüse
பசச்ரிச  -- nicht vorgekochter (somit roher) Reis
பசச்லை  -- Kräuter, Heilpflanzen
பசச்ளம் கழந்தை  -- neugeborenes Kind
பசச்ை  -- grün; kühl; ungekocht; jung; stumpf; rein
பசச்ைப்பாம்ப  -- Schlange, whip-snake
பசச்ைமளகாய்  -- grüne Chili
பச  -- Hunger; übermäßiges Verlangen, Gier
பச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- hungrig sein (mit Dativsubjekt)
பச  -- Kuh; Rindvieh
பசம்  -- grün, frisch (ADJ) 
பசம்பால்  -- Kuhmilch
பசமை  -- Grüne, Frische; lebendig, frisch
பசை  -- Klebstoff, Kleister; Feuchtigkeit, Öligkeit; Wohlstand
பஞ்சபதம்  -- die fünf Elemente, Erde, Wasser, Feuer, Luft, Äther
பஞ்சம்  -- Hungersnot; Teuerung, Mangel
பஞ்சலலோகம்  -- Legierung aus den fünf Metallen Gold, Silber, Kupfer, Zinn und Eisen 
பஞ்சாங்கம்  -- astrologischer Kalender
பஞ்சாயதத்  -- traditioneller Dorf- bzw. Kastenrat, Panchayat; gewähltes Lokalparlament
பஞ்ச  -- Baumwolle
படட்ணம்  -- Stadt; Madras
படட்தாரி  -- Akademiker
படட்ப்பகல்  -- hellichter Tag
படட்ப்பெயர ் -- Titel, Ehrenbezeichnung; Spitzname
படட்ம்  -- Titel, akademischer Grad
படட்ா  -- Landeigentumszertifikat
படட்ாச  -- Feuerwerkskörper
படட்ாணி  -- Hülsenfrüchte, Erbse
படட்ாதாரர  ் -- Besitzer eines Landeigentumszertifikats (படட்ா) 
படட்ாம்பசச்  -- Schmetterling
படட்  -- kleines Dorf
படட்யல்  -- Liste, Register, Bestandsverzeichnis
படட்னி  -- Hungern
படட்  -- Seide, Seidengarn
படட்ை  -- Streifen, Band; Baumrinde
-பட -- Adverbialsuffix
படக  -- Boot
படம்  -- Bild; Film; Foto; Landkarte; Kobrahaube
படம் எட-தத் ்(6-) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- aufnehmen, fotografieren, filmen; (Kobra) die Haube 
spreizen
படம்காடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- drohende Haltung einnehmen
படம் பட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- aufnehmen, fotografieren, filmen
பட  -- Stufe, Treppe; Hohlmaß (für Getreide) von 100 cu.inch, ca. 1640 ccm; Kopie, Exemplar; (Suffix) 
gemäß; (nach Peyareccam) in der Art und Weise von
பட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- lernen, lesen, studieren
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படக்கடட்  -- Treppe
படப்படயாக   -- allmählich, Schritt für Schritt (ADV)
படப்ப  -- Ausbildung, Lernen, Studium
பட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sich hinlegen
பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- in Berührung kommen; erleiden, fühlen
படக்கை  -- Bett, Bettzeug
படை  -- Armee, Heer, Streitkräfte; (Spezial)Truppe, Einsatzkommando
படை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- machen, herstellen, produzieren
படைப்ப  -- Schöpfung, Produkt, Kunstwerk; Speiseopfer auf einem Bananenblatt; Widmung
பண்டகை  -- religiöses Fest
பண்டதர ் -- traditioneller Gelehrter; Lehrer
பண்டை  -- alt, früher
பண்டைய  -- alt, früher (ADJ) 
பண்ண-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ)  -- machen
பண்ணை  -- landwirtschaftlicher Betrieb, Bauernhof; Farm
பண்ணையார  ் -- Großbauer, Gutsbesitzer
பண்பாட  -- Kultur
பண்ப  -- wirkliche, eigentliche Eigenschaft; Anstand, Anständigkeit, Kultur
பணக்காரன்   -- reicher Mann
பணம்  -- Geld; Reichtum
பணயம்  -- Wetteinsatz, Einsatz
பணி  -- Arbeit, Dienst
பணிநீக்கம்  -- Entlassung
பணிப்பெண்  -- Hilfsarbeiterin; Dienstmagd
பணியாரம்  -- süßes Reisgebäck
பணியாளர  ் -- Angestellte, Beschäftigte
பணியாற்ற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- arbeiten; dienen
பதத்  -- Absatz; (Zeitungs)Spalte; Räucherstäbchen
பதத்ரம்  -- Urkunde; Papier für zu registrierende Urkunden; Anleihe, Obligation; lobende Erwähnung; 
Vorsicht; Sicherheit
பதத்ரமாய்  -- sicher (ADV)
பதத்ரிக்கை  -- Zeitung, Zeitschrift; gedruckte Einladung
பதத்ரிகையாளர  ் -- Journalist
பதத்  -- zehn
பதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- (mit allen Formen) verscheuchen, (Vieh) treiben; (nur in 
bestimmten Formen) genug sein, ausreichen
பதத்ை  -- Scheibe, Stück; längsgespaltener Bambus
பதத் தொன்பத  -- neunzehn
பதவ  -- Posten, Position, Rang, Amt, Dienstgrad
பதற்றம்  -- Aufregung; Spannung
பதப்பகம்  -- Verlag
பதப்பாசரியர ் -- Herausgeber
பதப்பாளர  ் -- Verleger
பதப்ப-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- herausgeben, veröffentlichen
பதப்ப  -- Auflage; Ausgabe; Publikation
பதப்பரிமை  -- Urheberrecht, Copyright
பதல்  -- Antwort, Erwiderung; (an)statt
பதலாக  -- statt (ADV)
பதவ  -- Eindruck; Registrierung; Aufnahme, Eintrag, Anzeige, Stand
பதவசெய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- registrieren, eintragen
பதன்மன்ற   -- dreizehn
பதனாயரம்  -- zehntausend
பதனால  -- vierzehn
பதனாற  -- sechzehn
பதனெடட்  -- achtzehn
பதனேழ  -- siebzehn
பதனைந்த  -- fünfzehn
பதனனொர  -- elf
பதனனொன்ற   -- elf
பதனனோர-  -- elf
பதங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich verstecken; sich ducken, geduckt daliegen
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பந்தயம்  -- Spiel, Wettkampf; Wette
பந்தல்  -- Laube aus geflochtenen Kokosblättern; Gitter für Kletterpflanzen
பந்த  -- Ball, Knäuel
பப்படம்  -- knusprige Waffel aus in Öl gebackenen Hülsenfrüchten
பப்பாளி  -- Papaya
பய-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- befürchten; sich fürchten; erbringen, bringen, ergeben, 
resultieren
பயங்கர  -- furchtbar
பயங்கரம்  -- Fürchterlichkeit, fürchterlich, schrecklich
பயங்கரவாதம்   -- Terrorismus
பயங்கரவாத  -- Terrorist
பயணஞ்செய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- verreisen
பயணம்  -- Reise
பயணி  -- Fahrgast, Reisende, Passagier
பயப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- sich fürchten
பயபக்த  -- Ehrfurcht
பயம்  -- Furcht, Angst, Befürchtung, Besorgnis
பயமறதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- Angst machen, bedrohen
பயல்  -- Junge; Bursche, Kerl
பயற  -- Hülsenfrucht; Hülsenfrucht, greengram
பயன்  -- Resultat, Konsequenz; Nutzen, Zweck
பயன்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- benutzt werden; nützlich sein
பயன்படதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- benutzen
பயன்பாட  -- Nutzen, Nützlichkeit
பயர ் -- Ernte
பயரிட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- Feldfrüchte anbauen, Feld bestellen
பயல்-த ்(5.) (-கற்- -பயன்ற- -வ்- -அ) -- lernen, studieren
பயற்ச -- Training, Übung; Praxis
பயற்ற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- lehren, ausbilden, trainieren
பரவ்தம்  -- Hügel, Berg
பர-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- (nur in der Form parantu) sich ausdehnen, sich erstrecken
பரக்க  -- ausgedehnt
பரதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- ausbreiten, verteilen
பரதத்ை  -- Prostituierte
பரந்த  -- weit, breit, ausgedehnt; großzügig (ADJ) 
பரப்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- verbreiten, ausstreuen
பரபரப்ப  -- Aufregung, Erregung; Sensation; Eile, Hast
பரம்பரை  -- Tradition; Generation; ererbt, vererbt
பரவசம்  -- Entzücken, Ekstase
பரவாயல்லை  -- macht nichts, spielt keine Rolle
பரவ-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich verteilen, sich ausbreiten; ansteckend sein
பரஸ்பரம்  -- Gegenseitigkeit
பராக்கரமம்  -- Tapferkeit; Stärke
பராமரிப்ப  -- Fürsorge, Betreuung, Instandhaltung, Wartung, Pflege, Aufzucht
பரிகாரம்  -- Lösung; Heilmittel, Abhilfe; Heilung; Sühne
பரிசலனை  -- Untersuchung, Prüfung
பரிசல-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- untersuchen, prüfen
பரிச -- Belohnung, Preis; Lotteriegewinn; Geschenk
பரிசதத்ம்  -- Reinheit
பரிசசோதனை  -- genaue Untersuchung, Prüfung
பரிசசோத-த்த ்(6.) (-க்கற்- -தத்- ப்ப்- -க்க) -- untersuchen; ausprobieren, testen, experimentieren
பரிடச்ை  -- Examen; Test, Prüfung
பரிதாபம்  -- Mitleid
பரிதாபமான  -- mitleiderregend (ADJ) 
பரிந்தரை  -- Empfehlung
பரிந்தரை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- empfehlen
பரிபரணம்  -- Vollständigkeit, Perfektion
பரிமாற்றம்  -- Austausch, Tausch
பரிமாற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- servieren; austauschen; sich gegenseitig versichern
பரியந்தம்  -- Grenze, obere Grenze
பரடீச்ை  -- Examen; Test, Prüfung
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பரடீச்ை செய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- prüfen
பர  -- Pickel
பரதத்  -- Baumwolle
பரந்த  -- Vogel, Schwarzmilan (pariah kite)
பரப்ப  -- Linsen pl., dhal; Samenkerne einiger Pflanzen
பரவம்  -- Alter, Lebenszeit; Stadium; Pubertät (Mädchen); Jahreszeit
பரவமழை  -- Monsunregen
பரரோடட்ா  -- Fladenbrot aus Weizen, in Öl gebacken
பல்  -- Zahn; (Knoblauch)Zehe
பல்கலைக்கழகம்  -- Universität
பலல்பொரள் அங்காட  -- Supermarkt, Kaufhaus
பல்லாங்கழ  -- Spielbrett mit Vertiefungen, die mit fünf Tamarindenkernen gefüllt werden 
(traditionelles Spiel)
பல்ல  -- Gecko
பல்வேற  -- viele verschiedene, mehrere
பல  -- viele, mehrere (ADJ) 
பலகாரம்  -- Gebäck, Süßigkeit; kleine Mahlzeit (இடல், ததோசை, etc.)
பலகை  -- Brett, Planke; Schreibtafel
பலசரக்க  -- Lebensmittel
பலதத்  -- schwer, stark; heftig, intensiv (ADJ) 
பலம்  -- Stärke; Festigkeit
பலமறை  -- viele Male
பலர ் -- viele Leute pl.
பலவந்தம்  -- Gewalt; Zwang, Druck
பலவத  -- viel Arten von (ADJ) 
பலவதமாக  -- vielartig (ADV)
பலவதமான  -- vielerlei, viele Arten von
பலன்  -- Resultat, Nutzen; Konsequenzen
பலா  -- Jackfruchtbaum
பலாக்காய்  -- unreife Jackfrucht
பலாதக்ாரம்  -- Gewalt
பலாப்பழம்  -- reife Jackfrucht
பல  -- Opfer; Schlachtopfer; Verluste an Menschenleben
பல-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Wirkung haben, gelingen, Erfolg haben
பலயட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- opfern
பவழம்  -- rote Koralle
பவளம்  -- rote Koralle
பழக்கம்  -- Gewohnheit, Angewohnheit; Übung; Bekanntschaft
பழக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- jemand. etwas beibringen, trainieren; sich etwas zur Gewohnheit 
machen, sich gewöhnen an
பழக-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- mit jemand. bekannt werden; gewöhnt sein an, vertraut sein mit; 
trainiert werden, lernen
பழங்காலம்  -- früher, in früherer Zeit
பழங்கட  -- Stamm, Stammesleute pl., Ureinwohner
பழம்  -- reife Frucht; Banane
பழமை  -- Altertum; Konservatismus, traditionelle Sitten
பழமமொழ  -- Sprichwort, Redensart
பழ  -- Anklage, Beschuldigung; Schuld, Verantwortung
பழ-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- verleumden, beschimpfen; verspotten
பழவாங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich rächen, Rache üben
பழத  -- schadhaft, defekt; Fehler, Makel, Defekt
பழைய  -- alt (ADJ) 
பழையத  -- Reis, der in der Nacht unter Wasser gesetzt aufbewahrt wird (wörtl.: altes)
பள்ளம்  -- Bodenvertiefung; Loch, tiefliegendes Gelände
பள்ளி  -- Lehrinstitut, Schule
பள்ளிக்கடம்  -- Schule
பள்ளிவாசல்   -- Moschee
பற்பல  -- viele verschiedene (ADJ) 
பற்ற  -- über, betreffs
பற்றய  -- betreffend (ADJ) 
பற்ற  -- Bindung; Liebe, Inbrunst; Knechtschaft, Hörigkeit;
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பற்ற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- ergreifen, festhalten; (Feuer) fangen; sich infizieren; stecken 
bleiben, haften
பற-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- fliegen; eilen
பறக்கம் படை  -- Überfallkommando
பறவை  -- Vogel
பற-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- pflücken; wegnehmen, berauben, entziehen
பறககொட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) -- beraubt werden, verlieren
பறமதல்  -- Beschlagnahme
பறமதல்செய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- beschlagnahmen
பன்ற  -- Schwein
பன்னாடட்  -- multinational, international
பன்னிரண்ட   -- zwölf
பன்னீர  ் -- Rosenwasser, Rosenöl
பனி  -- Tau, Frost, Schnee, feucht(kalte) Luft
பனிக்கடட்  -- Hagel, Eis
பனிதத்ளி  -- Tau
பனை  -- Palmyrapalme
பனைவெல்லம்  -- brauner Rohzucker aus Palmsaft
பாக்க  -- Rest, Restbetrag, Zahlungsbilanz, Überbleibsel
பாக்கயர-தத் ்(7.) (-க்கற்- ந்த- -ப்ப்- க்க) -- übrig sein
பாக்க  -- Arekanuß; Arekapalme
பாகம்  -- Teil; Anteil;
பாகபடதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- klassifizieren, aussortieren, sondern, trennen
பாகபாட  -- Verschiedenheit, Unterscheidung
பாசச்ை  -- Hausgrille, Heimchen; Küchenschabe
பாசம்  -- Liebe, Zuneigung; Anhänglichkeit, Bindung, Verhaftung
பாசனம்  -- Bewässerung
பாடட்  -- Großmutter; alte Frau
பாடட்  -- Lied; Gedicht; Gesang, Singen
பாடம்  -- Lektion, Unterrichtsfach
பாடல்  -- Gedicht, Lied
பாட  -- Verantwortung, Aufgabe, Pflicht; Los, Lebensumstände, Schicksal; Anstrengung, Schwierigkeit
பாட-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- singen; dichten; besingen, lobpreisen
பாடபட-த(்4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- sich abrackern, schwer arbeiten, sich anstrengen
பாதத்ரம்  -- Gefäß, Geschirr; Objekt; wahre Natur; Figur im Drama, Theaterrolle 
பாதம்  -- Fuß; Fußsohle
பாதயாதத்ரை   -- Pilgerreise zu Fuß; Marsch
பாதாம்கர  ் -- Mandelmilchshake (Hindi-Wort)
பாதாளம்   -- Unterwelt; Hölle; tiefe Grube, unterirdisch 
பாத  -- Hälfte; auf halbem Wege, zur Hälfte
பாத-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- beinträchtigen, schaden; Leid verursachen; herzbewegend 
sein
பாதப்ப  -- Schaden; Beeinträchtigung
பாதரி  -- Baum, trumpet-flower tree; christlicher Priester, Pfarrer
பாதரியார ் -- christlicher Priester, Pfarrer
பாதகா-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- beschützen, verteidigen; unterstützen, versorgen, 
erhalten
பாதகாப்ப  -- Schutz, Verteidigung; Sicherheit; Obhut, Aufsicht; Erhaltung
பாதை  -- Weg, Pfad
பாம்ப  -- Schlange
பாமரதத்னம்  -- Provinzialität, Unkultiviertheit, Leichtgläubigkeit
பாமரமக்கள்  -- Laien, einfache Leute pl.
பாய்  -- Matte; Segel
பாய்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- fließen; springen; wegrennen, hervorschießen, ergießen; 
durchstechen, treffen; einsickern,
பாய்சச்ல்  -- Sprung, Galopp, Satz
பாய்சச்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- bewässern; strömen, fließen, fluten; hineinstechen, stechen; 
Anker werfen
பாயசம்  -- Süßspeise
பார-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sehen, anschauen; besuchen, aufsuchen; probieren, 
vorsichtig sein
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பாரத்த்  -- sorgfältig; zurückhaltend, vorsichtig (ADV)
பாரத்த்கக் கொள் -த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- beaufsichtigen; dafür sorgen, daß, zusehen, 
daß; für jmd. sorgen, jmd. betreuen
பாரவ்ை  -- Blick, Ansicht, Sicht; Erscheinung, Aussehen; Aufsicht, Durchsicht; Standpunkt, Sichtweise, 
Herangehensweise
பாரவ்ையாளர்  -- Zuschauer; Beobachter
பாரவ்ையட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- inspizieren, zuschauen; beaufsichtigen, visitieren
பாரம்பரியம்  -- Tradition; Ahnenreihe
பாராடட்  -- Lob, Belobigung; Glückwünsch
பாராடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- loben; unterhalten
பால்  -- Milch; Geschlecht, Genus; Natur
பாலல்கோவா  -- Süßigkeit aus Sahne
பால்வாட  -- staatliche Kinderkrippe, balwadi
பாலம்  -- Brücke
பாலை  -- trockener Landstrich, einer der Landstriche des ஐந்தணை ; Wüste
பாவாடை   -- Rock
பாவ  -- Sünder(in), verächtliche Person, Wicht
பாவை  -- Puppe; hübsches Mädchen; Pupille
பாழ்  -- Verschwendung, Verlust, Ruin; Zerstörung; unfruchtbar, leer
பாழாக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- verschwenden, vergeuden; zerstören, verderben
பாழாயய ப்்போன  -- nutzlos geworden (ADJ) 
பாழம்  -- verlassen, öd, ruiniert; nutzlos, armselig (ADJ) 
பாறை  -- Felsen, Steinbrocken
பான்மை   -- natürliche Haltung, Natur, Eigenschaft
பானம்  -- Getränk
பாஷை  -- Sprache
பசச்ை  -- Almosen
பசச்ைக்காரன்  -- Bettler
பசாச  -- Teufel
பஞ்ச  -- unreife Frucht; jung
பட  -- Halt, Griff; Handvoll; Faustbreite; Stiel, Heft, Griff
பட-தத்(்6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- halten, fangen, festhalten; aufnehmen (Film); mögen 
(unpers.)
படப்ப  -- Halt, Stütze, Griff; Zuneigung, Beteiligung
படபட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்-  -அ) -- gefangen werden, ergriffen werden
படவாதம்   -- Halsstarrigkeit, Hartnäckigkeit
படங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- herausziehen; herausholen; belästigen, plagen, quälen, nagen, 
zermürben
பணம்  -- Leiche
பதத்ளை  -- Messing
பரசச்னை   -- Problrm, Schwierigkeit, Streitfall 
பரசச்ாரம்  -- Propaganda, Predigen
பரசச்னை  -- Problem, Schwierigkeit, Streitfall
பரசவம்  -- Niederkunft, Entbindung
பரசவம்பார -்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Geburtshilfe leisten
பரசாதம்   -- heilige Gabe, die in Tempeln an die Gläubigen verteilt wird
பரசாரம்  -- Propaganda, Predigen
பரசதத்ம்  -- bekannt, berühmt, populär; berüchtigt
பரசதத்  -- Bekanntheit, Ruhm
பரசரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- publizieren, veröffentlichen
பரதம மந்தரி  -- Premierminister
பரதமர  ் -- Premierminister
பரத  -- Exemplar; Kopie; Gegenleistung, Dank, Ersatz; jeder,-e,-es
பரதநித  -- Vertreter, Repräsentant, Delegierte
பரதவாதம்  -- Gegenargument, Verteidigung
பரதேசம்  -- indisches Bundesland, Land, Provinz, Gegend
பரபலம்  -- Berühmtheit, Ruhm, populär
பரமசச்ாரி  -- Junggeselle
பரமசாரி  -- Junggeselle 
பரமாண்டம்  -- riesig, gigantisch
பரமாதப்படதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- eine große Sache aus etwas machen, viel Aufhebens 
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machen um
பரமாதம்  -- ausgezeichnet, glänzend; große Sache, großartig
பரமகர ் -- herausragende Person, prominenter Bürger, leitende Persönlichkeit
பரமமோறசவம்  -- Jahresfest eines Tempels
பரயதத்னம்  -- Anstrengung, Bemühung
பரயாணம்  -- Reise
பரயாணி  -- Reisende, Passagier, Fahrgast
பரயயோகம்  -- Anwendung, Gebrauch
பரயயோக-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- benutzen, anwenden
பரயயோஜனம்  -- Nutzen, Verwendung, Nützlichkeit, Zweck
பரவேசம்  -- Eingang, Eintritt
பரவேச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- eintreten, hineingehen
பரளயம்  -- Überschwemmung, Flut
பராயம்  -- Lebensalter, Lebensstadium
பரி-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- getrennt werden, sich lösen, abgehen; abzweigen; sich zerstreuen
பரியம்  -- Vorliebe; Liebe, Zuneigung
பரிவனை  -- Abspaltung, Aufspaltung, Trennung
பரிவ  -- Trennung; Einteilung; Sektion, Abteilung; Gruppe
பழ-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- auspressen, auswringen; durchdrücken; extrahieren
பழை  -- Fehler, Defekt
பழை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- leben, überleben
பழை தரதத்ம்  -- Druckfehlerverzeichnis, Errataliste
பள்ளை  -- Kind; Name einer Kaste
பற்காலம்  -- Zukunft, spät
பற்பகல்  -- Nachmittag
பற்படட்  -- später (ADJ) 
பற  -- ander, verschieden, ausländisch, restlich (ADJ) 
பற-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- entstehen, entspringen, gebären, geboren sein
பறக  -- dann, nachher, später
பறந்த நாள்  -- Geburtstag
பறப்ப -- Geburt; Abstammung; Beginn, Anfang
பறப்பரிமை  -- Geburtsrecht
பறர ் -- anderer, Außenstehende
பறவ  -- Geburt, Geschöpf
பறை  -- Halbmond, Mondsichel; halbmondförmiger Kopfschmuck für Frauen
பன்  -- hinter, nach, später, zurück, nach hinten
பன்தங்கய  -- rückständig, zurückgeblieben (ADJ) 
பன்வரமாற   -- wie folgt
பன்னால்   -- hinter, nach, später
ப -- Kot, Exkremente
பங்கான்  -- Porzellan
படம்  -- Tribüne, Podium, Altar; erhöhter Sitz, Plattform; Sitz der Macht oder Autorität
பத  -- Panik, Furcht
பத-தத் (6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- fürchten
பரங்க  -- Kanone, Geschütz
பகழ்  -- Ruhm; Lob
பகழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- loben, preisen
பகழ்சச்  -- Lob, Schmeichelei, Lobhudelei
பகார ் -- Klage, Anzeige, Beschwerde
பக-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- eindringen; anfangen mit
பகந்தர-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- hineingehen
பகை  -- Rauch, Dämpfe; Rauchen; Nebel
பகைபட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- rauchen
பகையலை  -- Tabak
படலங்காய்  -- Kürbis, snake-gourd
படவை  -- Sari
பண்  -- Wunde, wunde Stelle
பண்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- verletzt sein, verletzt werden
பண்படதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- verletzen, verwunden
பணரச்ச்  -- Geschlechtsverkehr; Vereinigung
பதத்கம்  -- Buch; Heft; Notizbuch, Kassenbuch
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பதத்ம்பதய  -- brandneu
பதத்ாண்ட   -- Neujahr
பதத்  -- Verstand
பதத்சால  -- kluge Person
பதல்வன்  -- Sohn
பதன்கழமை  -- Mittwoch
பததாக  -- neu (ADV)
பதய  -- neu (ADJ) 
பதனா  -- Minze
பத  -- neu
பதப்ப-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- க்க) -- renovieren, erneuern,reparieren
பதை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- vergraben, verstecken; bedecken, verdecken
பதை-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- verborgen sein, einsinken, begraben sein; versteckt sein
பயல்  -- Sturm
பரடச்  -- Revolution; revolutionäre Veränderung
பரடட்ாச  -- sechster Tamil-Monat (September - Oktober)
பரடட்  -- Ausflüchte, Wahrheitsverdrehung
பரடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- umdrehen; auf die andere Seite bringen; umblättern, 
durchblättern; hin- und herbewegen
பரவ  -- Pferd
பரள்-த ்(5.) (-கற்- -பரண்ட- -வ்- -அ) --  umdrehen, sich umwälzen; ausgerenkt, verstaucht sein
பரிதல்  -- Verstehen
பரிந்தககொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- verstehen, begreifen, einsehen, erkennen
பரஷன்  -- Mann, Ehemann
பரரோகதர ் -- Priester, der Rituale vollzieht
பல்  -- Gras
பல்லாங்கழல்  -- Flöte
பலப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- sichtbar sein, gesehen werden; erkannt werden
பலப்படதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- bekannt machen
பலம்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- klagen, jammern, trauern, lamentieren
பலவர ் -- traditioneller Gelehrter, Dichter; traditioneller akademischer Grad
பலவன்  -- Dichter
பலன்  -- Fähigkeit, Vermögen; Sinnesorgan
பல  -- Tiger
பழ  -- Wurm, Made
பழக்கம்  -- Schwüle, Feuchtigkeit
பழங்கல்  -- vorgekochter Paddy
பழங்கலரிச  -- Reis, der aus vorgekochtem Paddy hergestellt ist
பழத  -- Staub; trockene, gepflückte Erde
பள்  -- Vogel
பள்ளி  -- Punkt
பள்ளிமான்   -- Reh, spotted deer
பள்ளியயல்  -- Statistik
பளி  -- Tamarinde(nfrucht); Sauerkeit
பளி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sauer schmecken; sauer werden; schal werden
பளிப்ப  -- Sauerkeit, Säure
பளியமரம்  -- Tamarindenbaum
பளியயோதரை  -- Reisgericht mit Tamarindenpaste
பற்ற  -- Termitenhügel
பற்றநநோய்  -- Krebs(erkrankung)
பறப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- aufbrechen, verlassen, herausgehen; starten, losgehen, 
abfeuern
பறம்  -- außen, außerhalb, äußerlich; Seite, neben; Thema der klassischen Tamil-Literatur
பறமம்போக்க  -- Land, das nicht in Privatbesitz ist
பறா  -- Taube
பன்சரிப்ப  -- Lächeln, Lachen
பன்னகை   -- Lächeln
பன்னகை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- lächeln
பன்னை  -- Baum, mast wood
பனல்  -- Wasser; Trichter
பஸ்தகம்  -- Buch
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ப  -- Blüte, Blume
ப-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- erblühen, blühen; erscheinen, geformt werden
பக்கழ  -- Grube mit glühenden Kohlen
பகம்பம்  -- Erdbeben
பங்கா  -- Park
பசச்  -- Insekt, Käfer; Wurm; eulog. für Schlange
பசச்மரந்த  -- Medizin gegen Würmer; Insektenvernichtungsmittel
பசணி  -- Kürbis
பசாரி  -- Priester einer Dorfgottheit; Geisteraustreiber
பசை  -- Puja
படட்வட-த ்(4.) (-கற்- -வடட்- -வ்- -அ) -- abschliessen; einschließen
படட்  -- (Vorhänge)Schloß
படட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- schließen, abschließen, zuschließen; anschirren; anlegen
பண்ட  -- Knoblauch; Knollenpflanze
பணல்  -- heilige Baumwollschnur, die vor allem von Brahmanen getragen wird
பரவ்கம்  --  aus alter Zeit; erblich
பரண  -- vollständig
பரணம்  -- Vollständigkeit, Vollsein
பரான்  -- Hundertfüßler
பரி  -- kleiner, frittierter Weizenpfannkuchen
பரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- voll werden, anschwellen
பவரச  -- Baum, portia tree
பவன்பழம்  -- kleine Banane mit dünner, gelber Schale
பனை  -- Katze
பெடட்  -- Schachtel, Kiste, Koffer, Deckelkorb; Eisenbahnwagen
பெடட்க்கடை  -- Kiosk
பெண்  -- Frau, Mädchen, Tochter; Weibchen
பெண்சாத  -- Ehefrau
பெண்டாடட்  -- Ehefrau
பெண்டர ் -- Frauen, Weibervolk
பெண்ணரிமை  -- Frauenrechte, Feminismus
பெண்பார-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- nach einer geeigneten Braut suchen; förmlicher 
Besuch bei den Eltern einer möglichen Braut
பெண்பால்  -- Femininum
பெண்மணி  -- respektvolle Bezeichnung für Frauen
பெண்மை  -- Weiblichkeit, Fraulichkeit
பெண்வடதலை  -- Frauenemanzipation
பெய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- fallen; regnen; urinieren
பெயர ் -- Name, Ruhm; Nomen, Substantiv
பெயர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- entfernen, verschleppen, vertreiben; kassieren, 
eintreiben
பெயர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- abgehen, abfallen; wandern, migrieren; kassiert werden, 
eingetrieben werden
பெயரச்ச்  -- Bewegung; Fall
பெயரப்ெறற  -- bekannt, berühmt (ADJ) 
பெரிதாக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- vergrößern; aufbauschen
பெரித  -- großes; bemerkenswertes; wichtiges
பெரிய  -- groß; überlegen, älter, hervorragend; bemerkenswert, umfangreich; wichtig (ADJ) 
பெரிய ஆஸ்பதத்ரி  -- Allgemeines Krankenhaus
பெரியப்பா  -- der ältere Bruder des Vaters, Ehemann der älteren Schwester der Mutter
பெரியம்மா  -- ältere Schwester der Mutter, Ehefrau des älteren Bruders des Vaters, Dame des Hauses
பெரியமனம்  -- Großzügigkeit, Großherzigkeit
பெரிய மனிதர ் -- angesehener Mann, Honoratioren pl.
பெரிய மனஷன் -- einflußreicher Mann
பெரியவர ் -- alter Mann, Mann mit hohem Status
பெரக்கம்  -- Zunahme, Wachstum; in großem Umfang
பெரக்க  -- Überfließen, Zunahme
பெரக-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zunehmen, vermehren
பெரங்காயம்  -- Asafoetida (Gewürz)
பெரசச்ாளி  -- große Ratte, bandicoot; `alter Hase'
பெரம்  -- groß; ernst, heftig
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பெரம்பாளான   -- die meisten, ziemlich viele (ADJ) 
பெரம்பாலம்  -- gewöhnlich, meistens, zum größten Teil; höchst wahrscheinlich
பெரம்பாலலோர ் -- die Mehrheit
பெரம்பான்மை   -- Mehrheit; das meiste
பெரமம்போக்க  -- Großzügigkeit, Großherzigkeit
பெரமதம்  -- große Freude, Stolz; großes Maß
பெரமசச்  -- Seufzer; tiefer Atemzug
பெரமை  -- Größe, Stolz; Status, Ruhm
பெறற  -- die etwas haben, die versehen sind mit
பெறறவர ் -- die etwas haben, die versehen sind mit
பெறற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- erlangen
பெறற்றோர ் -- Eltern pl.
பெற-த ்(4.) (-கற்- -பெறற- -வ்- -அ) -- hervorbringen; bekommen, erhalten;
பேசச்ாளர்  -- Sprecher, Redner
பேசச்  -- Gespräch, Rede, Unterredung; Wort, Versprechen;
பேசச் வழக்க  -- umgangssprachlich, Sprachgebrauch
பேச-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sprechen, reden; diskutieren, vortragen
பேடட்  -- Interview, Zusammenkunft, Unterredung, Audienz
பேடட்ை  -- Stadtteil, Stadtgebiet
பேதத்  -- Enkelin
பேதம்  -- Verschiedenheit; Mißton
பேத  -- Durchfall
பேய்  -- Teufel, böser Geist, Dämon
பேர ் -- Leute pl., Personen, Person; groß; Name, Ruhm; Nomen, Substantiv
பேரணி  -- Massenversammlung, Kundgebung, Umzug
பேரவை  -- gesetzgebende Versammlung eines indischen Bundesstaates, Legislative assembly
பேரன்  -- Enkel
பேராசரியர ் -- Professor
பேரிக்காய்  -- Birne
பேரசீச்ம்பழம்  -- Dattel
பேரந்த  -- Autobus
பேன்  -- Laus
பேனா  -- Füllfederhalter
பை  -- Tasche; Beutel
பைதத்யக்கார  -- verrückt
பைதத்யம்  -- Verrücktheit, Geisteskrankheit; Geisteskranke, Verrückte
பைய  -- langsam, sanft
பையன்  -- Junge, Sohn; junger Mann
பபொங்கல்  -- Reiskochen vor dem Tempel; Fest am ersten Tag des Monats Tai
பபொங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sprudeln, kochen, überkochen, überschäumen; anschwellen
பபொடட்லம்  -- Paket, Päckchen
பபொடட்  -- farbiger Punkt auf der Stirn oder (schwarzer) Punkt auf den Wangen
பபொடட்க்கடலை  -- geröstete Hülsenfrucht, broken bengalgram
பபொட  -- Pulver, Puder; Schnupftabak; sehr klein
பபொட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- pulversieren; schwitzen; (Augenbrauen) 
zusammenziehen
பபொட-த ் (2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- zerbröckeln, zerfallen; pulverisiert werden
பபொடமாஸ்  -- Beigericht aus gewürzten Abschabseln von Kartoffeln oder Kochbananen
பபொத  -- Bündel, Ballen, Traglast; Maß
பபொத  -- öffentlich, allgemein
பபொத அறவ  -- Allgemeinwissen
பபொதக்கடட்ம்  -- Volksmenge, öffentliche Versammlung
பபொதசச்ெயலாளர்  -- Generalsekretär
பபொதப்பணித் தறை  -- Public Works Department (P.W.D.)
பபொதமக்கள்   -- Öffentlichkeit, das Volk, einfaches Volk
பபொதமன்னிப்ப   -- Amnestie
பபொதவாக   -- im allgemeinen, meistens; gewöhnlich  (ADV)
பபொதவாழ்வ  -- öffentliches Leben
பபொதவடைமை   -- Kommunismus
பபொய்  -- Lüge, Unwahrheit; falsch; künstlich, vorgetäuscht
பபொய்கை  -- natürlicher Teich
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பபொரி  -- Puffreis, Puffmais, etc.
பபொரி-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- in Öl backen; geröstet werden; zischen
பபொரிக்கடலை  -- geröstete Hülsenfrüchte
பபொரியல்  -- gebratenes Mischgemüse, Rührei
பபொரடட்  -- wichtige Angelegenheit; wegen, weil; zum Zweck von, zwecks
பபொரடப்டதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich kümmern um, wahrnehmen
பபொரதத்ம்  -- Angemessenheit
பபொரதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- vereinigen, zusammenfügen
பபொரந்த-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- passen, zusammengefügt sein, übereinstimmen, angemessen 
sein
பபொரள்  -- Ding, Sache; Reichtum, Besitz; Bedeutung; Thema
பபொரளாதாரம்   -- Wirtschaft; finanzielle Lage; Wirtschaftswissenschaft
பபொரளாளர்  -- Schatzmeister, Finanzchef
பபொல்லாதத்னம்  -- Bosheit, Schlechtigkeit
பபொல்லாத  -- böse; frech; extrem; großartig, wichtig (ADJ) 
பபொழ-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- gießen, sich ergießen, herabregnen
பபொழத  -- Tag; Zeit, Zeitabschnitt; wenn, zur Zeit von, während
பபொழதபபோ-த ்(0.) (-கற்- -ய்/ன்- -வ்- -க) -- verbringen, Zeit vertreiben
பபொழதபபோக்க   -- Zeitvertreib, Hobby, Erholung; Unterhaltung
பபொழதபபோக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- Zeit verbringen
பபொறகாலம்  -- goldenes Zeitalter
பபொறாமை  -- Eifersucht, Neid
பபொறாமைக்காரன்  -- Neidhammel
பபொரதத் -- abhängend von, was betrifft, betreffs (ADJ) 
பபொறதத்  -- abhängig von, gegründet auf (ADV)
பபொறப்பாக   -- verantwortlich
பபொறப்பாளர்  -- Organisator, Verwalter
பபொறப்ப  -- Verantwortung; verantwortungsvolle Position; Pflicht
பபொறமை  -- Ausdauer, Geduld
பபொன்  -- Gold; Goldmünze; Metall
பபொன்னான  -- golden (ADJ) 
பபொன்னிறம்  -- goldfarben
பபோ-த ்(0.) (-கற்- -பபோய்/பபோன்- -வ்- -க) -- gehen; vergehen (Zeit); `weggehen' (=sich gut 
verkaufen); (nach Infinitiv) `nahe bevorstehend' (= nahes Futur)
பபோக்க  -- (Fluß-)Lauf; Richtung, Haltung, Tendenz
பபோக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- entfernen, zerstreuen, verbannen; verbringen, vertreiben
பபோக்கவரதத்   -- Verkehr, Transport
பபோக  -- außer, abgesehen von, nicht eingeschlossen
பபோகபப்போக  -- im Laufe der Zeit
பபோகம்  -- Getreide, Ernte einer Saison
பபோடட்  -- Wettkampf, Wettbewerb, Turnierkampf, Konkurrenz, Rivalität
பபோடட்யட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- kandidieren, konkurrieren, am Wettkampf teilnehmen
பபோட-த ்(4.) (-கற்- -பபோடட்- -வ்- -அ) -- setzen, stellen, legen; hineintun; hinlegen,
-பபோத -- (nach adj. Partizip) während, wenn, zur Zeit von
பபோத-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- (nur einige Verbformen) genug sein, angemessen sein
பபோதை  -- Trunkenheit, Betrunkensein
பபோதைபப்பொரள்  -- Drogen
பபோர ் -- Kampf, Schlacht; Strohhaufen, Heuschober
பபோரக்்கலம்  -- Schlachtfeld
பபோரக்ற்றம்  -- Kriegsverbrechen
பபோரக்்கைத  -- Kriegsgefangene
பபோரவ்ை  -- Schultertuch, Decke; Schleier
பபோராடட்ம்  -- Kampf, Konfrontation, Agitation
பபோராட-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- kämpfen, streiten für
பபோல்  -- wie (Vergleichspartikel); so wie, ähnlich, gleich; als ob
பபோலவம்  -- ebenso
பபோலவே  -- genauso
பபோல  -- Fälschung; Hochstapler, Schwindler
பபோலர-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- gleich sein, ähnlich sein
பபோலம்  -- es ist wahrscheinlich, daß (etwas passieren wird); es ist, als ob ...
பபோறற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- loben, preisen, zujubeln; 
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பபோன்ற  -- wie, gleich, solch ein; Vergleichspartikel (ADJ) 
பபோன்ற   -- wie, so wie (ADV)
பபோன  -- letzte, vergangene; vorherige (ADJ) 
மக்கள்  -- Leute, Bevölkerung, Volk
மக்களள்தொகை  -- Einwohnerzahl, Bevölkerung
மக்களள்தொகைக் கணக்கெடப்ப  -- Volkszählung
மக்களாடச்  -- Demokratie
மகதத்வம்  -- Größe, Großartigkeit, Pracht
மகள்  -- Tochter
மகன்  -- Sohn
மகா -- groß; sehr
மகாதம்யம்  -- Großartigkeit, Herrlichkeit, Glorie
மகமை  -- Macht, Einfluß
மகழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- sich freuen
மகழ்சச்  -- Freude, Glück
மகழ்வ-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- jmd. glücklich machen, beglücken, erfreuen
மகடம்  -- Krone
மங்கலம்  -- günstige Vorbedeutung, Glück
மங்களம்  -- Glück; günstige Vorbedeutung; Happy-End
மங்கை  -- Frau, junges Mädchen
மசச்ம்  -- kleines Muttermal; Fisch
மசச்ான்  -- Schwager, Sohn des Onkels mütterlicherseits, Sohn der Tante väterlicherseits; Anrede für 
den Ehemann
மசச்னன் -- Schwager
மசச்னி  -- älter Tochter des Onkels väterlicherseits; ältere Schwägerin
மசாலா  -- Gewürzmischung; zerkleinerte Kokosnuß oder Chilis; Mischung aus Kartoffeln, Chilis und 
Zwiebeln
மஞ்சரி  -- Sammlung
மஞ்சள்  -- gelb; Gelbwurz
மடட்ற்ற  -- überwältigend, grenzenlos (ADJ) 
மடட்ம்  -- nur, allein; so weit wie, bis zum Ausmaß
மடட்ை  -- Palmblattstengel, Palmwedel; Kokosbast
மடக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- falten, beugen, biegen, zusammenklappen, anziehen; (zur Faust) 
schließen
மடங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- gefaltet werden
மடம்  -- hinduistisches Kloster
மடமை  -- Unverständnis, Mangel an Verständnis und Urteilskraft
மட  -- Falte; Schoß; Euter
மட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- falten
மடப்ப  -- Falte; Wellenlinie
மண்  -- Erde, Boden; Land
மண்டபம்  -- offene Säulenhalle; Festhalle
மண்டை  -- Kopf, Schädel
மண்ணீரல்   -- Milz
மண்ணளிப்பாம்ப  -- Schlange
மண்ணெண்ணெய்   -- Kerosin
மண்பானை  -- Tontopf
மண-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- heiraten; duften
மணந்தககொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- heiraten
மணம்  -- Duft; Hochzeit
மணமக்கள்  -- Brautpaar, Hochzeiter
மணமகள்  -- Braut
மணமகன்  -- Bräutigam
மணல்  -- Sand, Sandkorn
மணி  -- Stunde, Zeit, Uhrzeit; Glocke; Edelstein, Saphir
மணிநேரம்  -- Stunde (Zeiterstreckung)
மதத்ய -- zentral (ADJ) 
மதத்ய அரசாங்கம்  -- Zentralregierung
மதத்ய அரச  -- Zentralregierung
மதத்யதர  -- Mittelklasse
மதத்யானம்  -- Mittag
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மதத்யல்  -- mitten in, in der Mitte von
மதம்  -- Religion; Brunst des Elefanten
மத-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- schätzen; wertschätzen, respektieren
மதகேடன்  -- dumme Person
மதப்பட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- schätzen, abschätzen; bewerten, beurteilen
மதப்பட  -- Schätzung, Bewertung, Beurteilung; Werte
மதப்ப  -- Wert; Wertschätzung, Achtung
மதயம்  -- Mittag
மதல்  -- Mauer um ein Grundstück, Burgmauer
மத  -- Alkohol, Schnaps; Honig
மதபானம்  -- alkoholisches Getränk
மதரம்  -- entzückend, süß
மந்தரவாதம்   -- Zauberei
மந்தரவாத  -- Zauberer
மந்தரி  -- Minister
மந்தை  -- Herde
மயக்கம்  -- Ohnmacht, Schwindel(gefühl); Trunkenheit
மயானம்  -- Verbrennungsplatz
மயர ் -- Haar (ACHTUNG! Auch obszönes Schimpfwort!!)
மயல்  -- Pfau
மரம்  -- spannend; geheimnisvoll (ADJ) 
மரம்ம்  -- Geheimnis, Rätsel
மரக்கற  -- Gemüse, Grünzeug
மரண தண்டனை  -- Todesstrafe
மரணம்  -- Tod
மரப  -- Tradition, Konvention; Genetik
மரம்  -- Baum; Holz
மரியாதை  -- Respekt, Anständigkeit; Formalität
மரதத்வம்  -- medizinische Praxis
மரதத்வமனை  -- Krankenhaus, Klinik
மரதாணி  -- Henna
மரந்த  -- Medizin, Heilmittel
மரமகள்  -- Schwiegertochter; Nichte
மரமகன்  -- Schwiegersohn; Neffe
மரள்-த ்(5.) (-கற்- -மரண்ட- -வ்- -அ) -- Angst haben
மல்ல  -- Jasmin; Koriander
மல்லகை  -- Jasmin
மலர ் -- Blüte; Jahrgang (einer Zeitung)
மலர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- blühen, sich öffnen; gedeihen, florieren
மலவ  -- billig, preiswert
மலை  -- Berg, Hügel
மலைப்பாம்ப  -- Python
மழை  -- Regen
மளிகை  -- Lebensmittel, Kolonialware
மற்ற  -- andere (ADJ) 
மற்றபட  -- sonst, ansonsten, andernfalls
மற்றவன்  -- der andere
மற்ற  -- sonst, anders; andererseits
மற்றம்  -- und (weitere), zusätzlich
மற்றைய  -- andere (ADJ) 
மறற்றொர  -- ein anderer, ein weiterer
மற-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- vergessen
மறத  -- Vergeßlichkeit
மற-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- aufhalten, blockieren, sperren
மற-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- nicht zustimmen, verneinen, sich widersetzen; verweigern, 
zurückweisen
மறப்ப  -- Verneinung; Protest, Widerstand
மறபட  -- wieder
மறபடயம்  -- wieder, noch einmal
மறபறவ  -- Wiedergeburt
மறை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- verbergen, verstecken; (Sicht) versperren; vorenthalten, 



file:///C/Users/ulrik/Desktop/TT-IndEmbassyFunding/RESULTS1stDraft.txt[25.02.2021 13:44:01]

unterdrücken
மறை-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- verschwinden, verborgen sein; sich verstecken; aussterben, 
verschwinden, untergehen; sterben
மன்றம்  -- Rat, Versammlung, Vereinigung, Gesellschaft, Akademie, Verein, Klub
மன்னன்   -- König
மன்னி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- entschuldigen, vergeben
மன்னிப்ப  -- Entschuldigung; Verzeihung
மன்னிப்பக் கேடட்கக் கொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- um Entschuldigung bitten
மனநிலை  -- Geisteszustand, seelischer Zustand
மனநநோய்  -- Geisteskrankheit
மனப்பாடம்  -- Auswendiglernen, Auswendigwissen
மனம்  -- Seele, Herz, Sinn, Gemüt
மனமார  -- aus vollem Herzen, herzlich
மனமாற்றம்  -- Sinnesänderung
மனிதசச்ங்கல  -- Menschenkette
மனிதன்  -- Mensch, Mann
மன  -- Antrag; Petition, Memorandum, Eingabe
மனை  -- Grundstück; Haus
மனைவ  -- Ehefrau
மா  -- Mango; großes Tier; groß
மாங்காய்  -- unreife Mango
மாசம்  -- Monat 
மாச  -- Name des elften Tamilmonats (Februar-März)
மாச  -- Dreck, Abfall, Unrat, Verschmutzung; Makel
மாட  -- Obergeschoß, oberes Stockwerk
மாட  -- (Rind)Vieh
மாண்ப  -- Würde, Ehre
மாண்பமக  -- Anredeform für Minister, `Exzellenz'
மாணவன்   -- Schüler, Student
மாணவ   -- Schülerin, Studentin
மாதத்ரம்  -- nur
மாதத்ரை  -- Tablette, Pille; Zeitmaß, Augenblick
மாதம்  -- Monat
மாதரி  -- Sorte, Art; Probe, Muster; wie, genauso wie
மாதளம்  -- Granatapfel
மாதளை  -- Granatapfel
மாநாட  -- Konferenz, Kongress
மாநிலம்  -- (indischer) Bundesstaat; (Bundes)land, Provinz
மாப்பள்ளை  -- Bräutigam, Schwiegersohn, Sohn der Tante väterlicherseits, Sohn des Onkels 
mütterlicherseits, jüngerer Bruder der Ehefrau
மாபெரம்  -- sehr groß
மாம்பழம்  -- reifer Mango
மாமரம்  -- Mangobaum
மாமனார ் -- Schwiegervater
மாமா  -- Bruder der Mutter; Ehemann der Tante väterlicherseits; Anredeform für älteren Bekannten
மாம  -- Ehefrau des Bruders der Mutter; Anredeform für ältere Bekannte
மாமசம்  -- Fleisch; Muskel
மாமயார ் -- Schwiegermutter
மாயம்  -- Illusion; Magie, Geheimnis; Zauber
மார ் -- Brust
மாரக்ழ  -- Name des neunten Tamilmonats (Dezember-Januar)
மாரப்  -- Brust, Busen
மாரடைப்ப  -- Herzversagen, Herzattacke
மாரபட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- verschieden sein, sich unterscheiden; im Gegensatz zu 
etwas sein, gegen etwas sein;
மாலை  -- Abend, Spätnachmittag; Girlande
மாவடட்ம்  -- Verwaltungsdistrikt
மாவ  -- Mehl; Teig
மாளிகை  -- Palast, Villa, Herrenhaus
மாற்றம்  -- Wechsel, Änderung; Versetzung
மாற்ற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- verändern, anpassen; transformieren, konvertieren; austauschen



file:///C/Users/ulrik/Desktop/TT-IndEmbassyFunding/RESULTS1stDraft.txt[25.02.2021 13:44:01]

மாற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sich ändern, sich anpassen; transformiert werden; ausziehen, 
wechseln
மாறபட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- verschieden sein; in Opposition sein; verändert werden
மாறபாட  -- Veränderung, Verwandlung; Verschiedenheit
மாறவேடம்  -- Kostümierung, Verkleidung
மான்  -- Reh, Antilope
மான்மயம்  -- Größe, Ruhm, Herrlichkeit
மானபங்கம்  -- Schande, Schändung
மானம்  -- Ehre, Würde; Tugend, Keuschheit (der Frau)
மானிட  -- menschlich, Menschen- (ADJ) 
மானிடம்  -- Menschheit
மானியம்  -- Subvention; Zuschuß; Stiftung
மக்க  -- sehr, viel, außerordentlich
மக  -- sehr, viel
மகவம்  -- äußerst
-மக  -- voll von, -voll
மகத  -- Überfluß, Rest, große Zahl, mehr
மகந்த  -- zu viel, viel, äußerst
மசச்ம்  -- Rest; Übrige; Überschuß; übrig
மஞ்ச-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- übrigbleiben; übertreffen
மடட்ாய்  -- Süßigkeit, Zuckerzeug
மத  -- Aufstampfen
மத-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- ப்ப்- -க்க) -- treten auf, trampeln auf, stampfen; in die Pedalen treten
மதயட  -- Türmatte; Sandale, Schuhwerk
மதவண்ட  -- Fahrrad
மரடச்  -- Angst, Schrecken, Entsetzen, Bestürzung
மரடட்ல்  -- Drohung, Einschüchterung
மரடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- drohen, bedrohen, einschüchtern
மரள்-த ்(5.) (-கற்- -மரண்ட- -வ்- -அ) -- Angst haben, erschrecken, in Panik versetzt werden
மரகம்  -- Tier
மளகாய்  -- Chili(schote), Cayennepfeffer, roter Pfeffer
மளகாயய ப்்பொட  -- Gewürzmischung auf Chillibasis
மளக  -- schwarzer Pfeffer
மன்சாரம்  -- Elektrizität
மன்னல்   -- Blitz
மன்ன-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- blitzen; glitzern, funkeln, blenden; aufhellen, erhellen
மசை  -- Schnurrbart; Barthaar, Fühler
மடப்  -- Rettung; Konfiszierung, Wiedererlangung
மண்டம்  -- wiederum
மதம்  -- Rest, Überreste
மத  -- Überschuß, Rest
மத  -- auf, über
மள்-த ்(5.) (-கற்- -மண்ட- -வ்- -அ) -- retten, wiedererlangen; wiedergewinnen; einlösen, 
zurückgeben
மன்  -- Fisch
மனன்கொதத் -- Eisvogel
மக்கால்  -- dreiviertel
மக்கயதத்வம்  -- Wichtigkeit
மக்கயம்  -- Wichtigkeit, wichtig
மக்கயமாக  -- besonders, hauptsächlich, vor allem (ADV)
மகக்கோணம்  -- Dreieck
மகம்  -- Gesicht; Kopf (von Tieren)
மகரத்த்ம்  -- günstige, glückverheißende Zeitspanne
மசச்ந்த  -- Vereinigung von drei Straßen
மடட்ாள்  -- Dummkopf, Idiot
மடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- stoßen gegen; überfließen, aufwogen
மடட்ை  -- Ei; Null
மடட்ைகக்கோஸ்   -- Weißkohl
மடக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- anhalten, lahmlegen; sich beschränken; zurückhalten
மட  -- Kopfhaar; Krone; Knoten
மட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- beenden, vollenden; Ende bereiten, vollenden, abschließen
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மட-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- enden; vollendet haben; (mit Instr. oder Dat. Subj.) in der Lage 
sein, können; zusammenknoten; anlegen, sich schmücken mit
மடசச்  -- Knoten
மடயம்  -- kann, ist möglich
மடவ  -- Beschluß, Ergebnis, Ende, Schluß, Schlußfolgerung
மடவசெய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- sich entschließen, Entscheidung treffen
மடவெடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- Haare schneiden
மண்ட  -- Knoten, Knorren
மதத்ம்  -- Kuß
மதத்  -- Erlösung
மதத்  -- Perle
மதல்  -- Erste, Haupt-; erste; von an
மதல்வர ் -- Ministerpräsident eines Bundesstaates; Rektor
மதலமைசச்ர ் -- Ministerpräsident (eines Bundesstaates)
மதலாளி  -- Chef, Eigentümer, Inhaber, Arbeitgeber, Besitzer
மதலய  -- und weitere; usw. (nach Aufzählung) (ADJ) 
மதலயவை  -- und weitere Dinge
மதலல்  -- zuerst, zunächst, zuvor
மதலை  -- Krokodil
மதன்மதலாக   -- zuallererst
மதய  -- alt; erfahren, dienstälter (ADJ) 
மதயயோர ் -- alte Leute pl., die Alten
மதக  -- Rücken
மதமை  -- Alter
மந்தாநாள்  -- vorgestern
மந்தய  -- vorherig, vor- (ADJ) 
மந்தரி  -- Acajoubaum, Acajounuß
மந்த-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- überholen; eilen
மந்தைய  -- vorherig, vor- (ADJ)
மந்நற  -- dreihundert
மப்பத  -- dreißig
மயல்  -- Hase, Kaninchen
மயல்-த ்(5.) (-கற்- -மயன்ற- -வ்- -அ) -- sich bemühen, sich anstrengen, versuchen
மயற்ச  -- Versuch, Anstrengung, Beharrlichkeit
மயற்ச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- versuchen, sich anstrengen
மரங்கை  -- Baum, horse-radish tree
மரங்கைக்காய்  -- Frucht des horse-radish-Baumes
மல்லை  -- Jasmin; eine der fünf Regionen in der klassischen Literatur, Wald- und Weideregion
மலை  -- weibliche Brust
மழக்கம்  -- Gebrüll, Getöse, Geschrei, Ausruf; donnernde Rede, Schlagworterufen
மழக்க -த(்3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- brüllen, schreien, rufen, donnern
மழங்கால்  -- Knie
மழங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- brüllen, laut sein; schreien, donnern
மழங்கை  -- Ellbogen
மழ-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Augen öffnen, aufwachen
மழப்ப  -- Wachheit, Bewußtsein
மழ  -- vollständig, voll, völlig, ganz, total
மழக்க  -- vollständig, überall
மழத  -- ganzes, vollständiges
மழவதம்  -- ganz, gesamt, vollständig
மள்  -- Dorn, Distel, Stachel; Uhrzeiger; Gräte
மள்ளங்க  -- Rettich
மளை  -- Sproß
மளை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sprießen, keimen; wachsen; erscheinen
மற்பகல்  -- Vormittag
மற்படட்  -- vorher, vor- (ADJ) 
மறற்போக்க  -- fortschrittlich
மற்றம்  -- Innenhof
மற்றலம்  -- vollständig, ganz, total
மற்றம்  -- vollständig, ganz; alle
மறக்க  -- gedreht, gezwirbelt; robust; vital; hartes Ölgebäck
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மறை  -- ordentlich, schicklich; Mal; Reihe; Art, Weise
மறைகேட  -- Regelwidrigkeit, Irregularität
மறைப் பெண்  -- Mädchen, auf das jmd. einen Heiratsanspruch hat
மறை மாப்பள்ளை  -- Junge, auf den jmd. einen Heiratsanspruch hat
மறைமை  -- ordentlich, schicklich; Art, Weise; Mal
மறையட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- Beschwerde einlegen, petitionieren
மறையட  -- Beschwerde, Petition, Klagebegehren, Antrag
மறையே  -- in dieser Reihenfolge
மன்  -- vor, früher, zuvor; Vorder-; erste
மன்பணம்  -- Anzahlung; Vorschuß
மன்பன் தெரியாத  -- unbekannt, unvertraut, fremd (ADJ) 
மன்னர  ் -- vorher, früher
மன்னறவப்ப  -- Warnung; Bekanntmachung; Wettervorhersage
மன்னால்   -- davor, vorher
மன்ளாள்   -- Vortag; ehemalig, Ex- 
மன்னிடட்  -- wegen, weil
மன்னிட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- voranstellen, in den Vordergrund rücken
மன்னிலையல்  -- in der Gegenwart von
மன்னக்க  -- vorwärts, nach vorn
மன்னேறறம்  -- Fortschritt, Entwicklung, Verbesserung
மன்னேற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- voranschreiten, vorrücken, vorwärts gehen; Fortschritte 
machen; besser werden
மனை  -- Ecke, Ende, Spitze; Kap, Vorgebirge
மனைவர  ் -- Doktor(titel), Dr.
ம  -- adjektivische Form von மன்ற "drei" 
மக்க  -- Nase; Schnabel; Tülle
மக்கக்கண்ணாட  -- Brille
மங்கல்  -- Bambus
மசச்  -- Atem; Leben
மசச்க்கழல்  -- Luftröhre
மசச்வாங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- nach Luft schnappen, keuchen
மஞ்ச  -- Gesicht
மடட்  -- Gelenk
மடட்ை  -- Sack; Bündel
மடட்ைப்பசச்  -- Wanze
மட  -- absurd, töricht
மடநம்பக்கை  -- Aberglauben
மட  -- Deckel; Kappe, Verschluß
மட-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- bedecken
மதத்  -- älter, erstgeboren; dienstälter, ranghöher, erfahrener(ADJ) 
மதத்ரம்  -- Urin
மதாடட்  -- alte Dame
மலம்  -- Quelle, Original, Originaltext; durch, mit
மலமாக  -- durch (ADV)
மலகை  -- medizinische Pflanze
மலை  -- Ecke; zwischen den Hauptrichtungen liegende Richtung
மவரம்  -- (alle) drei Personen
மழ்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- untergehen, versinken; versunken sein in
மளை  -- Gehirn; Intelligenz
மன்ற  -- drei
மெதவாக  -- allmählich; langsam; leise; ruhig; sanft, weich (ADV)
மெய்  -- Wahrheit, Tatsache; Körper; Konsonant
மெய்மை  -- Wirklichkeit
மெல்ல  -- langsam; leise; sanft, ohne Gewalt (ADV)
மெல்லச  -- Dünne, Schlankheit, Schmächtigkeit
மெழக  -- Wachs
மெழகவரத்த்  -- Kerze
மெள்ள  -- leise, langsam (ADV)
மென்மை  -- Weichheit, Zartheit; sanft; leise; sanfte Natur
மேகம்  -- Wolke
மேடை  -- Bühne, Plattform, Tribüne
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மேம்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- sich verbessern
மேம்படதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- verbessern, entwickeln, Niveau heben
மேம்பாட  -- Verbesserung, Hebung; Entwicklung
மேம்பாலம்  -- Überführung, Straßenbrücke
மேய்-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Vieh hüten, füttern
மேய்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- grasen, weiden (intr.)
மேய்சச்ல்  -- Weide, das Weiden
மேல்  -- Westen; besser, überlegen; über, oben, auf, höher; mehr als
மேல்நாட  -- Ausland, westliches Land
மேலம்  -- zusätzlich,  mehr, weiterhin, ferner, überdies
மேலே  -- über; danach, weiter
மேலை  -- westlich
மேறகண்ட  -- oben erwähnt, oben angeführt (ADJ) 
மேறக  -- Westen, westlich
மேறற்கொண்ட   -- weiter, danach, hinfort
மேறற்கொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- unternehmen; Maßnahme ergreifen; in Szene 
setzen; einhalten
மேறற்கொள்  -- Zitat
மேறபாரவ்ை  -- Aufsicht
மேறபாலம்  -- Überführung
மேனி  -- Körper
மேஸ்தரி  -- Polier
மை  -- Augenschwärze; Tinte; Radschmiere
மைதா -- Weizenmehl
மைதானம்  -- Platz, Sportplatz
மமொடட்  -- (Blüten)Knospe
மமொடட்ை  -- Glatzkopf, kahl; Ödnis
மமொதத்தத்ல்  -- insgesamt, zusammengerechnet, alles zusammen
மமொதத்ம்  -- Gesamtheit, vollständig; insgesamt, Gesamtsumme; groß, dick, riesig
மமொழ  -- Sprache
மமொழ-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- erklären, sagen, feststellen
மமொழபெயர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- übersetzen
மமொழபெயரப்்பாளர  ் -- Übersetzer
மமொழபெயரப்்ப  -- Übersetzung
மமோ-த ்(0.) (-மமொந்த - -) -- riechen
மமோசட  -- Betrug, Täuschung
மமோசம்  -- Betrug; Schlechtigkeit, schlecht, unangenehm
மமோசம்செய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- betrügen, verraten
மமோதல்  -- Zusammenstoß
மமோதரம்  -- Fingerring
மமோத-த ்(3.) (-பற்- -இ- -வ்- -அ) -- gegen etwas schlagen; zusammenstoßen, kämpfen
மமோர ் -- Buttermilch
மமோரக்்கழம்ப  -- Buttermilchsoße
மமோரம்ளகாய்  -- in Buttermilch eingelegte getrocknete Chilischoten
மமௌனம்  -- Schweigen
மமௌனவரதம்   -- Schweigegelübde
யாதத்ரை  -- Pilgerfahrt; Reise
யாத  -- was?
யார ் -- wer?
யாராவத  -- irgendwer
யாரம்  -- alle
யாரரோ  -- irgendeiner
யாழ்  -- Saiteninstrument
யாளி  -- mythisches Tier
யானை  -- Elefant
யானைக்கால்   -- Elefantiasis, Filaria
யயோச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- denken, nachdenken, überlegen
யயோனி  -- weibliches Geschlechtsteil
யயௌவனம்  -- Jugend, jugendliche Schönheit
ரகசயம்  -- Geheimnis, Rätsel; Geheimhaltung; privat, geheim
ரகளை  -- Aufruhr, Krawall, Schlägerei
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ரசம்  -- dünne Pfeffersoße; (Frucht)Saft; Stimmung
ரச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- genießen, sich schmecken lassen
ரசகர ்மன்றம்  -- Fanklub
ரதத்னம்  -- Edelstein
ரதத்  -- Widerruf, Annullierung
ரதத்செய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- annullieren
ரம்பம்  -- Säge
ரவக்கை  -- Bluse, Mieder, Saribluse
ரவை  -- Weizengrieß
ராசபலன்  -- Zukunftsdeutung nach Tierkreiszeichen
ராணவம்  -- Armee, Militär
ராதத்ரி  -- Nacht
ரதீ  -- Art, Weise, Mittel; Basis
ரரொக்கம்  -- Bargeld
ரரொடட் -- Brot, Keks; Chappatti
ரரொம்ப  -- sehr, viel, eine Menge
ரரொம்ப சநந்சோஷம்  -- sehr erfreut!
ரரோகம்  -- Krankheit
ரரோஷம்  -- Selbstachtung, Stolz; Sensibilität
ரரௌதத்ரம்   -- Zorn, Empörung, Wut
லடச்ம்  -- Lakh, einhunderttausend
லதத்  -- Knüppel, lathi; Dung (von Pferden, Eseln, Elefanten, etc.)
லாபம்  -- Gewinn, Profit; Nutzen, Vorteil
லங்க  -- bunter und gemusterer வேடட் 
லேசாக  -- leicht, geringfügig (ADV)
லேசான  -- leicht, geringfügig (ADJ) 
வக்கல்  -- Rechtsanwalt
வக-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- verfertigen, zusammenfügen, aufbauen; klassifizieren, 
analysieren; dividieren
வகப்ப  -- Schulklasse; Unterrichtsstunde; Abteilung, Klasse
வகை  -- Art, Sorte; Methode, Art und Weise
வகைப்பாட  -- Klassifikation
வசத  -- Möglichkeit, Gelegenheit, Einrichtung
வசந்தம்  -- Frühling; glücklicher Lebensabschnitt
வசம்  -- Macht, Gewalt, Besitz, Obhut; unter Kontrolle von, unter Einfluß von
வச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) --  wohnen
வசப்படம்  -- Residenz, Wohnung
வசல்  -- Einnahmen, Einkünfte
வசல-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- kassieren, sammeln
வடட்  -- rund (ADJ) 
வடட்ம்  -- Kreis; Taluk, Stadtbezirk, Region; Gruppe, Zirkel
வடட்ாரம்  -- Gebiet, Kreis, Umgebung, Region
வடட்  -- Zinsen
வட -- Nord-, nördlich
வடக்க  -- Norden, nördlich
வடகம்  -- in der Sonne getrocknete Mehlpaste
வட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- gießen, fließen machen, abzapfen, durchseihen, filtern; 
(Tränen) vergießen
வட-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- triefen, tropfen; abfließen; abschwellen, (Schwellung) abklingen
வடகடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- filtern, durchseihen; durchsieben, überprüfen
வடவம்  -- Form, Gestalt
வடவ  -- Form, Gestalt; Figur, Wohlgeformtheit
வடை  -- Ölgebäck aus Hülsenfrüchten
வண்ட -- Fahrzeug, Wagen, Karren
வண்ட  -- (fliegendes) Insekt; Biene
வண்ணம்  -- Farbe; so, wie; in der Art von
வண்ணான்   -- Wäscher
வணக்கம்  -- Gruß; Gebet
வணிகம்  -- Handel, Geschäft
வதத்ல்  -- getrocknetes Gemüse oder Mehlpaste; Trockenfrucht, Trockenfleisch, Trockenfisch
வதத்ல்கழம்ப  -- Gemüsesoße mit Tamarinde
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வந்த  -- (Füllwort)
வம்ப  -- unnötiger Ärger, Streit; üble Nachrede, Klatsch
வயத  -- Alter
வயல்  -- Feld, Reisfeld
வயற்றபப்போக்க  -- Durchfall
வயற்றவல  -- Bauchschmerzen
வயறற்றோடட்ம்  -- Durchfall
வயர  -- Magen, Bauch
வரத்த்கம்  -- Handel, Geschäft, Kommerz
வரக  -- Hirse
வரதடச்ணை  -- Mitgift
வரப்ப  -- Feldrand
வரலாற   -- Geschichte; Biographie
வரவர  -- allmählich
வரவழை-தத் ்(6.) (-க்கற- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- einladen, holen lassen, bringen
வரவ  -- Kommen, Einnahme
வரவசெலவ  -- Einnahmen und Ausgaben
வரவேறப  -- Empfang, Willkommen; Akzeptanz
வரிசை  -- Linie, Reihe; Serie; Geschenke, Mitgift
வரங்காலம்  -- Zukunft
வரடம்  -- Jahr
வரதத்ப்பட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- bedauern; Not leiden; sich Sorgen machen
வரதத்ம்  -- Sorge, Kummer; Bedauern; Klage, Beschwerde
வரந்த-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- trauern, leid tun, beklagen
வரமாற  -- ist wie folgt
வரமானம்  -- Einkommen, Einnahmequelle
வரைக்கம்  -- so lange wie
வரையல்  --  so lang wie, bis zu
வல்லமை  -- Macht, Stärke; Fähigkeit, Kraft
வல்லவன்  -- Meister, Könner
வலத  -- rechts
வலம்  -- rechte (Seite)
வல  -- Schmerzen; Kraft, Macht
வல-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- schmerzen, wehtun
வலை  -- Netz, Maschendraht; (Netz-)Fahndung
வலைவரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Schlinge auslegen, Falle stellen
வலைவச-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- Maßnahmen ergreifen; (figürl.:) ein Netz auslegen
வழக்கம்  -- Gewohnheit, Gebrauch
வழக்கறஞர ் -- Rechtsanwalt
வழக்க  -- Gerichtsfall; Streit; üblich, geläufig, gebräuchlich; Sprachgebrauch
வழங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- gebräuchlich sein, gebraucht werden; genannt werden; 
präsentieren
வழமை  -- Gewohnheit, gewohnheitsmäßige Handlung; Normalität
வழ  -- Weg; Seite, Linie; Ausweg, Kniff
வழகாடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- den Weg zeigen; helfen; Beispiel geben
வழதவற-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- vom rechten Weg abkommen
வழபட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- beten, verehren
வழபாட  -- Gebet, Verehrung
வழயாக  -- durch, per (ADV)
வழவட-த ்(4.) (-கற்- -வடட்- -வ்- -அ) -- Platz machen
வழவ-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- versagen; ausrutschen, abrutschen; abweichen von
வள்ளல்   -- großzügiger, mildtätiger Mensch, Philanthrop
வளமை  -- Reichtum, Fülle, Überfluß
வளர-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- aufziehen, großziehen, entwickeln, fördern; verlängern
வளர-்த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- aufwachsen, wachsen, anwachsen
வளரச்ச்  -- Wachstum, Entwicklung; Fortschritt
வளரப்றை  -- zunehmender Mond
வளாகம்  -- Campus, Anlage, Gebäudekomplex
வளையம்  -- Ring, ringförmige Schmuckstücke
வளையல்  -- Armreif
வளைவ  -- Kurve, Biegung; (Gewölbe)Bogen



file:///C/Users/ulrik/Desktop/TT-IndEmbassyFunding/RESULTS1stDraft.txt[25.02.2021 13:44:01]

வற்பறதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- bestehen auf, dringen auf; nachdrücklich feststellen, 
beharrlich beteuern
வறடச்  -- Trockenheit, Dürre
வற-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- rösten; braten
வறமை  -- Armut, bittere Not, völliger Mangel
வறவல்  -- Gebratenes, in Öl Gebackenes
வன்செயல்  -- Gewalt, Gewalttätigkeit
வன்மறை  -- Gewalttätigkeit
வன்மை  -- Nachdruck, Vehemenz, Entschlossenheit; Strenge; Kraft, Macht, Fähigkeit
வனப்ப  -- Schönheit, Grazie
வனம்  -- Wald, Wildnis
வா-த ்(0.) (-வரகற்- -வந்த- -வரவ்- -வர) -- kommen; aufkommen; erscheinen
வாக்களி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- wählen, votieren; versprechen
வாக்கயம்  -- Satz
வாக்க  -- Versprechen, Versicherung; Äußerung, Wort; (Wahl)Stimme
வாக்கவாதம்   -- Diskussion; Streit
வாகனம்  -- Wagen, Reittier
வாங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- kaufen, erlangen, nehmen, erhalten
வாசம்  -- Wohnen; Geruch, Duft
வாசல்  -- Eingang, Torweg
வாசல்பட  -- Stufe am Eingang
வாசனை  -- Duft, Geruch
-வாச -- einer der wohnt
வாச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- laut lesen; vorlesen; lernen; (Musikinstrument) spielen
வாடகை  -- Miete, Leihgebühr
வாணவேடக்கை  -- Feuerwerk
வாதத்யார  ் -- Lehrer, Trainer; brahmanischer Hauspriester
வாதத்  -- Ente
வாந்த  -- Erbrechen, Brechreiz
வாந்தபேத  -- Cholera
வாந்தயெட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- erbrechen, sich übergeben
வாபாஸ் பெற-த ்(4.) (-கற்- -பெறற- -வ்- -அ) -- zurückziehen, zurücknehmen
வாய்  -- Mund; (Gefäß)Öffnung
வாய்க்கால்  -- Bewässerungskanal
வாய்ப்ப  -- Möglichkeit, Gelegenheit
வாயய்மொழ  -- mündlich, oral-
வாயலாக  -- durch, über (ADV)
வாய  -- Luftraum; Gas; Blähung
வார-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- gießen
வாரத்த்ை  -- Wort, Äußerung, Rat
வாரம்  -- Woche
வார-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- sammeln, einsammeln, zusammenraffen; kämmen
வால்  -- Schwanz
வாலபம்  -- Jugend
வாலபன்  -- junger Mann
வாழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- leben, lebendig sein
வாழ்க்கை  -- Leben, Existenz
வாழ்க  -- lang lebe!, hoch lebe!
வாழ்தத்  -- Gruß, Gratulation, Segen
வாழ்தத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- grüßen, gratulieren, segnen
வாழ்நாள்  -- Lebenszeit, (ein) Leben lang
வாழ்வ  -- Leben; Lebensunterhalt
வாழை  -- Banane
வாழைக்காய்  -- Kochbanane; unreife Banane
வாழைதத்ண்ட  -- Stamm der Bananenstaude
வாழைப்பழம் -- (reife) Banane
வாழைப்ப  -- Bananenblüte
வாள்  -- Schwert; Säge
வாளி  -- Eimer
வானம்  -- Himmel
வானவல்   -- Regenbogen
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வானிலை  -- Wetter
வானனொல  -- Radio; Rundfunk
வக்கல்  -- Schluckauf
வசாரணை  -- Untersuchung, Befragung, Prozeß, Ermittlung; Verhör, Untersuchung, Prüfung; 
Gerichtsverhandlung
வசால-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sich erkundigen; befragen; untersuchen, nachforschen
வசற  -- Fächer; Fan
வசவாசம்  -- Loyalität, Vertrauen
வசவாச-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- vertrauen, fest glauben
வசேஷ  -- speziell, besonders, ungewöhnlich (ADJ) 
வசேஷம்  -- Angelegenheit, Besonderheit; Neuigkeit; Zeremonie, Einhaltung von Regeln
வஞ்ஞானம்  -- Wissenschaft; rationale Geisteshaltung
வஞ்ஞானி  -- Wissenschaftler
வடட்  -- ausgenommen; aus heraus
வட  -- eher als; mehr (als), (anders) als (nach Akk.); verglichen mit
வட-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- aufgehen (Sonne), morgendämmern
வடயல்  -- Tagesanbruch, Morgendämmerung
வட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- aufgeben, hinter sich lassen, beiseite lassen; erteilen, 
erlassen, herausschicken 
வட-த ்(4.) (-கற்- -வடட்- -வ்- -அ) -- aufgeben, freilassen; loslassen; aufhören, überlassen
வடகதை  -- Rätsel
வடதலை  -- Freiheit, Freilassung, Unabhängigkeit, Befreiung
வடத  -- Herberge; Heim
வடமறை  -- Ferien, Urlaub
வடை  -- Lösung; Antwort, Beantwortung
வண்ணப்பம்  -- Bewerbung; Petition, Antrag
வண்ணப்ப-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sich bewerben; ersuchen, höflich bitten
வதத்யாசம்  -- Verschiedenheit, Unterschied; Unterscheidung
வதத்யாசமாக   -- falsch, fälschlich, mißverständlich
வதத்  -- Samen
வதம்  -- Art, Sorte, Weise; Art und Weise
வத  -- Schicksal, Bestimmung; Grundsatz, (Natur)Gesetz
வதமறை  -- vorgeschriebene Regel
வதை  -- Samen(korn); Hoden
வதை-தத் (6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- säen
வந்த  -- Sperma, Samen
வபதத்  -- Not, Unglück, Unfall
வபரதீ  -- seltsam, ungut (ADJ) 
வபரதீம்  -- Desaster; Perversion
வபரதீமான   -- sonderbar (ADJ) 
வபத  -- heilige Asche
வமானம்  -- Flugzeug; Bauwerk über dem Allerheiligsten im Tempel
வய-தத் ்(7.) (-க்கற்- -ந்த- -ப்ப்- -க்க) -- erstaunt sein, sich wundern
வயப்ப  -- Staunen, Verwunderung, Verblüffung
வயரவ்ை  -- Schweiß
வயாத  -- Krankheit
வயாபாரம்  -- Handel, Geschäft
வயாபாரி  -- Händler, Geschäftsmann, Kaufmann
வயாழக்கழமை  -- Donnerstag
வரடட்-த ்(3.) (-க்கற்- -இ- -வ்- -அ) -- jagen, verfolgen, verscheuchen; antreiben; verängstigen
வரதம்  -- Askese, Gelübde
வரல்  -- Finger, Zeh
வரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- öffnen, ausbreiten, lösen
வரி-த ்(2.) (-க்கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- sich ausbreiten, sich ausdehnen, ausgedehnt sein
வரிசல்  -- Riß
வரியன்  -- Viper
வரிவாக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- ausdehnen, erweitern, verbreitern, verbessern
வரசச்கம்  -- achtes Zeichen im Tierkreis, Skorpion
வரந்த  -- Gastmahl; Preis, Auszeichnung
வரந்தாளி  -- Gast
வரந்தனர ் -- Gast, Ehrengast
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வரப்பம்  -- Vorliebe, Wunsch; Liebe
வரப்ப  -- Wunsch, Vorliebe
வரம்ப-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- mögen, wünschen; lieben
வரைவாக   -- schnell (ADV)
வரைவல்  -- schnell (ADV) 
வரைவ  -- Schnelligkeit, Geschwindigkeit
வரரோதம்  -- Feindschaft, Haß
வரரோத  -- Feind, Gegner
வல்  -- Bogen; Musikinstrument; (Metall)Feder
வல்-தத் ்(5.) (-ற்கற்- -வற்ற- -ப்ப்- -ற்க) -- verkaufen, verkauft werden
வலங்க -- Tier, Säugetier
வலாசம்  -- Adresse
வலை  -- (Kauf)Preis
வலை உயரந்்த  -- teuer (ADJ) 
வலைபேச-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- über den Preis verhandeln; handeln
வவகாரம்  -- Affäre, Streit
வவசாயம்  -- Landwirtschaft
வவசாய  -- Bauer, Landwirt
வவரம்  -- Information; Einzelheiten; Unterscheidungsvermögen, Bewußtsein, Kenntnis
வவரமாக  -- in Einzelheiten, detailliert (ADV)
வவரி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Einzelheiten berichten, beschreiben
வழா  -- Fest, Feierlichkeit, Feier, Festival, Tempelfest
வழ  -- Auge, Augapfel
வழ-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- Augen öffnen, aufwachen
வழ-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- fallen, abfallen, herunterfallen
வழக்காட  -- Prozentsatz
வளக்கம் -- Erklärung, Erläuterung
வளக்க  -- Lampe, Licht
வளக்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- erklären, aufhellen, erläutern
வளக்கமாற   -- Besen
வளங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- klar sein, verständlich sein; berühmt sein; blühen, gedeihen, 
florieren
வளம்பரம்  -- Anzeige, Inserat; Werbung, Publizität
வளி-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- rufen
வளை-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- wachsen, produziert werden; passieren
வளைசச்ல்   -- Ernteertrag, Ertrag
வளையாடட்  -- Sport Spiel, Wettkampf; Scherz, Spaß; Unfug
வளையாட-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- spielen; fröhlich sein, heiter sein, unbeschwert sein
வற்பனைக்கடம்  -- Laden, Markt
வனா  -- Frage, Befragung
வனாட  -- Sekunde
வனை  -- Handlung, Arbeit; Tat, Taten in einer früheren Geburt (karma)
வஷம்  -- Gift; giftig
வஷயம்  -- Sache, Kernpunkt; Angelegenheit; Tatsache
வக்கம்  -- Schwellung
வங்க-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- anschwellen, entzündet sein
வடட்க்காரர ் -- Hausbesitzer, Vermieter; Ehemann
வட  -- Haus, Zuhause, Wohnung
வண்  -- Vergeblichkeit, Verschwendung; umsonst, vergeblich
வதம்  -- Tarif, Satz, Prozentsatz, Ausmaß, Verhältnis
வத  -- (breite) Wohnstraße
வரன்  -- Held, Soldat
வழ்-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -அ) -- fallen; besiegt werden
வழ்சச்  -- Fall; Niedergang
வழ்தத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- fällen, abschießen; besiegen
வெங்காயம்  -- Zwiebel
வெடக்ம்  -- Schüchternheit, Scham, Verlegenheit; Schande
வெடட்வேர ் -- duftende Graswurzel, cuscus grass
வெடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- schneiden, abschneiden, fällen 
வெட  -- Sprengstoff, Dynamit; Feuerwerk, Knallkörper; Schuß
வெட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- explodieren
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வெடப்ப  -- (Vulkan)Ausbruch, Explosion; Spalt, Riß
வெடமரந்த  -- Schießpulver, Sprengstoff
வெண்  -- weiß
வெண்கலம்  -- Bronze, Glockenmetall
வெண்கஷ்டம்  -- Hautkrankheit mit Verlust der Pigmentierung
வெண்டை  -- Gemüse, okra
வெண்ணிலா  -- Mond
வெண்மை  -- Weiße
வெண்ணீர  ் -- heißes Wasser
வெப்பம்  -- Hitze, Wärme
வெம்மை  -- Hitze
வெயல்  -- Sonnenhitze, Sonnenschein
வெரடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- erschrecken, in Schrecken versetzen
வெல்-த ்(5.) (-கற்- -வென்ற- -வ்- -ல) -- besiegen, triumphieren, gewinnen
வெல்லம்  -- brauner Zucker
வெவ்வேறாக  -- einzeln (ADV)
வெவ்வேறான  -- verschieden (ADJ) 
வெவ்வேற  -- siehe: வெவ்வேறான 
வெள்ளம்  -- Hochwasser, Flut; riesige Mengen
வெள்ளரி  -- Gurke
வெள்ளி  -- Venus; Silber; Freitag; Stern, Morgenstern
வெள்ளிக்கழமை  -- Freitag
வெள்ளை  -- weiß; rein, arglos, ohne Falsch
வெளி  -- außen, draußen; ausgedehnt; äußerlich
வெளிக்காடட்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- zeigen, offenbaren, an den Tag legen
வெளிசச்ம்  -- Licht, Helligkeit
வெளிநாட  -- Ausland
வெளியட-த ்(4.) (-கற்- -இடட்- -வ்- -அ) -- herausgeben, zur Aufführung freigeben; (nach außen) 
zeigen
வெளியட  -- Publikation, Ausgabe
வெளியர ் -- anderer Ort als der Wohnort
வெளியே  -- außen, draußen
வெறற  -- Sieg, Erfolg, Triumph; Filmhit
வெறறலை  -- Betel
வெற  -- Tollheit, Besessenheit; Tollwut; Fanatismus; Wut; wilde Leidenschaft
வெறயாடட்ம்  -- Wahnsinn, Raserei, Wildheit
வெற-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- hassen, verabscheuen; angewidert sein, es satt haben
வெறப்ப  -- Abneigung, Abscheu, Ekel; Haß; Gefühl der Leere
வெறம்  -- nur, einfach, nichts als; leer; nackt
வெந்நீர ் -- heisses Wasser
வே-த ்(0.) (-கற்- -வெந்த- -வ்- -க) -- gekocht sein; heiß sein; vor Hitze umkommen; sich verbrennen
வேகம்  -- Geschwindigkeit; schnell; plötzliche Regung
வேகமாக  -- schnell (ADV)
வேங்கை  -- Tiger
வேடட்ை  -- Jagd; Wild; Einsatz, Unternehmen
வேடப்ாளர  ் -- Kandidat
வேடப்மன  -- Nominierungsunterlagen
வேடக்கை  -- Schau; Vergnügen
வேண்டாத  -- unnötig; unbeliebt (ADJ) 
வேண்டாம்  -- braucht nicht, möchte nicht, muß nicht, will nicht, soll nicht
வேண்டகக் கொள்-த ்(1.) (-கற்- -ககொண்ட- -வ்- -ள) -- bitten
வேண்டய  -- notwendig, angemessen; nah, nahestehend; verpflichtend (ADJ) 
வேண்டயவர ் -- Freund und Helfer
வேண்டம்  -- mögen, brauchen, müssen, soll sein, ist möglich, muß
வேண்டமென்றே  -- absichtlich, bewußt, vorsätzlich (ADV)
வேதனை  -- Schmerz, Schmerzen pl., Not, Qual
வேப்பமரம்  -- Baum, Neem-Baum oder Margosa-Baum
வேர ்-- Wurzel
வேரவ்ை  -- Schweiß
வேரபட-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- sich unterscheiden
வேல்  -- Speer, Lanze; Baum, babul
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வேல  -- Zaun
வேலை  -- Arbeit; Stelle, Posten
வேலைக்காரன்  -- Arbeiter, Diener
வேலைசெய்-த ்(1.) (-கற்- -த- -வ்- -ய) -- arbeiten; handwerklich arbeiten; funktionieren
வேலைபார-்தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- arbeiten, sog. white-collar jobs ausführen
வேலை வாய்ப்ப  -- Arbeitsmöglichkeit
வேளாண்மை   -- Landwirtschaft
வேளை  -- Mal; Zeitspanne
வேறற  -- andere, neben den eigenen; unvertraut, neu
வேறறமை  -- Unterschied
வேற  -- andere, weitere, verschiedene; zusätzlich,außerdem, überdies
வேற ஒன்றம் இல்லை  -- nichts besonderes; weiter nichts
வேறபட-த ்(4.) (-கற்- -படட்- -வ்- -அ) -- sich unterscheiden
வேறபடதத்-த ்(3.) (-கற்- -இ- -வ்- -அ) -- etw. unterscheiden
வேறபாட  -- Unterschied
வேறறொர  -- ein anderer
வேனில்  -- Sommer
வை-தத் ்(6.) (-க்கற்- -தத்- -ப்ப்- -க்க) -- (hin)stellen, (hin)legen, (hin)setzen, aufbewahren; anlegen
வை-த ்(2.) (-கற்- -ந்த- -வ்- -ய) -- beschimpfen
வைகக்கோல்  -- Reisstroh
வைகாச  -- der zweite Tamilmonats (Mai-Juni)
வைதத்யம்  -- Medizin, medizinische Behandlung
வைதத்யர ் -- Arzt
வைரம்  -- Diamant
வவௌவாள்  -- Fledermaus
ஜமக்காளம்  -- Teppich
ஜல்த  -- Schnelligkeit
ஜல்ல  -- Straßenschotter
ஜலததோஷம்  -- Erkältung
ஜலம்  -- Wasser
ஜவ்வாத  -- Moschus
ஜவளி  -- Tuch, Stoff, Textilie
ஜன்னல்   -- Fenster
ஜனங்கள்  -- Leute pl.
ஜனாதபத  -- Präsident (eines Landes)
ஜாக்கரதை   -- Vorsicht, Sorgfalt
ஜாக்கரதையாக   -- vorsichtig (ADV)
ஜாட  -- Gefäß, Tontopf
ஜாதகம்  -- Horoskop
ஜாத  -- Kaste; Spezies; Stammbaum
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